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Hiszek 
Hiszek 
Hiszek 

egy I
.
stellbell, hiszek egy hazában 

egy Isteni örök igazságban, 
' 

Magyarország feltámadásában. 
Amen. 

................................ ..................................................................................................................................................................................................... .............. 

•• 

Unneprontók. 
" ,Karácsony szent napján nyilatkowtt meg a leg

t�keletesebb iS,teni kegy,:lem az emberiség számára: 
Jezus, a Megvalto megszuletett. Aki valóban az Isten
�ez hasonlat�s tartalmat, lényeget hozott az emberiség 
e�e�ébe: a mIndent átfogó szeretetet. Akinek a szüle
te�evel k�zdi a keresztény, társadaLom számolni az éveit, 
el!�merven ezzel, hogy a magasabb rendü ember szü
letese Jézus születésével egy időbe esik. 

. }ézus jött a földre, elhintette tanait és kereszt
�an szenvedett szörny4i halállal adott azoknak örök 
�rvényü nyom(jjtékot. Megmutatta az embernek az 
Igaz utat, amely az örökvalóságba vezet: szeresd a 
felebarátodat, .ne gáncsold, hanem támogasd, ha arra 
�aszorul: Becsuld meg embertárséJdnak a tisztességét 
es bocsasd meg annak még a büneit is. Ne kivánd 
ne irigyeId a másét, ne kivánj az embertársadnal� 
rosszat. Ne b�nts, ne üss senkit, hanem csak simogass 
es szeress. Jezus megadta az emberiségnek az utat, 
amely a földi élet elvesztett paradicsomát visszahoz
hatná, ha az ember megfogadná ezeket a parancso
latokat. De nem fogadja meg. 

Két jól öltözött, keresztény asszony beszélget a 
villamoson: 

- Vettél már karácsonyfát? _ Vettem. Az a tolvaj kofa kicsalt két pengőt 
a zsebemből, mert biztosan olcsóbban is ideadta volna , 
ha al,kuszom. De tudod, drágám, roppant siettem. Arve
rés volt a Bal'ogéknál és a Balognét látni akartam, 
amikor elsiratja azt a híres zongoráját, amivel annlJit 
hencegett. Egy szenvedés volt ez életem amiatt a 
Balogné miatt. Pedig ne�em is lehetett volna, de tudod 
az uram nem birja a zajl. No, csakhogy megszaba
dultam a Balogné klimpirozásától! Es a Ková
csé�nak is meg akarom mutatni, hogy az én kicsi 
apróim, a drága gyerekeim szebb karácsonyfa melr 
lett fogják várni a Jézuskát, mint az ő mafla, neve
letlen kölY'keik. Hogy azok milyen neveletlen, komisz 
gyerekek! Es azok a Tranyecék, te .. . _ Ne mondd tovább, édesem, tudom, hogy snasz 
emberekkel vagy körülv2\'e, de az semmi! Hogy fog 
pukkadni a Lajtosné, ha meglátja, hogy a MiklósJm
akit ő ki nem ,illhat, mert azt mondja, hogy gőgös, 
á, pedig dehogy gőgös, az egy olyan aranyos, szerény 
gyerek és milyen zseniá,Jis, te .,. de hagyjuk most, 
inkább a Lajtosné hát a Lajtosnét biztos megüti a 
guta, ha a Mi,Klósomat IT.IegJátja a motorbiciklin, amit 
a Jézuska hoz neki. Mert nekünk van, tudod mos"t 
jól megy a Bél,á,nak. A Lajtos meg gürcöl valami 
rossz hivatalban és mind ég a becsületét emlegeti, hog!:) 

ő szegény, de becsületes, tudod, drágám, én erre nem adok semmtt, az Ilyen ember még I,opásra is kéoes 
en nem. mon�o�, hogy a pénz teszi a becsületet, d� 
hogy . penz nelkul mncs becsület az biztos Es t d d a LaJtosné .. . 

, .  u o 
A . beszélgetés csöndes hallgatója itt aztán már ��nt ?Hda tovab?, kiment a perronra és felnézett az o mo.s ,�cemben .felhök közé, hogy amig ennek a be,szelgetesnek a VIsszhangja el nem mosódik a lelkeboI, ne lasson maga körül emberi arcokat. 

. 
S a �!llamoson két asszony - de ki tudja hány e� hany fer.fl, asszony széles e világon - szörnyübbnel szornyubb dolgok8Jt fecseg tovább. Mindent találun� ezekb�n a szavakban, csak azt nem, ami Jézus 

nevehez melto lenne. A kis Jézuska nevében akarják 
megpukk8:��tani a szomsz2dasszonyt, a kis Jézuskával 
adatnak a}andekot valami elbi'*lkodott kamasznak, hogy 
a "szom.szect.asszonyt a guta üsse meg, inkább két pen
g?v.e,l IS tob bet adnak egy karácsonyfáért, a Jézuska 
fajaert. (a�nak a t?lvaj kofaasszonynak, aki kil<:�pta 
a zsebukbol ezt a ket pengöt), csak láthassák a bajba 
Jutott embertarsuk kin�zenvedését és könnyeit. Van 
ezekben a szavakban mmden, ami gáncs és rosszindu
la.t az eITlbert�rsat é�h�ti: csalás, lopás, megpukkasztás, 
gu�ava.l utt�tes, lenezes, irigység, lekicsinylés, gyanu
sJtas, hlUsag: csupa nemtelen, alantas emberi érzes. 

. De . azért a Jézuska fáj� karácsony estén ott fog 
csillogm a szoba diszhelyen. Az ajándékok szépen 
sorako�nak s amIkor az artatlan apróságok, akik ezen 
az . est2.n sz�nt gyermeki áhitattal, a kis Jézus igaz 
lmadataval es szeretetével tágra nyitják a szemüket 
az eléj�k táruló csodavilág fel�, �ég nem sejtik, hogy 
B�lognek, LaJtosnek, Kovacsnek IS vannak a világon, 
akIknek most meg kel,lene pukkadniok és a gutaval 
kellene . bajlódniok, ha mindezt a. sok gyönyörüséget 
most lathatnak. A gyermekek meg nem tudják ezt, 
meTt a születéssel a kis Jézust hozták a szivüKben, 
d� a .Lajtosnét pukkasztó anya majd tesz róla, hogya 
kIS Jezuska kIvonuljon a csöppségek szívéböl, mire azok 
felnőnek s aztán majd ők is igy üzik ki a krisztusi 
gondolatot a gyermekeik szivéből. 

. Nem volna baj, nem volna keserüség a földön, 
ha a szülők szivre tett kézzel vallhatnák, hogy a 
Jézuska jövetel ének, a csillogó karácsonyfának, a 
Jézuska ajándékainak olyan tiszta, olyan ártatlan és 
olyan senkit sem bántó szivvel tudnak örülni, mint 
ahogyan a gyermekeik örülnek. 

Ne legyen a karácsonyfánk minden cvnek csupail 
egyik csillogó szobadisze, hanem a magunk megtisztu
lásának és magunk megbánásának a szimboluma. Hogy 
igaz lelkiismerettel rnehessünk az éjféli mis·íre. 

Mert ámig a Jézu<lka nevében is Lajtosnékat pul<kasz
tllnk, amig embertársunkat irigyeljük, dmi g Jézus igaz 
szeretetét fel nem ébreszt jük a szivünkben, aödig fa
rizeus intenkáromlás minden imádságunk, minden g!:)ó
násunk és minden áldozáslInk. (,11.) 
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A koholt 
bűncselekményekről*). 

Irla : CZEGLÉDY JENŐ százados. 
Első látásra mindenki azt hinn�, hogy a sértett, 

mint akinek bármely jogát sértette vagy veszélyeztette 
az elMvetett vagy megkisúeIt büncselekmény, lesz az 
3Z egyén, aki az ily büncselekmények kinyomozására 
vonatkozólag gyakran a legjobb adatokat, támp?nto�.at 
fogja nyujtani s igy ő lesz az, akI a csendorJarort 
sokszor bizony igen nehéz. és fáredságos nyomozo 
szolgálata teljesité ében előresegiti. / 

Valóban a sirtettnek rendszerint a legjobb es leg
értékesebb tanunak kell lennie, mert hiSZ2n ő volt az, 
akivel szemben, vagy akinek a kárára a büncselek
ményt megkisérelték, elkövették s igy a sértettnek, 
mint legtöbbször 3 büncseJ.ekmzny közvetlen észlelőjé
nek és főleg mint elsősorban érdekeltnek, az előadása 
sokszor bizony ig2n értékes támpontoket nyujt a nyOM 
mozás lefolytatásához s nagyban megkbnnyiti a csendőr 
ezirányu tevékenységet. 

A gyakorlati életben azonb::l\1, sajnos, nem igy 
éill a dolog, mert sokszor éppen a »sértett« az, aki 
nemhogy a csendőr munkáját megkönnyitené, de ell2n· 
kezőleg, azt megneheziti, kitalált, meg nem tört2nt 
büncselekményeket adva elő. 

A nyomozá'5nál megkivánt szakértelemmel, képes· 
séggel csak az a csendőr rendelkezik, ki a vett pa· 
n8lSzt azonnal mérlegelés tárgyává teszi. Bár utasita· 
sunk előirja, hogy a csendőrnek él büncselekmény elkö· 
vetési módjára vagy a tettes kilétzre nézve indok 
nélkül vagy kellően átgondolt indokol< alapján elha-

*) A S7cmerem elleni búncselekmenyek körébe vngó pddakal. valamint az 
egyes slaliszliksl adatokat dr· Kenyeres Balázs "A Törvényszéki Orvostan lan· 
könyve l rész" c. könyveböl vettem 

Karácsony_ 
Az Ég Urához jt>ljohászllOdolll: 
U ram! ez nem az én karácsony om ! 
Az lsten-ember nCIII ma született, 
Nem így képzeltem ezt az ü/lnep('t, -
Olyan hazug most lény, malaszt, une 
A bibliai pásztor éneke! ... 
S oltárlépcsőkre hullva zokogol/1: 
N em ez, nem ez az én /wrácsonyolll! 

N em ez, nem ez az éll /wrácsonyolII / 
Tar/ott mezőkön árván bll;dosolll ... 
Amerre járok szíl'fépö - komor, 
Bántó vigasság - \lad halotti tor, 
Koldllsrongy talmi csillogás alatt, 
Ármány, gazság, biín diadalt arat. 
S a lelkek mélyén gyom hajl, - gyatra gyol/l -
Nem ez, nem ez az én kar!ícsollyo/ll! 

Nem ez, nem fZ az éli /wrácsonyol/l! 
Tépett vitorla leng az árbóCOII 
Sehol: hif, érckar, hősi lendiil('!, 
Egy Ih/i-tett, egy biztató tÜllet ... 
N il/csen próléta, I/incsell Messiis, 
Ki meglujná az i/ltőielt: Vigyázz! 
És átsegítne szenn)'lzllllámokon, -
/II em ez, nem ez (tz én /wrácsonyom! 

Nfm ez, nem ez az én kadcsol/yom! 
Lidérces lény gyul barna lápokon, 
S CI ké/us lángnál (tih·r/áb ('mberf'/I, 

192B december 20 . 

'I ' t alkotni nem szabad (Szut. 411. markodott ve emeny -
d·· 

d t em zárj· 3 ki azt, hogy a csen or pont), e e pon n .. . '  
I · · . 

·lletve a sértett eloadasat o ylranyu mer· 
éli panaszos, l 

.
. . I . b fennforog 2 legelés tárgyává ne tegye, vajjon va o an -

a büncselekmény vagy sem. . . 
Erre utal a Szut. fentebb hivatkozott P?ntJ�nak 

erna rendelkezése, mely hangsulyozza, �,o
gy k�lonosen 

k · ·1 d ·· a oly hiba midőn a csendor a sertettnek eru en o z ,  . ' ·1 ·1 
a büncselekmény elkövetésére vonatkozo �ar:nl yen ve 2' 

ményét birálat 112J.kül elfogadja. Egyebkent � 427. 
pont 3. bekezdése is előirja, hog�: »a tanuk eloadásat 
a csendőr mindig kellő óvatossaggal, a, tan� �gy�m· 
sége, értelmi foka 2S sz?vahihet�,

sége szer�nt ert�keIJ�« ,  
me)y rendelkezés termeszetszeruleg a sertettre (mint 
ten ura ) is vonatkoztatható. . .. Hogy mennyire k�1l ügyeIme . a c.sendornek arra, 
hogy minden előadott panaszt »k2szpe�znek«. ne . ve· 
g,y�n ezt a gyakorlati éjet számtalan. peldaval blzOllylt)a. 

Meg nem történt büncselekmenyeknek valo .gya
nánt előadása gyakori jelenség. Vannak oly egyenek, 
akik teljesen kitaMH »büncselekményekkel« hozakod
n(;'k elő, vannaK kik esetleges kisjelentőségü sér2lme· 
ket tul megnagyitva, kiszinezve je[.entenek. Ezek meg· 
el,égs2lenek azzal, nogy 81 »sérelmet« , »kárt« bej2len· 
tik, mások embertá,rsaikat iparkodnak bajba keverni. 

Mi,ndennapi ,eset, hogy apró verekedéseket, melyek 
legfeljebb kihá'gás számba mehetnek, ugy adja elő 
a sértett, hogy »agyon akarták verni«. Büncselek
ményböl kárt s2lenvedók, hogy maguk iránt szánalmat 
keltsenek s még inkább, hogy a gyanusitott cselek· 
ményét sulyosabb szinben tüntessék fel, a kis sérelmet 
nagyitják. Dorbézoló, alk0holista férj, aki elissza ),ere· 
setét, a kártyás, lóversenyre járó ember, ki eljátsza 
3 rábizott pénzt, ugy állit ja be a dolgot, lIlintha a 
pénzt ellopták volna tőle. 

Mint a részeg lepkil� táncot lejtel/ek -
Oh! szörnyü látvány: gyászb al/ hetyke tál/C, 
Vigadva sírba omló, új Bizánc," 
Imádott, vétkes, bü:,zk(' városol/1 -
Nem ez, nell1 ez az én Iwrácsollyom l 

Az ég Udhoz szárnyal énef1em: 
Uram! Oh, hozd el, hozd el mir lIef1('!n: 
A várva-várt csodáU('vő napol, 
A betlehemi fénylő rsillagot -
Rút Izangzavarban: tiszta, lágy zenét," 
»Megértés«, » Bé/le« boldog iinnf'pét, 
Melyről csak tit/w n , lélve álmodom: 
Hisz ez lesz majd az én Iwrácsonyo/J/! 

I'ályi Nagy Géza. 

Karácsony. 
Irta: NÉMETHY TIHAMÉR. 

Leégett ház füstö lgö romjainal á llok. Szertz szó rva mind�n, .. a�i
. 

egy családnak érték. e m lék volt. Ég�tt könyvek, 
porkolodott lapok. Szétt2pett. félig égett. esőtől áz:>tt ir/is:lk. Egy lapot a kezembz veszek. olvasni kezdem. 

... .. 
- Karácsony e lőest2jének n a p j án egész n a p  m asirntunk. Jotlunk Ide a hegy�k közé. Akkora hó talán soha s<! volt ezek �

.
öz�tt a hzgyek között. mint most. Elég j ó  országuton jottunk. MIkor esteledni kzzdett, a katonák elk2zdt2k a karácsony estíről beszálg?tni. Ig2n sokan voltunk. egész 



1928 december 20 est::NbORSiOGt LApOl{ tOOl 

t . . Pászt?r?nín meglepett nök erőszakos megtámacl.'3tas 
,mes2jevel sokszor elöhozakodnak. Valótlan felr�enteseket �okszor rendellenes lelkiállapotokkal is e et magy�razm. Vann':!k, akik üldözési mániában szen-ved?�k, k2pze\lt . tá':1&dásokkal hoza ko dnak elő; feltunes� vagy, .. »�Irne�« hajhászás a feljelentő pillanat�Yl . felhevulese, Ijedel,em, elkeseredettség, esetleg testi fajda.lom stb. mind alapja lehet ily kitalálásoknak. 

Előfordul, h.og� a .. »sértett�(. megkötözi magát, rongyot, papirt gyomoszol a szajaba, zsebeit kiforgatja stb. s ugy alhtja be a dolgot, mintha kirabolták 
vol na.. 

Beteges hajlamu egyznek önmagukat vádolják 
egyes büncs�lekmé?ye

,
kkel, melyek nem történtek meg. 

A, m.e$21?etes neh�zsegel,
. 

3 lezüllött, munka, kenyér
neI.kul! csava,rgok o,nvadolassal állanak elő, hogy télire 
3 IletartoztatasI 1nÍ'2Zetekben fedél alá kerüljenek, enni 
ka,pjanak. Vannak esetek, midőn a tettes feljelenti ön
mCl�at, hogy egy sulyos büncselekmény következm�
nyetol szabaduljon. PL egy gyujtogatásra készülő em
ber, akit eme tettében Illcgakad<ilyoztak, azt adta elő, 
hog!] fát akart loprl!i. 

Erdekes példája az ilyen valótlan feljelentés2k
nek az önbetörés. Valaki a lakását, üzletét betörés 
ellen biztosit ja s ott betörést szinlel, hogy a biztositási 
dijat felvehesse; ilyen a szándékos gyujtogatás, ha 
v!>laki felgyujtja rosszul menő, de alaposan bebiztosi
tott üzletét stb. , természetesen él magas összeg kifize
téséneK reményében. Biztositási csalásoknál leggyaKO
ribb ClZ öngyujtás, amit azért követnek el előszeretettel, 
mert bizonyitani nehéz, de előfordul a biztosított tárgy 
szándékos összetörése stb. 

Előfordul az öngyilkosság olyan beállitása, mintha 
rablógyiIkosság történt volna. 

ezrei!lek masiroztak sötzt ]dgyóvonalban a lefelé kanyargó 
ulon. Széles völgybe értünk, mire egészen besötétedett. 

A menet e leje ekkor <gy Maria képhez ért, amely az 
orszagut szélén á l lJtt, galamhduc formáju kis kőházikóba 
beépítve. Az e lsö sOrJkból kiugrott egy kat:>na, odament a 
M á ria  képhez, a kép elől elkaparta a havat, gyertyát 
gyujtott és beállit::>tta a házikóba a kép elé. Erre többen 
sereglettek oda, mindegyik elöntI" a gyertyáját, meggy�j
tolta és beállitotta a k2plJe. Néhány perc alatt tele volt 
a fedet t  Mária-kép égö gyertyával. Minden katonának van 
gyertyája , az a legdrágább kincsei közé tartozik. 

Mikor a kép tele ;'Jlt tüzdelvc gyertyával, az egyik 
fogta égő gyertyáját és a kép mellett, a földön, bele
szurta a hóba. A katonákat nem engedték megállni, mennünk 
I<el lett. Koromsötét est2 I'o lt, csak a kis Jézusos Márig 
kép sugárzott. És ekkJr, amugy sietve, menetközben, a 
földőn égő gyertya mellé ujabb gyertyáilat szurtak a hóbs 
az arra haladó katonák. Egyre több gyertya lángolt a 
fehér hóteritőn. Most már egyik sem akarta elmulasztani, 
hogy a szent eslén gyertyát n e  gyujtson és ahogy vissza
nézek, már száz meg száz gyertyaláng ég a hómezőn. 

A gy ertyák nem sorba állnall, 11anem össze-vissza, mint 
a mezei virágok. Most már mi tisztek nem siettettük a 
menetet, szót lanul néztünll vissza, néztük, hogyan szurnak 
l e  a katonák a hóba egyre több 2S több gyertyát, a száz 
m eg száz gyertyából ezer is leLt. akkor már valósá9!Jal 
sugározni kezdett lőlük a hómnő. , Aki letette a gyertyát, tovább masirJZott. A fenyfolt 
azonban egyre nagyobb lett a hómezőn, mert a mi. ezred ünk 
rengeteg gyertyájához az utánunk jövö ezred lS hoz

,
za

lette a milga gyertyáit. Az égő szöny2g egyre szele-

. Egy ]Iereskedő öng!:Jilkossága előtt rablógyilkossagre. valló helyszínt rendezett maga körül. A hel _ sZinen,. a�ol az öngyilkosságot elkövette, dulakod�s nyoma.It tu ntette fel, szerteszórta irásait, tárcáját kabatjarol . g0m.bokat tépett le, felöltőjét átlőtte s' csak ezek utan, lotte agyon magát. Az egészet azért rendezte, hogy Igy a biztositási összeget a családja megkaphassa . 
.. M.ásik esetben

, 
ugy 

.
történt az öngyilkosság, hogy a� ?ngy!llws egy hidra allott, pisztolyához egy spárgát kotott, melyre egy kodé!rab volt erősitve. A kődarabot 

3, hid karfáján keresztül hajitott:! s a pisztollyal agyon
lotte magat. Az kiesett kezéből s a kődarab a pisz
tolyt maga utan rantotta a vizbe A hulla mellett a 
pisztoly nem �olt megtalálható, a halott arany óra
I'anca le volt t2pve stb. s igy azt a látsz:!tot keltette 
mintha rablógyiIkosság történt volna. Természetese� 
a láncot . mé9, ,m�ga az öngyilkos tépte le IlleIlényéről. 
A szemfules jaror azonban kihalászta a vizből a pisz
tolyt s Igy , az elég ügyesen megrendez2tt rablógyil
kos sa g meS2je megdőlt. Itt is hiztositási dij játszott 
szerepet. 

Igen gyekori a valótl:!n feljelentések csoportjá
ban a hamis vádaskodás, A tettes teljes tudatában van 
annak, hogy ő egy embertársáról a valóságnak meg 
nem felelő, tehát teljesen költött vádat kohol állit 
hiresztel. ' , 

Előfordul, hogy valakinek a lakásába, zsebzbe, 
szekrényébe stb. oly tárgyakat csempésznek be, ame
lyek feltalálása esetén arra lehet következtetni, hogy 
az iIletönek szerepe volt valamely büncselekménynél. 

Ha valakiről lopás stb. elkövetését hiresztelik, a 
hamis hiresztelés alátámasztasára bünjeleket, hamis 
tanukat szereznek stb., stb. 

sebbre terüll, ezer meg eZ2r gyertya pislogJtt a söt.?! 
éjszakában. végül már tízezernél is többre becsültük, 
mikor az 2g2sz Jszl.Jp ell'onuJt a 112p mellett. Mentünk 
tovább a karácsJnyi éjszakában, az ut fel felé kapaszk.Jd.Jlt 
megint, ugy hogy láthattuk alattunk a csillagJs hómezőt. 

Lassan hul lani kezdett a hó, a rengeteg gyertya torony
magasságig világította meg a hóesést. Folyton visszanézett 
mindenki s mindannyian hallgatagon szemlé!tük a fénylö 
hómezőt. 

Aztán a hópelyhek lassan-lassan, egymásután kioltJgat
ták a lángokat, a kis fénypontJk egyre ritkultak, de nagyon 
lassan. Talán harmadikat fordult már velünk a szerpentinut 
s még mindig pislogott vagy ezer gyertya, azután ez is 
ritkull, egyre ritkult. Mi mentünk, masiruztunk, némán tipJr
tuk a havat 2S folyton a gyertyákat néztük, Végül már 
csak egyetlen egy maradt, ez magányosan igen-igm sokáig 
égett. Csak a Mária kép körül \'olt egy kis halványsárga 
világosság, abban bent tJvábh égtek a gyertyák. Azután még 
sokáig menet .. ltünk cS2ndben, hangtalanul •. 

Eddig szólt a feljegyzés. Fordítom a papirlapJt, bele
nézek az üszkös gerendák lassan füstölgő 11almazába. Ugyan 
ki irhatta, melyik magyar katona?  

Derengve éled emli'kezetemb2n a multnak egy képe. 
Ugy, amint o lvastam, igen, ugy volt. A halál országutját 
taposva engem is elvitt az utam az 'elött a Mária kip 
előtt, én is néztem, könny2s SZ2mm21 néztem a 110m2zőn 
felsol'akozó gyertyacsillagokaJ. 

Mikor felértem a hegyre, századJl11l1 1al e lfJglaltuk 3 
fedezékeket, él2s szél horanálta végig a fehér hómezöt, 
mel lettem egyik örzg harcos mes21ni Iludztt, csak �g�, a 
géppllskafrcJ�lc?llen kitekintve. Kez� a géppusllahlilentyun, kl-
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A hamis vád sokszor bosszuállás következmenye. 

Haragosok gyakran törnek igy egymásra. . . 
Franciaországban előfordult, hogy egy �yanm��

kás 9 eves leánya panaszt emelt a gyar Igazg.ato)a 

ellen, hogy az ellene merényletet követett el. KIhall

gatásakor meglepő pontosan adta elő a történteket, S?t 

még az igazgató lakásberendezésére is emlékezett. K�

sült, hogy az apa egy alkalommal elvüte gyerm�ket 

az igazgató lakásába, ott megmagyarázta s emleke� 
zetébe véste a leáJnynak a butorokat, stb., hogy adand o 

alkalommal arról pontosan tudjon a biróság előtt 

vallani. 
Egy napszámos asszony rávette a vele vadházas

ságban élő férfit, kitől ő maga is fertőző beteg

séget kapott, hogy él betegséggel 11 éves leányát is 

fertőzze meg, azért, hogy il!:J módon egy gazdag ke
reskedőt megzsarolhasson. 

Hisztériás, beteges hazudozásban szenvedő nők 

néha ártatlan férfiakat sodornak bajba alaptalan vádas
kodásaikkal. 

Egy francia hadnagy esete tragikus, akit tábor
noka 16 éves leányának hisztériás panaszai folytán 
10 évi kényszermunkára itéltek. 

Másik esetben e9!:l 13 éves leány panaszt tett 
gazdáj a ellen, hogy ellene erőszakot követett el. Orvosi 
vizsgálatnál az ing felmutatására szólitották fel. Az 
inget a leány anyja tényleg fel is mutatta s azon 
gyanus foltok is látszottak, de kiderült, hogy a gyanus 
foltokat vastag terpentinnel okozták. 

Néha a panasz lehet jóhiszemü. Jóhiszemü fel
jelentés előfordulhat a már fentebb is emlitett kóros 
lelkiállapotok (elmebetegség, ijedtség, stb.) eseteiben, 
előfordul orvosi mütétek alatti elkábitásból magukhoz 
tért nőknél, akik biztosra veszik, hogy öntudatlan álla
potuk alatt ellenük merénylet követtetett el, előfordul-

tekintve a h a lálba, az ellenség felé, várva, mikor inditsa 
meg a halálgépet a szeretet ünnepén azok el len, akik 
az életünkre törhetnek ez estén. 

Egyik katona szippant egyet pi pájából, arcát megvi lá
gitja a parázs. Látom tekintetét, amint figyelve néz a 
beszél ö  hang felé. 

S az beszél: »Csendör voltam az erdélyi hegyek között. 
1\kkor is karácsony estéje volt. Járörben voltam, én a 
fiatal próbacsendör egy idösebb bajtársammal. 

1\kkor i s  igy kezdödött. Éles szél nyirta a fülünket, 
a Retyezát lehellete volt. 

Havazni kezdett, sűrün, nagy csomókban,  mintha az 
angya lok párnái hasadtak volna ketté. De mi csak hasi
tottuk a szelet, süppedt a hó. Iparkodtunk, hogy haza
érjünk, mert karácsonyfa, meg jó meleg tea lesz az örsön. 
Vinulujnál jártunk, az erdészháznál ,  mikor a járörvezetöm 
az erdészház sárgán pislogó ablakaira tekintve, váratlanul 
megszólalt. 

- Ide még benétünk, boldog karácsonyi ünnepeket 
kivánunk az öregnek, azután megyünk tovább. 

Megzörgettük az erdészház ajtaját. Rövi d kopogás 
után egy öreg anyóka panaszos jajgatással nyitott ajtót, 
hogy hát a jó Isten küldött minket ide,  mert nagy baj van. 

Mikor a szobába léptünk, láttuk, hogy m i történt. 1\z 
ablakon át lelötték az erdökerü löt. 

Hörögve feküdt a padlón. 
1\ járörvezetö mellé térdelt. feltépte a ruháját. 1\ véres 

mellkason megkereste a sebet, majd bekötözte. Azután ki
lelentette, hogy a sebesültet le kell vinni a faluba orvoshoz. 

hat továbbá g,yermekleányoknál, kik szülőik jóhiszemüen 

faggató, ostromló kérdéseire, esetleg 'fen!:Jegetéseire 

akik valamelyes rendellenességet "élnek a leánynál 

észlelni *énytel,enek CI meg nem 'történt esem�nyt 

»beval1ani«. 
Fiatal asszony orvosnál volt, aki őt elaltatta. Fel

ébredéskor nagy elkeseredéssel támadt az asszony a 

jelenlevő hozzátartozóikrBI, hogy miért hagyták őt ma

gára az orvossal, ki ellene erösza*ot követett el. A 
hozzátartozók, kik mindvégig jelen voltak a mütétnél, 
aUg tudták meggyö2mi az asszonyt állitása valótlan
ságáról. 

Szomorubb következményekkel járt az az eset, 
amidőn eg'y ameriikai bank főtisztviselöjének a fele
sége hasonló váddal illette az őt elaItató fogorvost, 
kit az ilY' módon tévutra vezetett férj azonnal felkere
set! s szó nélkül lelőtt. Az orvos ártatlanul halt 
meg, amit a mütétnél állandóan jelen volt asszisztens 
is igazolt. 

Jóhiszemü hamis vádaskodások azonban megle
hetősen ritká,n fordulnak elő. A hamis vád tulnyomó 
részben az emberi gonoszság, kapzsiság, önzés és nem
telen bosszu következménye. Ezt igazolja egy régebbi 
fmncia statisztika is, amely szerint 1200 panasz közül 
500 alaptalanhak bizonyult. Angolországban még rosz
szab b a helyzet, amennyiben 0gy kimutatás szerint, 
eg!:} valódi, tehát alappal biró feljel0ntésre 12 hamis 
vád esik. Nálunk iLyen részletes statisztikai adatok 
rendelkezésre nem álla.nak, de tekintettel arra a körül
ményre, hogy pl. a szemérem elleni büncselekmények 
eseteinél, melyek között az erőszakos nemi közösülés 
az alaptalan vádak leggyakoribb esete, marasztaló ité
letet nem sokat hoznak a biróságűk s ebból arra 
lehet következtetni, hogy az ilyen feljelentések leg� 
alább is felerészben valótlanok. 

Nekiá lltunk, hordágyat csináltunk. Ráfektettük az erdö

kerülöt, azután megindultunk vele a havas éjszakába. 

Rettenetes ut volt. Vágott a vihar, szakadt a hó, nehéz 

is volt a teher. Bundába csavartuk a sebesültet, hogy meg 

ne fagy jon, de a bunda,  kendö még nehezebbé tette. 

Térden felüt tapostuk a havat. Szakadt a verejték rólunk, 
mintha nyár derekán vol n ánk. 1\ haj latba érve megláttuk 

m agunk Jllatt a falut. Ekkor kondultak meg a harangok. 

Éjfél i  m isére hivtak. 

Járörvezetöm levette a tollas kalapot. Én is levettem, 

áhitattal a lelkemben. Ö katolikus, é n  református. 

Aztán beértünk az orvoshoz, aki megvizsgálta s ujra 

bekötözte a sebesültet. 

Ha be nem hozzuk, ott pusztul el szegény. 

De a kezünket megszorongatta az öreg doktor: »Nem 

hiszem, hogy a m a i  n apon szebb i m á dság szállt volna 

az égbe a maguké n á l ,  emberéletet mentettek meg.� 

A beszélö harcos e lh a l l g atott, kint  lövések pattog tak. 
Majd ismét megszólalt: »1\kkor egy katolikus, meg egy 
református csendör vette le a kalapot egy lélekkel az 
éjfél i  harangszóra. Ki  tudja, hogy a tizezerböl hány kato
likus és hány református gyertya vi lágitott m a  este a 
h a l á l  birodalmának hóköpönyegén? Mert a baj összehozza 
az embereket.« 

Elmerengtem az öreg harcos szavai n .  B izony a baj. a 
közös szenvedés összehoz katolikust és nem katolikust. 

!os ma? Nincs baj, n i ncs nagyon is sok közös magyar 
szenvedés? 

, 
'., 

seg 
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Kérdé

,
S, h?gyan vértezze fel magát a csendőr az Ilyen hamis vadaskodásokkal szemben. 

. . A. Szut. 399. pontja előírja, hogy a csendőr »bünvad I ugyr� .VO�ab�ozó szóbeli vagy irásbeli jelentést ��gy magamndltvanyt bármely időben és bárhol elfo�ad<m k�t�le�«. A csendőr természetesen nem tudja elore. meglt�l!rll, �ogy melyik pana�znak van alapja, melYIknek nincs, Igy tehát minden panaszttevőt köteles meghallgatni. 
A 398. pont intézkedik az ugynevezett névteIenül tett (ismeretlen egyén, irásban ) feljelentésekre vonat

kozólag is, kimondva azt, hogy» .. . a nyomozás meg
inditása előtt alapos tájékozódást kell szerezni a fel
jelentésben foglaltak valószinüsége és megbizhatósága 
felől .. . « 

E pont, véleményem szerint, nemcsak az ily isme
retlen egyéntől származó feljelentésekre, hanem a 
csendőr által ismert egyének által tett feljelentésekre 
is vonatkozik, még abban az esetben is, ha a fel
jelentő szav�hihetőségéhez, megbizhatóságához senlrni 
kétség sem fér. Távolról sem akarok senki megbiz
h&tóságában kéteLkedni, de a gyakorlati élet sok oly 
esetet isme.r, midőn valamely körülménynél fogva a 
szavahihető, megbizható feljelentő előadása teljes egé
szében nem fedí a tényeket. A tények valódiságától 
való kisebb-nagyobb eltérés, az eseményeknek bár jó
indulatu kiszínezése s gyakran előforduló nagyitása 
pedig éppen elegendő ahhoz, hogy a járőrnek sok 
és fáradságo� munkát, időfecsérlést okozzon. 

Hog,!] a csendőr önönmagát fölösleges munkától 
megkimélje, igen célszerü, ha feljelentés vételekor mind
járt az iránt iparkodik bizonyságot szerezni, hogy 
vajjon köv,ettek-.e el büntetendő cselekményt vagy sem 
(Szut. 392. a) pOM), vag'yis az a kérdés tisztázandó, 
hogy forog-e fem büncselekmény? Amennyiben 11 
csendőr ugy találj.a, hogy az előadottak a Büntető
törvénykönyv bármely szakaszába ütköznek, másodsor
beIn jön annak a megállapitása, vajjon a büncselek
mény valóban me.gtörtént-e s nem hamis vád eseté
vel áll-e szemben. 

Ennek megállapitása kétségtelenül a nehezebb f�l
adat. Itt szabályt felállitani nem lehet. Más nem segit, 
mint a csendőr ügyessége, a nyomozásra rátermett
sége, értelmessége, tanultsága, emberis'!1erete,. tapasz
talata. Ahány feljelentés, annyi feljelento, annyi ember, 
annyi jó, rossz, nemes és nemtele

!1 indulatl: .. : 
Hogy hamis, tulzott feljelentest ne kapJon. a 

csendőr, ajánlatos a feljelentőt jó�ndul.at� komolysag: 
gal, figyelemmel, de bizonyos fokig kl�erten .. k�zelm. 
Kissé bizalmaskodó, esetleg tulságosan erdeklodo

, 
ma

gatartás »olaj a tüzre«, si tág teret enge� az e?emeny:k 
szinezésének, nagyitásának esetleges. valotlansagok elo
adásá.nak. Kimért. de azért udvarIas, komoly maga
tartása a járőrnek azt eredményezi, hog� a pan.aszt?s 
tá'rgyilagos tényállást ad el? .Az esemenyek hszta
zására a csendőr adjon feL kerdeseket, az. arokra adott 
választ alaposan mérlegelje; esetleges felmdult, fel�ult 
lelkiállapotban lévő feljelentőt n.yu�:ass.a meg, ha sz�k: 
séges másnap ismét kérdezze kl, Jol figyelve az elozo 
napi és az ujabb eJ.öadás közötti különbségr,e. !ia a 
feljelentő (amenny'iben tényleg va� o�a a felJelen

tésre aludt egyet az eseményre, hsz
.
tabban f09Ja � 

történteket látni, megitélni. E körülmenyt a. nyomozo 

járőrnek nem szabad figyelmen kivül ha�ym. (�z �l
járás természetesen csak akkor követheto, ha surgos

ség nem forog fenn.) . ' k  lia ezekután is azt lcítjuk, h 09[1 a fel)elcmtesne 
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megvan a jogi alapja, misem áll ut jában a nyomozás szabál�s�erü lefolytatá.sának s a Szut. 392. pont rend�1k�ze
.
senek szem előtt tartásával fokozatosan, lépésrol-Iepesre haladva teljesitsük azt. 

. Amennyiben hamis vádaskodásról volna szó, ugy fJgye1r!Ie�tesse a felj.elentőt a csendőr, hogy a helyt nem allo panasznak kellemetlen következményei lehetnek. 
Ily esetekben nagy óvatossággal járjon el a c�endőr, mert esetleges tulbuzgóság sok kellemetlensegnek lehet a következménye, sőt nevetséges hely

zetbe is kerülhet emiatt a nyomozó járőr. 
Dr. Heiland, a lipcsei bünügyi rendőrség vezetője, 

fokozott büntetőjogi megtorlást s ezzel kapcsolatban 
a nyomozási költségek megtakaritását sürgeti a koholt 
bűncselekmények megrendezői és feljelentőivel szem
ben, ami alatt az értendő, hogy koholt feljelentéssel 
vag'Y hamis váddall előálló egyén az eddigi törvények
kel ellentétben szigorubb elbirálás alá vonassék s hogy 
a nyomozásból felmerült költségeket is, amennyiben 
mód van rá, a könnyelmü vagy rosszindulatu feljelentő 
viselje. 

Valóban üd vös volna oly radikális intézkedés, mely 
egyszersmindenkorra elvenné a kedvet az il.!) koholt 
rágalmak, feljelentések megtételétől. Bizonyára meg
javulnának e téren a viszonyok, ha a feljelentők ily 
rnüködése ugy erkölcsi, mint anyagi tekintetben messze
menő, sulyos következményeket vonna maga után. 

Mint látjuk, még a nyomozás bevezetése elött sok 
minden körülményre kell a csendőrnek kiterjeszkednie. 
Felületes, nem kelJő körültekintéssel és alapossággal 
elbirá,lt feljelentés, illetve a nyomozásnak tulbuzgó
ságból való azonnali, kellően át nem gondolt, tehát 
elhamarkodott bevezetése s lefolytatása, igen kényes 
helyzeteket teremt. Sok időpazarlás, fölösleges fárad
ság, ártatlan egyének meghurcolása, stb. lesz a nyo
mozás »eredménye«. 

A nyomozás bevezetésével szem előtt tartandó sza
bályok pontos alkalmazása, elsösorban pedig az áll.andó 
önképzés, minden csendőrtől megkivánt szorgalom, Igye
kezet, tanulságos nyomozati cselekményekkel való fog
lalkozás stb. fogják itt is megmutatni azt az utat, 
melyen haladva érjük el kitüzött célunkat. 
::::::;: .......... :::::;::: .... ::: ....................... 0::::::::: ........ ::::::::: ................ :::::::::::::::: ........ 0000 ........... 

Néhány szó az előkészítő 
és szemléltető oktatásról. 

Irta: NOTUS 

Németországban a esendőr- és rendörujoneiskolákban az 

oktatásnak egy ujfajta módszerével kisérleteznek, a lapok 

beszámolói szerint kitünő eredménnyel .  
Az uj tanterv szerint az iskolában kizáróla� �gy

.
n�vez��t 

.előkészitő- oktatást tartanak. Ezelmek az elokeszlto elo

adásoknak az a céljuk, hogy az ujone esendő.rt
. 

(rend�rt) 

természetes uton fokról-fokra bevezessék a esen don (re.ndon) 

d latv·lágba. Hidat akarnak épiteni ezzel a termeszetes gon o l . . 
t
.. . 

előkészitéssel, hogy a tanuló biztosabban Jusson at a orv��y-

ismeretek birtokába s azok alkalmazásának sokszor labmn-

tusszerü ingoványos területére. . .. 
E lőző számban Láday százados ur feJtegeteselt 

olvash��tu� a csendőrök kiképzésével foglal�ozó _ cikké�. 

Megemliti és erősen védelmébe veszi a szemleIteto oktatas.t. 

Ezel< a némel előkészítö-tanfolyamok teljesen a szemlélteto

oktatáson épülnek fel, mint olyanon, mely�t �egalkalmas�blJ

n�k ismert('k fpl a7. ujonc �Iöké�zitö kikrpz<,sére. 1\7. IIJon-
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cokat nagyobb, i.it lagosan 2 óra hosszáig tartó sétákra viszik, 
ugy nevezett csen dőri ( rendőri) s2tákra. A s2tavezető ( oktató) 
igyekszik a nőven dékeit oly he l�ekre, ol!:J tárgyak kőzelébe 
l ezetn i ,  melyeknek szi sztema tikus szakmegbesú l éséről csak 
l,esőbb lesz szó. egyelőre csak arra szolgálnak, hogy az 
ujoncnak alkalmat adjanak oly jelenségeket, eseteket, SZ2-
mél�eket és tárgyakat megfigyelni, melyek a maguk való
ságában, meztelenségéb2l1, természetességében kiválóan alkal
masak arra, hogy az uj�nc agyát 1<2sőbbi csendőri ( rendőri) 
I'onatkozásu tanitások szi.imára befogadók�pessé tegye. 
A megállapitásoknak, eszrenitel zl<nek tehát fől<ent csendőri 
( rendőri) jel enségekre, eseményekre, tárgyakra kel l  irá
nyulnia. Az oktatónak azon 1<211 lenni, hJQ,!J tanitványainak 
figyeimét ebbe a határuzott irányba terelje. A tanitvány 
előtt legalább 1O-20-szor fel kel l vetődni a csendőri 
( rendőr i )  vonatknásu I,érdésnek: -miért?« Erre a kér
désre igyekszik őnmaganak feleletet adni, i l letve megkér
dezni oktatóját. A tanterembe tőr!;int visszatérés után bőven 
van Idő mind a hiány::ls. homálY::ls ész revételeket, meg
állapi tásokat megfelel ően kiegésziteni és megvilágitan i .  A 
tanterembe visszatérve. a tanulók szó- vagy irásbe li leg be
számolnak arról. hogy mit láttak. 

Ezek után rát2rek arra. hogyan képzelném ezeket a 
sétákat a m i  visz;nyainkra 1· �natkJZtatl·a. Veszek tehát egy 
gyakorlati példát. 

A sárospataki csendőriskJla próbacsen dőrei az egyik 

oktató tiszt vezetése alatt egy "ly nap :lIl mennek keresztül 

a sárospataki piaon,  mikor ott éppen országos vásárt 

tartanak. Kimennek a határba is és két óra e lteltével a 

tanterembe visszatérve, az oktató tiszt felszólítja az egyik,  
maj d másik próbacsendőrt, mondja el ,  mi mindent látott a 
séta alkalmával. A felszól itott próbacsendőr elbeszéli a 
következőket : 

A mai nap délelöttjén X .  Y. föhadnag!:J ur vezetése 
alatt sétát tett tan folyamunk. - a harmadik csen dörsétát 
a tanfolyam megkezdése óta. :YlikJf a k�l Iégiumkert mellett 
elhaladva a Posta-utcába értünk. láttuk, h�gy ott 20-30 m 
szélességben az uttest fel volt szakitva, mert az utcát 
kŐI'ezni fogják. Azután t�vább menn . . .  ( I tt az oktató tiszt 
kőzbevá g.) K i  tudna nekem még valami t  mondani ezzel a 
felszakitott uttesttel kapcsolatban ? - Az egyik próbacsendőr 
erre feláll és azt mondja. h Jgy ezek a felszakitott uttestek 
nagyban veszélyeztetik a közlekedés biztonságát, főként éjjel 
s ezért az ilyen hzly ek2t az utnak mindkét irányában meg 
kell világitani. Ezután a séta e lIJ2sÚ I éS,2 t egy másik próba
csendőr folytatja. Elm :lIldja, h�gy amint I<ikanyarodtak a 
főutnak arra a hel!:Jére, hol a satora ljaujhelyi és makkos
hotyaki ut egymásba futnak, il le tve egymást keresztezik. 
ott igen nagy volt  a torlódás és rendetlenség a vásáros 
szekerek között és mert két j á rmü k2rekei valahogyan egy
másba szaladtak, az egisz f::lrgabm néhány percre m2gá l lt ,  
azután egy odasiető csen dőrjárőr intézkedésére az u t  fel 
szabadult.  Most egy másik próbacsendől' elmondja, hogy a 
fö- és nagyobb váfJsokban a forgalmasabb utkereszteződé
seknél ál landó rendőrőrszem 2k, ugyn2vezett közlekedési rend
őrök szabályozzák a közlekedést. söt egyes helyeken villany
rendórök vannak felszereh·2. Az oktató tiszt felszólit egy 
ujabb prÓbacsendört. mondja meg, hogy Sárospatakon mi
képen lehetne az olyan k Jcsiössz etorlódást, l,özl2kedési zavart 
stb. megakad ályozni, mint am ilyent a mai sétánál láttak. 
X. Y. próbacsendőr jelen tkezik f'S azon véleményének ad 
kifejezést, hogy vás1ÍfJk, ünnépély2k vagy más hason ló alkal
makkor á llandóan ott ke l len2 tartózkodni valakinek, aki a 
közlekedési rendre felügyeln2. 

A séta leirása tovább folytatódik. A próbacsendőrök 
- az oktató által felszólittatván - számtalan dolgot fog
nal, felemliteni, melyek egyik-ma iknak figye Imét elkerü lték, 

I 

Az angol király, aki mosl válSágos belegen fekszik. 

vagy amelyel,<2n tekintetük közömbösen átsi k lot!. Igy azon
ban 30-QO szempár á lta I látott kü lönböző jelenségek, ese
mények felelevenittetvén, az uj one próbacsendőr emlék2-
zetébe élénken b21evésődnek s később, ami kor az e l méleti 
oktatásra kerül a s�r, - a betük, paragrafusok a próba
csendőr szeme előtt életet, értelmet nyernek. 

Tiz-husz ilyen csendőrséta után,  al ig fognak a k i hágási  
büntetőtörvénykönyvben, a törvényes rend21 kezések gyüjte
ményében oly paragrafusukra akad n i ,  melyekhez az alap
érte lmét meg ne n y uték volna ezeken a sétákJn. A vásáron 
181m fognak bábj átékosokat és a szerencsejátékosoknak m i n 
denféle faj táját ,  j á rmüveke t,  melyekről hiányzik a tulaj 
donos nevét feltüntető t!ibla, szájkosár nél kü l szaladg áló 
ebeket, kocsma el őtt á l ló, felügye l e t  né lkül hagyott befogott 
lovakat, egy vúes verekedést az egyik mutatványos bódé 
közelében egy, a nótáskön!:Jveit szeméremsértö dalok ének
lésével kináló utcai árust stb., stb. 

Az óktatónak örizkedni kelJ attól ,  hogy a látottak fel
clevenitésénél tulságos mélyen bocsátkozzék az i devágó tör
vények, rendeletek magyanizásába. Egyelőre ezeknél az e l ö 
készitő oktatásoknál  csak az cél, hogy a z  agyat az effélékre, 
mint már emlitettem, belogacl6képl'ss,; tegyék, hogy a próba
csendőrben az érdeklődés t felkeltsék, benne e t ek i n tetben 
érzéket neveljenek, hogy ezek a séták ne egy »kényszerórat", 
hanem örömmel várt szórakozást jelentsenek a tan i tványoknak. 

Most ped i g  uj ból  visszatérek a német k isér let2Zésre és 
egy rendőrlapból i dézem szószerint egy próbarendőrnek 

Csall �OSSZllt 111', /Il' �zt l/ I/{'héz hét éfii pl/llost, Ille/y csupal/ Istml/ck kezebe pa/ó, s Ille/l' lilit/Öli 1 /(/ _  I:l/II/� r1ar.?h1u n ml 1102<,6, Pgl' rsaJ1ás!'{/> sujt If' bÜI/öst 
es ÚUI/ldut, Tc/dl,!' Lász/ó, 

r ' 



Igy az 
ség ek, el, 
)r emlék. 
az eiméi •. 

� a pr0b1 

1 928 december 20. 
CSENDORSI':GI LAPOK 

1007 

Lemezdobáló csaló munkfiban. 
Ezeknek a 'csalóknak a müködését mai számunkban ismerteti Dr. Schreiber Dániel rendörkapitfiny . 

• 

i rásbel i  dolgozatát, melyet eg!J i lyen séta után, arra a fel
tett kérdésre : »Irja le ,  mit  látott rendőrszemmel a mai 
sétán ?« - benyujtott : 

»A.mint az iskola épületét elhagytuk, szemembe őtlött az 
iskolával szembenlévő dohányáruda cégtáblája,  rajta a név : 
He inrich Schmitz. ( Németországban t. i .  n i ncs dohilny
monopólium. Szerk . )  Már gyakran megfigyeltem, hogy az 
egyes üzletek, kereskedések, gyárak stb. bejáratánál  a tula j 
donos neve látható. Ennek val6szinüleg azért kell i gy  lennie, 
hogy ha egy vevő magát megkárositva érzi ,  hogy akbr a 
tulaj donos nevét a rendőrségnek tudomására hozhassa ; lehet
séges, hogy a vevő romlott élelm iszert kapott az üzletből, 
nem ke l l  sokáig és esetleg hiába az i l lető neve után tuda
kozódnia .  

A. dohányáruda kőzvetlen közelében van a vi llamos
megál ló ; egy vörös-fehér zászlócska jelzi a megállóhelyet, 
hogy a közönség azt azonnal felfedezhesse. A. rendőrnek 
természetesen ismerni ke l l  az egész villamos vasuti háló
zatol, hogy a kérdezősködöknek utbaigazitást tudjon adni .  
Láttam, mikor elmentünk ott, hogy e g y  utas néhány lépésre 
a megáJ lótól leugrott a vil lamoskocsiról, e lbukott a földön, 
de sérülés nem esett rajta. Odajött hozzá egy rendőr és 
felirta a nevét. B iztosan »jegyzőkőnyvet« kap ez az ember 
és majd büntetést kel l  fizetnie, mert olyasvalamit tett, ami l  
nem szabad. 

Ezt az esetet látták többi társaim is és ekkor jelent
kezett egy próba rendőr, aki , m ielőtt hozzánk jőtt, vi l lamos 
kocsivezető volt és az oktatónk felszólitisára röviden elmon
dotta, hogyan kel l  helyesen viselkedni a vi l lamoskocsi utasa i 
nak ; azt mondta, hogy azt m indenki leolvashatja II rend
szabályokról ,  figyelmeztetésekről, melyek a vi J lamoskocsik
han ki vannak függeszlvt> Ha ezeket valaki elolvassa és 

betartja ,  saját és nem más érdekében cselekszik. Ez a 
tanulótársam megbizást kapott oktatónktól, hogy nekünk a 
következő héten egy kis elöadást tartson villamos vasuti 
közlekedésről. - Tegnap különben magam is láttam táb
lákat k ifüggesztve az egyik vil lamoskocsiban, egyikre az 
volt felirva : »Fel- és leszállás menetközben tilos!« A. má
�ikra : »1'.. kocsi belsejében dohányozni tilos!« A.z utasok
nak a jegyeiket maguktól k21l  megváltaniok. A.ki nem jelent
kezik, nem kér jegyzt, amikor a kalauz kérdezi ,  hogy ki 
van még jegy nélkül, az - csaló. 

A.z X .  és Y. utca ta lálkozásánál éppen autóbusz ál lott 
meg. A.z egyik oszlopra a megálló mellett tábla volt ki
szögezve, melyröl az indulási idöket lehetett leolvasni. Ezel<et 
a táblákat a suhancok szen'tik megrongálni.  A. rendőrnek 
erre is ügyelnie kel l ,  éppugy, mint azokra a kis parkokra, 
melyek az egyes tereken a város diszitéséül szolgálnak. 
Ilyen kis parkat sétánk közben hármat is láttunk. Ha ezekre 
nem vigyáz, a gyermekek csupa pajkosságból széttapossák 
a legszebb virágágyakat. 

Egyik helyen figyelmünkel egy uj épitkezés ragadta 
meg. !,:pitőmunkások éppen egy fa épitőállványt tákoltak 
őssze ; ha ez az épitőál lvány elfoglalja a gyalogjáró egy 
részét, akkor a homály beálltával meg kell világitani azokat, 
nehogy a járókelőket baleset érje. A.z uj épitkezésen két 
nagy táblát láttam. Egyiken az épitö, másikon a vállal
kozó kőmüves mester neve. Egy széles épitőarkot ástak a 
� .......... .....,;o .................. ......,. .... ;: ............. oo ......................... o:::::::o .......... o ..................... 

flirl és dicsősé"C{ l'adászlli, hiuság. A való Ilagy 

sá.'f{w!i éppl'll IIg)' kÖl'rtkl'u:sl' a dicsőség: mint ióllI 
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gyalogjilro közelében, hogy azonban abba s�nki bele ne 

zuhanjon, keritéssel választották el az
. 

u�catol. . Kes�en� 

\·ugilnyu sinpórok voltak lefektetve az �) epltk�zes kozz
.
le

brn, hogy az épitkezéshez szükséges foldet, ko�eket, teg

Iiikat és egyéb anyagot könnyebben lehessen szálh talll .. EZ2
.
k 

a kis sin párok megkönnyitik a lovaknak a vontatast es 

elrjét v�szik azoknak az á llatkinzás:Jknak, InIket oly  .. 
gyak

ran látni,  ha elakadt egy teherkocsi és Illncs ko zel ben 

rendőr. 

Egy iskola elött vezetett el aztán utunk. Itt egyik 

társunk, akinek gépkocsivezetöi vizsgája van, elma9.�arázta, 

hogy ezek közelében a gépjármüveknek 
.
mi�.

d�n f� losleges 

lármát el kel l  kerülniök (kipuffogtatást, tulkolest) es lass
.
an 

kel l  haladniok, hogy az iskolában az elöadást n e  zavarJak, 

tovabbé azért, h:Jgy i l y  helyek közelében a gyermekek 

életét ne veszélyeztessék. Ugyancsak ez a társunk magya

rázta kb. 100 12péssel tovább egy tábla j elentöségét, melyrz 

egy mozdony volt festve. Ez a járm�ve��töket figyelme� � 

teti egy vasuti átjárónál ; a nagy felklalto)el ( I) azt akarja 

jelenten i : -Vigyázz ! .  
Közben e g y  vasuti hidhoz érkeztürlk. Gépkocsik é s  egyéb 

jármüvek egészen lassan haladtak, a gyalogjárók mi�d 

annyian szorosan jobboldalt mentek. A hid tulsó
. 

felere 

érve egy vörösfényü lámpás mutatta nekünk a 12gkozelebbl 

rendörörszobát és a legközelebbi tüzjelzö á l lomást. A p o l 

gár éjjel is  gyorsan akar segitséget kapni sz�ség és 

veszedelem esetében. Egyszer láttam, mint iskolas gy�r
mek, hogy egy ittas ember minden ok nélkül fejriasztotta 
a tüzoltókat ; az i l letőt bevitte egy rendör az őrszobára, 
később, amint az ujságok irták, a biróság előtt kellett 
fejeini tettéért. 

FI. rendőrörszoba közelében egy levélhordó akkor üri 
tette ki a levélszekrény t. Oktatónk figy elmeztetett, előfor
dul ,  hogy Jevélszekrények tartaimát meglopják, elégetik, hogy 
később mint rendőrők ( rendőrtisztviselők ) éber figyelmet 
forditsunk levélszekrényekre, tüzjelzőkre, utcai jelzőJámpá
sokra, stb. stb. 

Visszatérőben gyakoroltuk magunkat abban , hogy a gyor
san tovarobogó autók, kerékpárok stb. márkáit,  jellegzetes
ségeit felismerjük, továbbá, hogy e l  tudjuk o lvasni a teher
autókra irt régfe l iratokat. Találkoztunk egy rendőrrel ,  ki 
csákóján sárga csillagot viselt. Oktatótisztünk megá l l i totta 
és felszólltotta ezt a rendőrt, hogy adjon nekünk röviden 
feJvilágositást ezidöszerinti szolgá lati ténykedése felől . Végül 
egy teljes negyedórát tartózkodtunk egy igen forgalmas 
utkereszteződésnél és néztük a közleke dést szabályozó rendőr 
munkáját .• 

Eddig a próbacsendőr leirása. 
Ugyanugy, ahogy ezt a s2tM vár:>sban a rendörjelöltek, 

ugyanugy megcsinálhatják azt iskolák székhelyein vagy köz
ségekben, országutakon a próbacsendörök is. 

Ez a séta és az egyik tanitványnak arról irott be
számolója megmutatta nekünk, hogy a csendőrnek mindig 
és mindenütt nyitott szemmel kell  járni,  h a  a vál lain nyugvó 
közbiztonsági szolgálatot lelkiismeretesen akarj a el látni .  

Fent leírtak világosan mutatják, hogy a próbacsendőrök 
kiképzésére hiVatott tiszt ( altiszt) cél- és tervszerűen végre
hajtott, jól átgondolt hasonló sétákkal elfogódottság, mes
terkéltség nélkül tanitványaival kitünő eredményeket érhet 
e l ,  mert mielőtt a rideg élettelen betükhöz hozzányulná
nak, megismerteti öket a gyakorlati élettel, a valósággal. 
Ha a séta a fentebb vázoltak szerint tört2nik, tulajdon
képen nem maradhat semmi figyelmen kivül ,  m2rt ami az 
egyiknek figyeimét elkerülte, az felköltötte a másik érdek
lődését s i g y  aztán az egész anyag a tanteremben elég 
könn!Jü é� szórakoztató módon megbeszélésre kerül ( V aglJ 

Az angol légi gyakorlatoknál ilyen halló-készülékei prótál tak Iii, 
mely közeledö repülŐgépek zaját nagy távolságból is elárulja. 

megbeszélésre kerü lnek a fentebbi módon leirt irásbeli  dol
gazatok . )  Ezek a tani tó csendörs2ták tarka változa t:>sság
ban adnának a lkalmat az ujoncnak, h ogy a csen dör és 
közönség közötti viszonyba éles bepi l lantást nyerjen s ekként 
később a fogalmak tisztázása sokkal egyszerühbé, sokk 91 
könnyebbé váljék.  

Az oktatótisztnek (a I tisztnek ) egy pi l Iana Ira sem sza
bad ezeknél a sétáknál elfeledni ,  hogy ezeknek a sétáknak 
célja nem vizsg a ,  nem osztályozás, hanem k i zárólag csak az 
elökészités. _ 

Alkalmasak volnának e7ek a séták arra is,  h :Jg y · egy 
fontos, lényeges a laptéte l l e l  ism ertessék meg a csendört. 
Es pedig : 

.A csendőrség nem öncél, hanem az á l lampolgár béké
jének, élet- és vagyonbizt:>nságának, szabadságának meg
védésére szervezett testület. Ez a megismerés a zárt tan
termek fa lai és paragrafus magolások között nem m i n d i g  
eléggé v i  lágos és szilárd. A z  i l yen séták azonban _ ugy 
vé l em - hozzájárulnának, hogy ez a m i n dennél fontosabb 
megismerés a csendörnek vérébe menjen át.  

Meggyözödésem, hogy ezl a Németországban bevezetett 
oktatási, kiképzési módszert n á lunk is meg lehetne kisé
relni.  A próbacsendör játszva tanulna meg sok m i n dent,  
ami különben idegen, homá lyJs maradna e l őtte, n2ha eg2sz 
életen át. A kisérlet nem kerü l pénzbe, n2m okoz lényeges 
időveszteséget, rizikója semmi, az eredményre ·igen bizta
tók a k i l átások ( a  németek nem sZ:Jktak haszontalan munkát 
végezni, még kevésbbé meghonosita n i ) .  Ha a gondolat itt
ott viszhangra, helHeslésre t a l ii l n a ,  �rd�m�s voln� azzal foq-
1 � lkozn j ,  ' 

. , 

, 
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A legmodernebb nehéz tank. 

A jövő hadviselése 
és annak eszközei*)_ 

Nem az az állam gondoskodott kellő'!n honvédeiméről, 
amely háboru esetén pusztán a »fegyveres mérközésre« van 
felkészülve, hanem az, amely hadifelkészültségét mindazon 
tényezőkre is épitette, amelyek valamely korszerü háboru 
{'[döntésére alkalmasnak bizonyultak. 

Tapasztalatszerüen háborukat katolIailag, politikailag, 
psydlOlógiailag é s  gazdasóKi!ag lehet eldönteni, aszerint, 
hogy ezek a különböző tényezők hogyan és miként érvé
nyesülhetnek. 

Politikailag a nemzetközi e/helyezkedés bir kimagasló 
fontossággal. Szerbia, Románia pl .  csak azzal nyerték meg 
a háborut, hogy politikailag szerencsésen a győztes nagy
hatalmakhoz tartoztak. 

A nagy háboru ugy a Lelki, mint a gazdasógi harc 
életbevágó jelentőségét domboritotta ki. Mindkét harcmód 
a JOvo háboru szempontj ából hatásaiban megnövekedett, 

mert a jövő hadviselés a polgári lakosság állandó v<!szé

Iyeztetésével, a lelki és gazdasági harc érvényesülésére gyor

sabb lehetőségeket nyujt. A légi haderők támadása és ezzel 

kapcsolatosan a bátorság állandó veszélyeztetése, a moto

rizált haderök mozgékonysága és a repülötámadásokat ki

sérő gáz- és tüzveszedeJem a hadviselés minden percében 

váratlanul pállikokat idézhet elő. A pánikokat pedig csak 

egy hajszál választja el  a felfordulástól, de mindenesetre 

az ellenséges propaganda számára kedvező hangulatot te

remtenek. Nyi lvánvaló ebböl, hogy szilórd be/politi/wi alap 

né/kü/ háborut vise/ni Ilenl lehet. 

Annak ellenére, hogy háborukat a fenti módon is meg 

.) M8yer.C.ejkoviIA Károly ny á vkszl ezredes nek AZ országos tiszti koszi. 

nóban tarlotl I'!öadósóró! 

lehet nyerni, ma, de a jövöben is minden állam adott 
esetben elsösorban arra fog törekedni, hogy harcát fegy
verrel döntse el. Ez akkor sikerül, ha a fegyveres erő ellen
feiét megsemmisiti. Erre a megsemmisitésre az ókor stra
tégá, épp ugy törekedtek, mint a jelen vagy a jövö had
vezérei .  Ebben a törekvésben semmisitette meg Hannibal 
Canniinál a rómaiakat és a megsemmisités szándékával ve
zették a távoli és közelmult összes nagy katonái hadseregei
ket az el lenség ellen. 

A jövö háboruját is az a hadvezér fogja megnyerni, 
aki e l lenfelét meg tudja semmisiteni. A mu Ittai szemben 
azonban a hadviselés megváltozott. Régen a megsemmisitést 
célzó lököerőt a tömeg sulya, a romboló és pusztitó erőt 
pedig a tömeg rendelkezésére álló lö- és szálfegyverek 
szolgáltattak. A technika fej lödése már a világháboruban, 
de különösen a háborut követő időszakban e téren uj 
irányokat szabott. A technika ugyanis egész seregtesteknek 
mechanizálását tette lehető vé és a haderőket a motoros 
hadigépek o lyan tömegével látta el, hogy a lökőerőt em
berek helyett gépek szolgáltathatják és a pusztitó hatás 
nemcsak tökéletesitett lőfegyverekkel, hanem vegyi, elek
tromos és bakteriológiai uton is e lérhető. 

A hadseregek korszerü felszerelése azonban nagyon drága 
és a gépek kezelése alapos kiképzést igényel. Egyik állam 
sem tudja néphadseregét tökéletesen felszerelni és kiképezni, 
ezért háboru esetén a hadrakelt erők két részre oszlanak. 
Minden államnak lesznek tökéletesen felszerelt és kiképzett 
seregtestei és lesznek kevésbé felszerelt és kiképzett tömegei. 

Az előbbi résznek erössége : a hadigéptömeg, amellyel sze

rencsés esetben a háboru el  is dönthető. Az utóbbi erőssége : 

az embertömeg, amely azonban sikeresen csak akkor érvé

nyesülhet, ha a hadigépek l�kötve vagy ettenslllyozva vall/lak. 

A jövő hadviselés ' legfélelmetesebb harceszközei : a tall 

IwA', rt II/{'sszelzordó tt1zérség, fl repülók és fl góz. 



1010 CSENDORS�GI LAPOK 1 928 ,december 20. 

Tankrai támadásra készen. 

A fankok l'agy harckocsik könnyü. közepes és nehéz 
példányokban szerepelnek a korszerü hadseregek felszerelé
sében. A technika ezen a téren egyrészt még hatalmasabb 
páncélóriások szerkesztésén fáradozik, de törekszik távolból, 
elektromos uton irányitott jármüvek szerkesztésére is . Utóbbi 
téren a kisérletek igen elörehaladottak és rövidesen korszak
alkotó meglepetések várhatók . 

A tüzérség két irányban fejlődik, a kaliber és vele a 
lőtávolság növekszik, a nehéz lövegek mozgása pedig a 
motorizálás utján meggyorsult . Az ágyugyárak ma már 0.50 
méter méretü lövegeket konstruálnak és vannak közel 200 
km-re ható messzehordó ágyuk is . A konstruktörök azon
ban még a legnehezebb lövegeket ls tábori használatra képe
sitelték . Motoros vontató vagy a vasut mindenhová röpitheti 
ezeket az acélóriásokat, aho l a hadvezérnek rájuk szük
sége van . 

Félelmetes fegyverré nőtte ki magát a repülőgép. 
A modern technika gyors, nagy hordképességü, nagy mü
ködési rádiusszal biró gépeket létesitett . 

Legveszedelmesebb fegyverük a bomba . A technika ezen 
a téren is óriási léptekkel haladt. A korszerü bombavtö
gépek ma már 1000 és 2000 kg. bombákat is használhatnak. 
Utóbbi bomba pl. 50 méter körzetben légnyomás által nagy
városi háztömböket kártyavárakként seper el  és a leg-

Modern gázvédelmi felszerelés. 

erösebb hadihajó páncélzatát a hajótól 1 5  �
.
éteres táv� l 

ságon belül még 1 2  m .  vizmélységben is sze! jel romb�lja. 

Még veszedelmesebbek a gázbombák. A gazellem vede

kezés nehéz . A hadsereget el lehet ugyan látni megfelelö 

gázálarcokkal és gázvéde)mi eszközökkel . A háto;szág s�k 

millió lakosságának ilyen felszerelése azonban mar akadil

lyokba ütközik . Különösen nehéz lesz betegeket, gyermeke

ket, állatokat, ételt és italt a gázfertőzés ellen megvédeni. 

A külföld ezen a téren sokat kisérletezik . Londonban pl . 

ismételten tartottak légi gyakorlatokat, hogy a védekezés 

módjait tanulmányozhassák . Amerika nagy városainak elkö

dösitésével próbálkozott, hogy ezeket a támadó repülők 

elött elrejtse. Oroszország az egész országra kiterjedő gáz

védelmi intézkedéseket foganatositott, söt az uj épitkezést 
is befolyásolja akként, hogy az ujonnan épülő nagy házak
nak az összes lakókat befogadó gázmentes pincehelyiségek 
felett rendelkezniök kell. 

Mindebből nekünk is tanulnunk kell, hogy legalább 
elméletileg tudjuk, hogyan fest majd a jövő hadviselése . 

Modern messzehordó ágyú. 

A méhészet hasznáról 
és jelentőségéről-

Ina : ARACSI LAJOS őrmester (Gyula). 

S-y. 

A balsors Csonkarnagyarország tenyérnyi területére szo
ritott össze bennünket s a helyzet emelése és javitása 
szükségessé teszik, a nehéz megélhetési viszonyok pedig 
megkövetelik, hogy mindent, ami ebben az országban gyü
mölcsöt, gazdasági fellendülést hozhat, kihasználatlanul n e  
hagyjunk. � mégis milliárdokat érő kincseket engedünk 
szemünk láttára kihasználatlanul tönkre menni. A virágok
ban összegyülemlő nektárt, melynek felhasználása, megmen
tése a méhészet feladata. 

A méhés
.
ze� ��m

.
el� 

. . és  jövedelmező foglalkozás. A jö
vedelem a vldektol, ldojarástól, a méh fajtájától, a méhész 
tud�át.Ól �s 

.. 
a méh�k

. 
lakásától függ. Ha mellékfoglal

kozaske�t �zük a meheszkedést, sok hely, nagy befektetés 
nem szükseges . Nagyobb méhészet modern berendezéséhez azonban töke kell . Nálunk a méhészet - kevés kivétellel _ mellékfoglalkozás. 

A. jövedelem alapja lehet méz, viasz, méhcsalád, ra'  anya. A kaptáros-méhészet főjövedelme a méz. Élőméh td� 

l 
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meges eladásával külön ilyen irányu üzemek foglalkoznak. Jelenleg a legnagyobb és legmodernebb kereskedelmi méhészet a Boczonádi Méhgazdaság Hövejen, Sopron megyében, 480 családnyi méhállománnyal. 

. 
Igen sokan vannak, akik kevésbé, vagy egyáltalán nem 

Ismerik a méhészet anyagi és erkölcsi hasznát s egy fillért 
sem mernek méhtenyésztésre áldozni. Igaz, hogy minden 
kezdet nehéz, de ha megismerjük a méhészet előnyös és 
kiaknázható oldalait, lehetőségeit, nem szabad visszariadnunk 
anyagi áldozatoktól. H a  bármilyen gazdálkodást megkisér
lünk, jóval többe kerül annak beál litási költsége, mint a 
méheké. 

A szarvasmarha, sertés és egyéb hasznos háziállat
tenyésztésének határt szab az általunk birtokolt terület az , 
állatok eltartásáról nekünk kell gondoskodni, napról-napra 
gondozni, ápolni kell azokal, mely munka riagyon, vagy 
teljesen lekőthet bennünket s ezzel szemben megközelitőleg 
sem ad olyan hasznot, mint a kevés gondozást és kezelést 
igénylő méh. Ezenkivül vész esetén igen nagy károsodás 
érheti azt, akinek - tegyük fel - 4-5 darab sertése 
van s elpusztul. A méh is e lpusztulhat, de megmarad a 
kaptár, a méz és a lép és szakszerü kezelés mellett a méh
betegséget majdnem teljes egészében kizárhatjuk. 

Ami a méhtartást i l leti, beállithatunk belőle annyit, 
amennyi szükes konyhakertünkben elfér és anyagi áldozatot 
sem követel tőlünk annyit, mint ahogyan azt sokan elkép
zelik. már annál is inkább, mert önmaguk gondoskodnak 
élelmükről,  amiből bizonyos mennyiséget a rossz napokra 
tartalékba tesznek s a felesleget gazdájuknak adományoz
zák. Gondoskodnak fajfentartásukról és felületes méhes
gazdánál még a lakásukról is. 

Vannak, akik art mondják. hogy nem érdemes méheket 
tartani .  mert igen sok baj van velük. Mi lesz, ha jön az 
áthelyezés, vissza kell hagyni vagy el kell prédálni, ahogy 
megveszik. 

Ma, amikor a méhészet igen magas fokon áll, nincs 
okunk a csüggedésre még áth21yezésünk esetén sem. mert 
a nagyobb távolságra történő szállítási nehézségeket Boczo
nádi Szabó Imre méhésztársunk több évtizedes kisérletezése 
után leküzdötte azzal, hogy e célra egy olyan megbecsülhe
tetlen kaptárt szerkesztett, amely lehetövé teszi. hogy méhein
ket áthelyezés esetén magunkkal vihessük. Akár q-500 kilo
méter távolságra is vándorolhatunk. anélkül, hogy megér
kezésünk után a méhek körül a legcsekélyebb baj t is ész

lelhetnénk. H a  pedig csak vezénylés folytán lennénk távol, 

a szakszerüen kezelt méheket 1-2 hónapig is magukra 

hagyhatjuk anélkül, hogy ebből baj lenne. 
A méhek a saját évi élelmükön felül igen szép méz

fölösleget tudnak adni, különösen ott. ahol a gyüjté�
.
i kö:

letükben (q-5 kilométeres körzet) igen dusan mézelo vlra

gok nyiinak. I lyen az akác, tisztesfü. repce, füz, napraforgó, 

stb. Különben is csak az ilyen vidéken tudom a gazda-

ságos méhészkedést elképzelnI. 
. . . . 

Szemtanuja voltam 1925-ben az akácvlragzas ut?n egy 

50 családos méhtelepen, 11!3 l iteres ürtartalmu kaptarakban 

lévő méhcsaládok mézfölöslegének kipergetésénél. hol a
.
z 

átlagos családonkénti mézhozam 50 kilogram�ot tett kt. 

Ha ma értékesitenénk, 5000 pengőt kapnánk erte. Melyik 

az a hasznos háziállat, mely pár hét alatt ilyen szép 

hasznot tudna adni a g'lzdájának. 

Az erkölcsi haszon : Minden méhcsalád több-kevesebb 

létszámmal egymagában, egy külön államot képez. Ha meg

figyelünk egy i lyen államot, tapasztalni fogJuk, hogy mtlyen 

követni való, példás é letrendet élnek. Mmden méh egy

mástól függetlenül halála órájáig lankadatlanul dol�ozlk. 

Rendszeretetük, tisztaságuk feltünő. összetartásuk �mden 

tekintetben a legmagasabb fokon áll .  Vagyonukat Idegen 

támadás ellen ha kell, életük feláldozása mellett i s  a vég
sőkig védelmezik. Nem egyszer a méhesgazdát is meg támad
j ák és megszurkálják, különösen akkor, ha törvényeikhez 
nem alkalmazkodunk. Mert inkább elpusztulnak, sem hogy 
törvényeikből engedjenek. Követésük diszévé válík az em
bernek is. 

A kertészet és mezőgazdaság szempontjából a méhé
szet megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz. A virágport leg
többször a rovarok viszik át szőrözetükkel egyik virágból 
a másikba, miközben táplálék után böngésznek. A rovarok 
között legfontosabbak e téren a méhek, a következő okból :  
1 .  Aliandóan népes, nagy családokban élnek. Különősen 
tavasszal. a gyümölcsfák virágzásakor fontos ez, mert ilyen
kor kevés a mézgyüjtö rovar ; a méhek rokonai általában 
nem telelnek ki családostól, hanem csak az anya éri meg 
a tavaszt és időbe kerül, mig az amugy is kevés tagból 
álló család valamennyire is kifejlődik. 2. Vannak rovarok, 
melyek nem szállnak le a virágra, hanem röptükben kutat
ják át a kelyhét hosszu szipókájukkal. A méh rászáll a 
virágra gyüjtés közben. Igy könnyen szőrözetére tapad a 
virágpor. 3. A méh szipókája közepes hosszuságu lévén, 
a legtöbb virágot látogathat ja. Az igen hosszu szipókáju 
rovar nem kedveli a rövidtorku virágot, az igen rövid 
szipókáju pedig még a közepesből sem merithet. 4. A méh 
- ha ugyan lehetséges - egymásután ugyanazokat a virág
fajokat látogatja. 5. A méh nem árt a virágnak. 

A méhek vásárlására legjobb idő a tavasz (április 
eleje) ,  még pedig azért, mert a már áttelelt család bizto
sabban megél. Ha élelme szükös volna is, most már etet
het jük, mig télen ezt egyáltalán nem tehetjük. A vásárlás
hoz, ha magunk nem értenénk hozzá. egy ismerős, gyakor
lott méhészt hivjunk segitségül. Ha azonban magunk vásá
rolunk, a következőket tartsuk szem előtt : 

1 .  Kasos méheknél, h a  a kast megemeljük, 10-12 kilo
gramm sulynak feleljen meg. Igy kapunk a családdal annyi 
mézet, hogy nagyhGrdásig ( akácvirágzás) feltétlen elegendő 
lesz. 2. Nézzük meg, hogy elég népes-e a család és szin
ültig van-e lépépitménnyel. Ezt ugy állapithatjuk meg, hogy 
a kast félre biilentjük s látjuk, hogy a mult évben ele
gendö élelemmel beteleit család a tavaszi fejlődés leg
nagyobb fokán áll. Azonban az olyan család, mely bár 
elegendő élelemmel ment telelőbe, sőt a tavaszi átvizs
gálásnál is bő mézkészlettel rendelkezik s népében mégis 
szegény, annak meg vétele nem ajánlatos, mert ott rendszerint 
anyátlanság uralkodik, melynek ha elejét nem vesszük. álanya 
lép fel (tojó munkás),  de lehet az anya kimerülő félben is, 
vagy az egész család gyomorvészes (költésrothadás. viasz
moly, stb.) .  ami a család gyors pusztulását okozza. 

Költségkimélés szempontjából még ajánlatosabb, ha má

jus-j unius hónapokban rajokat, még pedi
.
g nem az első

.: 
hanem a második rajt vásárolj uk meg, azert, mert az elso 

rajjal  minden egyes esetben az öreg ( 1:-3 éves)
. 

anya 

vonul ki, mig a második rajjal feltétlen hatal, tehat Idei 

kelésü anya hagyja e l  a lakást. Igaz ugyan, hogy az �reg 

anyával kivonult elsö raj jóval népesebb, de ezen elonyt 

kiegyenlíti a m ásodik raj fiatal anyja. De
_ 

ho�1Y 
. 

tévutra 

senki t ne vezessek, megemli tem, hogy az elso raJt IS meg

vásárolhat juk az esetben, ha az anya életkorát meJj tudjuk 

állapitani, aminek meghatározására azonba
.
n

. 
a g�akorla�

lan méhészek képtelenek. Ha pedig a vasarlando csalad 

kaptárban van elhelyezve, ott ugyancsak a fentieket tartsuk 

szem előtt. . 
A méhlakások megválasztásánál n e  törekedjünk a kiS 

ürtartalrnu, alsó kijárós, kiskeretes, hátsó kezelésü, álló, 

tetőnélküli és többcsaládos ósdi kaptárokra, mert ezeket 

ma már csak tapasztalatlan méhészek használják, �kik 6-7 
kg. mézfölösleggel is megelégszenek. Hanem vegyunk vag!! 
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csináltassunk nagy ürtartalmu, felső kijárós, nagykeretes: 
felső kezelésü, fekvő, vizhatlan tetős, egycsaládos, a mal 
modern méhészet minden igényeinek megfelelő kaptárt 
amelyet, ha 2.5 centiméteres deszkából készül, télen-nyár�� 
egyaránt elhelyezhelünk a szabad ég alatt, mig a

. 
�eg

.
l 

rendszerüeknek feltétlenül félszeralaku méh est kell csmálm, 
ami a méhesgazdának fölösleges kiadást jelent (holt tőke ) .  
amit egyébként megtakarithatna. 

A méhészet fejlesztése szükségtelenné teszi a külföldi 
méz és viasz drága pénzen való behozatalát, fej leszti az 
ipart, kereskedelmet, csökkenti a munkanélküliséget, külön
bőző méhlakások, szerszámok, mülép, mézeskalács stb. gyár
tása és eladása által. 

Minek nekünk olyan külföldi áru, amit mi is előállit
hatunk vagy itthon előállittathatunk. A magyar méhészet 
visszamaradását a termelést illetően mi sem bizonyit j a  job
ban, mint az, hogy viaszban még mindig sok a behozatal. 
Ezt meg is fordithatjuk. 

A hasznos méhészkedést kellő szaktudás nélkül el sem 
tudom képzelni, mert hiszen tudjuk önmagunkról, hogy jó 
csendőr is csak ugy válhat belőlünk, ha képzettségünk 
minél magasabb fokon áll. Amig a csendőr fiatal és tapasz
talatlan, j árőrvezetője irányit j a, vezeti és oktatja. Később 
azonban az oktatás és önképzés folytán a hivatásával járó 
felada tok önálló megoldására is képes lesz. 

A méhész j árőrvezetői legyenek a szaklapok, szakkönyvek 
és szaktanitók. A kezdő méhésznek ezeket feltétlen meg 
kell szereznie. A magunk alapos tudása mindig többet ér 
a mi szempontunkból, mint a mások tudása, külőnösen ha 
az nem. valami alapos. Támaszkodjunk magunkra. Vajjon 
mi lenne, ha a pergetésen kivül egyéb méhészeti teendökben 
j áratlan volna a méhesgazda? J\'\ert a tudatlan méhész 
pergetése a jövőre gondolás nélkül zsákmányolj a ki a 
méheket. 

Ajánlom a következő két kőnyvet : .Méhgazdaságc ( 7  P ) .  
.Méhek Élete« III. kiadás ( 10 P ) .  H a  a .Méhészet« cimü 
szaklapnak ( Kiadóhivatal :  Uj pest, Széchenyi-utca 8.) éves 
előfizetője vagyunk, a könyv 30 0:0 -kal olcsóbb. Ne riadjunk 
vissza e csekély kiadástól, mert haszontalan dolgokra is 
kidobálunk lS-20 pengőt és még azt sem mondhatjuk. 
hogy szórakoztunk. Már pedig, aki méhészkedik, annak az 
anyagi haszon mellett elsőrendü szórakozásban lesz része. 
S ha a méhek példáját követjük, életrendjüket betart juk, 
ez feltétlen megóv bennünket minden erkőlcsi és anyagi 
romlástól. 

Ha szolgálatteljesités kőzben örskörletünkben szétnézünk, 
látjuk hány és hány ember foglalkozik mellékfoglalkozás
ként méhészettel, de amint én tapasztaltam, a 98 0'0 -a szak
tudás nélkül, sőt ha ezen a téren egyeseknek felvilágosi
tást adtam, egyenesen kacagtak rajta. Természetes, hogy ha 
hiányzik a tudás, hiányozni fog a jövedelem is. Folyó 
év első negyedében tapasztalatlan méhészeknél, külőnböző 
okok miatt, igen sok méhcsalád elpusztult, ami arra veut
hető vissza, hogy az olyan méhesgazdák igen keveset vagy 
talán semmit sem adnak tudásuk fej lesztésére, mig az én 
tanulmányi és szórakozási szempontból tartott és egyenkint 
1 113 literes ürtartalmu kaptárakban levő 6 családos állomá
nyom a szabad ég alatt, tehát minden takaró és méhes 
nélkül, igen szépen kiteleit, sőt a tavaszi első átvizsgálás 
alkalmával 6-8 kg. mézet is találtam birtokukban, ez pedig 
onnan volt, hogy 1927. év őszén családonként 10-12 kg. 
mézzel mentek telelőbe, tehát az átlagos fogyasztás alig 
lehetett tőbb 2-lj kg .-nál. 

Magyarországon a tapasztalatlan méhészek a mai napig 
is kasos méhészetet űznek és a méhesgazda az ősz folya
mán emberemlékezet óta megválogatja a kasokat. A köze
pes 15-16 kg. sulyuakat magnak hagyva, a legsulyosabba-

kat a mézükért, a könnyüeket pedig vagyontala
.
�ságuk miatt 

lefojt j a. A méhesgazda igy semmisiti meg a tokét a pIlla

natnyi kamattöbbletért. 

Sajnos, a kasos méhész,etben 
. 
ma is ez az

. 
általános 

szokás. Ettől csak igen kevesen ternek el annyIban, hogy 

az ősz elérkeztével kiüzik a méheket a kasból s azokat 

más, néptelenebb családok megerősitésére használják. 

Ha méhészkedünk, hagyjuk és szoritsuk háttérbe a kast 

és a kaptárak helyes megválasztására nagyon ügyeljünk. 

Külőnösen a kezdő legyen tul óvatos, mert a további munka 

sikere ettől függ. Ne vezettesse magát tévutra senki, ha 

itt-ott azt hallja, hogy minden kaptár jó kaptár, mert ezt 

a szálló igét éppen a tájékozatlanok megtévesztésére han

goztatják a régi elavult rendszer védelmezői. 
Legutóbbi évtizedek arra figyelmeztetnek bennünket, hogy 

ne elégedjünk meg az eddigi termelési eredményekkel, ha
nem keressük meg az utakat és eszköz őket, melynek segit
ségével többel termelbetünk. 

Ma minden zászlón ez a j e lszó olvasható : Tőbbtermelés. 

Nekünl( is, akik méhészkedni és e téren haladni akarunk, 
ezt a zászlót kell kibontani, ez alá kell sorakozni és tudá
sunkkal ezt kell diadalra juttatni. Ennek megvalósitására 
pedig csak a nagy kaptárt, nagy léptáblákka l, felső nagy 
kijárónyilással, felső kezeléssel - ilyenek a Boczonádi-féle 
kaptárak - választhat juk. 

Vannak bajtársak, akik szeretnének méhészkedni, de tar
tózkodnak tőle, mert a tudatlanoktól a méhészetnek csak 
a káros oldalát ismerik. 

A méhészet különősen a nős baj társaknak ajánlbató. 
Hiszen a szolgálat és a foglalkozás utáni idő éppen ele
gendő arra, hogy egy 10-15 családos állományt gondoz
hatunk anélkül, hogy az a szolgálatra vagy az önképzésre 
hátrányt okozna. Bár egyesek abban a téves hitben élnek és 
azt mondják, hogy minek nekik az az idöt rabló foglal
kozás. Természetes, hogy időt rabló, de csak azoknál, akik 
szakértelemmel egyáltalán nem, vagy csak némileg rendel
keznek, avagy más szórakozást helyeznek előtérbe, ami azután 
nemcsak az időt, hanem mondhatom, hogy az anyagiakat is 
elrabolja. Hol lehet ma pénz nélkül olyan kellemesen szóra
kozni, mintha saját méheinkkel foglalkozunk? 

Ha a csendőr a hosszadalmas szolgálatteljesités után 
szolgá latképtelenné válik, még mindig van olyan legény a 
talpán, hogy a tétlenség pU&ztitó hatalmának ne engedje 
át magát. Valamivel a nyugdijban is foglalko,zni, tevékeny
kedni kell, mert a teljes tétlenség egyáltalában nem azonos 
a pihenéssel. Már pedig ma a polgári életben való elhe
lyezkedés igen nehéz, sőt majdnem lehetetlen. Azoknak, akik 
szép méhállománnyal helyeztettek nyugállományba, megma
rad a maguk nyugodt és szép időtöltése s a nyugdij 
mellé egy kis mellékjövedelem mindig jókor és j ól jön.  

Mindamellett szükségesnek tartom megjegyezni, hogy 
nagyobb ( 1j0-50 családos állomány) méhészethez csak a z  
kezdjen, k i  telj esen független,  tehát már nyugállományu, 
valamint türelemmel, éles megfigyelő képességgel és a Szük
séges tökével rendelkezik. 

Csak a legszükségesebb tudnivalókra tudtam rámuhtni 
egy kis cikk keretében, mivel a méhészeti tudomány m a  
már hatalmas vastag kötetekben van lefektetve. Én inkább 
csak kedvet és bátorságot akarok kőlcsönözni azoknak, akik
ben motoszkál a méhészet gondolata és hajlama de nincs bennük elegendő bátorság s önbizalom, hogy - '  a cselekvés terére lépíenek. 

A méhészkedni vágyók szakfelvilágositásért bizalommal fordu�j anak a .Méhészet« szerkesztöségéhez (Uj pest, Széch�gl-utca 8.): . 
ahol sZ��érdésekre a legnagyobb odaad assal megadják a kello felvilágositást. 

• 
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A lemezdobáló csalók. 
Ida : Dr. SCHREIBER DÁNIEL rendőrkapitány. 

A vidéki vásárokat és bucsukat évtizedek óta ellepik a csalók, szórakoztató játéknak tüntetik fel mutatványaikat vagy a legjobb esetben szerencsejátéknak mondják, ahol 
nyerni - szerintük - éppen ugy lehet, mint vesziteni. 
Ezzel szemben az a valóság, hogy ezeknél a játékoknál 
csak a csalók nyerhetnek. A játékosok sohasem. Leg
feljebb csak kezdetben, hogy kedvet kapjanak a »játszáshoz« 
s a végén, hogy ne tegyenek feljelentést. 

Ezek a vásári játékok bizonyos időközőnként változ
nak, nem azért, mintha unalmasakká lettek volna, hanem 
azért, mert mindig valami uj jal  kell az embereket becsapni. 
Ugyanis az áldozati bárányok lassan rájőnnek, hogy az 
á ltaluk már megismert játékoknál csak veszíteni lehet s 
ezért valami ujj a l  kel l  j önni a csalóknak. 

A most leginkább használt vásári csalások : a puska, 
a láncjáték, a gyüszü, az akasztófabábjáték és legujabban 
a lemezdobálás. A lemezdobálásának évszázados története 
van. A berberek és arabok 3 dióval vagy mandulával, a 
cigányok 3 pohárral, később mások 3 kártyával ( .Hol a 
vőrös ? Itt a vörös ! « )  j átszották s a gyüszüjáték is ennek 
a csalásnak a trükkjén alapszik. 

A lemezdobálás 3 darab kuek vagy ovális aluminium
lemezzel történik, amelyek közül az egyik lemez az egyik 
oldalán egy kis vörös karikával vagy egy kis papirkép 
ráragasztásával van megjelőlve. A csaló 2 lemezt a jobb
kezébe vesz s egyet a balba. A figurás lemezt a jobb
kezében alul tartja s felette, az ujjai között, talán I '2-1 cm. 
hézaggal van a másik lemez. Amin nincs figura, azt 
»sima« lemeznek mondj ák.  A csaló ekkor elkezdi a mondó
káját : »Kérem, van itt egy játék. Ez a 2 sima lemez 
veszit, az egyfigurás lemez nyer«. S erre leteszi lassan, 
hogy mindenki jól  láthassa, a jobbkezében alul  volt figurás 
lemezt az asztalra, annak a bal  sarka felé. Természetesen 
a figura alul  van. (A  bal és jobb sarok megjelőlést a 
csa ló helyzetéböl nézve vesszük. )  Ezután a balkézben lévö 
»simac lemezt az asztal közepe táj án dobja le s ekkor 
a jobbkezében még visszamaradt sima lemezt ráteszi a 
balkezéből kidobott sima lemezre s azután a 2 lemezt 
együttesen felemeli, megmutatja az alsó lapját  az alsó 
lemeznek (s mondja : »ez sima« ) .  ledobja s megmutatja 
a kezében maradt másik lemezt ( »ez is sima« ) ,  azt is 
ledobja s azután mondj a :  .A figur ás nyer, ki látta most 
a figurást?« Közben meg a lemezek helyét felcseréli, de 
ugy, hogy mindenki kővetni tudja a figurás utját. 

. A játék körül á l lók mind látták, hogy a csalo � 
jobbkezéből előszőr az alul volt figurá� lem�zt dobta kl ,  
de h a  ezt n2m is tudták volna megfigyelm, a csaló a 
másik 2 lemezt egymásután felmutatta (ez sima, ez is 
sima)  és senkinek sem volt kétsége az iránt, hogy a figurás 
lemez csak az elöször ledobott lemez lehet. Tesznek is erre 
s nyernek. Egy -két-öt peng őt. A csaló ezt igy is r�nd�z.i,  
az elsö veszteségeket beleszámitja a rezsibe. De azutan jon 
a csalás. . 

A csaló ekkor ujból elkezdi a mókát. A jobb�ezebe 
ugyan ugy veszi fel a lemezeket, mint az előbb

. 
( a.lul a fIgurás, 

felette a sima ) .  azt meg is mutatja, hadd lassak a .pahk«, 
hogy hol van a figura s azután ledo� .. 

a jobbkezéb�l . egy 
lemezt az asztal bal sarkára, a balkezebol egyet a koz�pre, 
ráteszi a jobbkezében lévő másik lemezt erre a k�zepen 
lévőre, felveszi mindakettöt, felmutatja az alul lévot ( ez 
sima ) ,  ledob egy lemezt s mutatja a vissz�ar�dt lemez 
alsó lapját ( ez is sima) s kaj án arccal kerdezl : :É� k� 
látta most a figurást?« Természetes, hogy mmdenkl ( . )  

valamennyien tesznek a jobbkézböl a bal sarokba először kidobott lemezre. Tizenöt-husz pengőt is, mert olyan biztosak ( ?) a nyerésben. Én láttam, husz pengőért, mondja a legpénzesebb közülük s aki már az előbb nyert is 1-2 pengŐt. Felütik a lemezt :  sima. A játékosok veszitettek. A csaló ekkor felmutatja a 2 másik lemez közül a figurást, nehogy azt gondolják róla, hogy ő 3 sima lemezzel j átszott. 
A csaló a trükköt a következöképen csinálta : A jobb

kezéből először nem az alul lévő figurás lemezt dobja ki,  
hanem a felette lévő simát csusztatja ki.  A játékosok 
már ekkor szentül meg vannak győződve, hogy ez az 
elöször kidobott lemez a figurás. De hogy ebben a hitük
ben semmi kétségük sem legyen, a csaló még jobban meg
téveszti őket. (S itt tér el, ebben a komplikációban a 
lemezdobálás trükkje a »Hol a vörös ? Itt a vörös !« játék
tó! . )  A balkezéből ledobott sima lemezre ráteszi a jobb
kezében maradt figurás lemezt s azután a 2 lemezt, szoro
san egymáson, felveszi, az alul lévö alsó lapot felmutatja 
(ez sima) s mintha ezt a felmutatott sima alsó lapu 
lemezt dobná ki, a felette lévő figurást csusztatja le s 
azután felmutatja a kezéb2n maradt s ima lemezt (amit már 
az előbb felmutatottt) alsó lapját s azt mondj a :  .Ez is 
sima« s ledobja az asztalra. Ezekután már mindenki esküt 
is merne tenni s bármily pénzt letenni, hogy a legelőször 
kidobott lemez volt a figurás. R j átékosok nem veszik 
észre, hogy a csaló legelőször a figurás felett lévő lemezt 
dobta ki és nem veszik észre, hogy a második alkalom
mal a figurás lemezt dobta ki, amikor az alatta volt 
sima lemezt felmutatta. A lemezek forgatása s kidobása 
oly gyorsan és ügyesen történik, hogy a játékosok nem 
veszik észre. A csalónak itt az is az anyagi előnye, 
hogy falazók nélkül is tesznek a .palik«, mert ezt min
denki biztosra ( ? ) veszi. A csaló azt is megteszi, hogy a 
figurás lemezt elveszi az asztalról s aÚ mondja, hogy a 
visszamaradt 2 lemez közül lehet választani s a »palik� 
ekkor is a kiszemelt első lemezre tesznek. 

A csalók legtöbbje többszörösen büntetett egyén, aki 
már lopni, rabolni nem mer, mert fél a dologháztól s 
ezért inkább csalnak. Ezt nehezebben veszik észre, könnyebb 
is és mulatságosabb is. Sőt, engedélyt is kapnak hozzá. 
Szereznek egy helyhatósági bizonyitványt, vesznek egy kis 
könyvecskét, annak minden lapjára rányom at ják kézi bélyeg
zővel, hogy » Hatósági láttamozás« s jel.mtkeznek a szol
gabi rói hivatalokban. Ott ráirják, hogy »Lemezdobálásra a 
j árás területére 30 napra engedélyt adtam«, aláirják, le
pecsételik s azután nagylelküen fizet a csaló a szegény
alapra 1-2 pengőt s megy faluról-falura, vásárr�l bucsur.a,  
30 napig, amig az engedély szó!. A falvakban jelentkezik 
a községházán, könyvébe beirják, hogy »Láttam«, kelettel 
ellátják, aláirják, lepecsételik s megkezdődhe� 

.
a csalás. 

Ha a csendőrök jönnek s felmutatják az engedelyuket, Iga
zoljál<, hogy a helypénzt lefizették s n incs semmi baj.  
Csapatostul lepik el  a vásárokat és a bucsukat ezek � 
csalók, több p�nzt visznek el a szegény, tudatlan fa.�usI 
néptől,  mint az árusok s mindegyikük több sz

.
á� �.n�ovel 

megy tovább egy másik faluba s azután egy maslk jarasba. 
����O��O�O���������� 

Windischgriitz R1fréd herceg tábornagy, az 
.
181j8 1j9. �vi 

magyar szabadságharcban a császá.ri . hadak veze re volt az, 
aki tizenhétéves korában, mint dzsldas f�hadl1agy, 1805�ben 
brüsseli utazásából az első szivart A.usztnaba .�ozta. A sZlva
rozást brüss21i barátaitól tanulta el s az elso sZIvarral �gy 
spanyol diplomata kínálta meg. Rus�tTlaban elemte . t��toz
kodóan fogadták a nikotin élvezetenek ezt a . modJat s 
Windischgriitz ezredparancsnoka: Liec�ten.stein Monc herceg 
ezredes egyenesen visszataszitonak es Illetlen�ek tar�o�t.a ,  
hogy �alaki a �oh�yt szájába vegye. Rddlg az Idolg 
ugyanis csak a pipa járta. 
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H a  vonaton utaznak, ott is e lőszedik a lemezt s ott
. 

is 

becsapják az utasokat. Százan és százan vannak az orszag

ban, akik egész é letükben ezzel foglalkoznak, vag�ont �ze

reznek maguknak hiszékeny és tudatlan embere� kl��szt?sá

vaJ. Sokan annyira mennek, hogy az enged2ly-konyvüket 

bérbe adják /jO-50 pengőért egy-egy vásár vagy bucsu 

tartamára. 
Ha rendőr, csendőr vagy pénzügyőr játszik, azt hagy-

ják nyerni, vagyis akkor nem csalnak s igy ez�k na�y

része nem is ismeri a trükkjeiket. Ilyenek azutan egesz 

jóhiszemüen azt felelik a hozzájuk panasszal fordulókn3k : 

»Miért játszott? Biztos nyerni akart s ha nyert volna, 

nem jött volna ide«. 

Hát lehet egy csalótól nyern i ?  Miből éljen meg akkor 

egy csaló? . .  

OOO�O�OOOOOOO�VOOOOO 

"A feltámadt zöld káder". 
Irta: PÉCHY-HORVÁTH REZSÖ. 

Emlékeznek még a zöld káderre ? A legsötétebb és 

legocsmányabb forradalmi torzszülött volt, lógós és végleg 

megszökött katonák gyülevész, gyáva hordája. összeverődött 

emberocsu, sötétben megbujó katonasalak söpredéke volt, 
amely 1918 őszén szlavonföldön sokszáz főből álló ban
dává állt össze. Először csak, hogy a puszta életét mentse 
és rejtse a harctér poklából s az ősrengetegekbe süllyedve, 
bevárja a háboru végét. De később, ahogy elfogyott az 
e leség és az ital, a lelkeket pedig sivárrá tette a kétségbe
esés : a legmohóbb és legkegyetlenebb rablókká, katonailag 
szervezett és katonailag felvegyverkezett modern utonállókká 
váltak. A kegyetlenségüket és a hitvány ságukat betetőzte az, 
hogy a gaztetteiknek politikai, helyesebben : nacionalista 
mellékizt adtak. A horvát nép legalsóbb, telj esen analfabéta 
tömegeiből kerülvén ki, vad magyargyülöletében a forra
dalom tényleges kitőrésének pillanatában ádázul tört a szla
vóniai magyar tanitókra és vasutasokra és fegyveres erő
szakkal, néhol véres családirtás árán kényszeritette a magyar 
tanitót és vasutast menekülésre. 

Ez a zöld káder, amelyet a zöld erdőkben való tany á
zása miatt neveztek el igy,  még sokáig élt  a forradalom 
és az uj délszláv állam megalakulása után. Nyolc évig. 
A szlavóniai ősrengetegek, tiz- és százez·er holdjai az egy
darabban levö, emberi láb még alig taposta sziklás, bozótos 
ősvadonok, sokáig rej tegették a zöld káder többszörös rabló
gyi lkos hordáit. Az uj ál1am tapasztalatlan és csak a magyar 
lakossággal szemben vitézkedő csendőrsége nem tudta, nem 
akarta kiirtani öket. A rablófészkek érintetlenül élték életü
ket a festői tájképek szinhelyén. S a zöld káder tagjai csak 
egyenként, egy-egy országu ti  vagy faluban való nyilt táma
dás alkalmával kerültek teritékre vagy a hatóság kezére. 

A gyülevész, bünök légióival bemocskolt zsiványcsorda, 
a hirhedett emlékü zöld káder, tehát csak lassan pusztult 
eJ.  És amikor a mult évben véletlenül hur:Jkra került agya
furt, immár hősi dalokban és népi legendákban örökélelüvé 
vált vezére : Sztaniszávlevics-Csaruga Jován, az akkorra már 
alig tiz-tizenöt főre leapadt zöld káder, mint testület és 
kollektiv szervezet végleg letörlödött a bünügyi história 
lapjairóL Akárcsak a palavessző kezdetleges cirádái a fekete 
palatábláról, ha a kis elemista a megnedvesitett ujjával 
elmázolja . . .  A zöld káder, mint olyan, végleg feloszlott 
és aki a tagjai közül nem került csendőrkézre és bitófa 
alá, az sietve sietett valamely becsületes foglalkozásban elhelyezkedni. 

ÉS most ez a zöld káder feltámadt és életrekelt! Életrekelt - a mozivásznon. 

Nem a rablók támadtak uj élelre. N�m is ut�
.
nzóik 

. _., " "kü' kbe A zöld káder a - mozlvásW:Jn tamadt 
lept"" az oro . . t t '  be 
fel a forradalom szökevé,nysöpre déke a filmen mu a J� . 
.hŐsi« tetteit : erdei nomád életét, katonai fegye lmezettseg

.
et,  

ösrengetegbeli erőditett tankj ait, rókalyuk fedezékeIt, mU�lcl�

és élelmiszerraktárát, drótakadályait és romantlkus e l�t�t. 

Egy eszéki mozi mutatta be először óriási népszer�seg 

mellett az egykori zöld káder fantasztikumát, ahogyan 
.. 

elel

�es filmesek a történe-ti hüsíg szabályainak megfel2loen a 

lehetőségig mindent pontosan r2k.onstruáltak. 

Alkalmat kerestem arra, hogy eszéki tartózbdásom al
.
att 

a zöld káder ujabban felfedezett központi tany áj át, �mpozans 

mérnöki tudással megépitett fellegvárát megszemlelhesse
,
m: 

Ketten indultunk az expedicióra : Jakovlyevics Ilija, az eszekl 

radicsista-szeparatista .H rvatszki Liszt« szerkesztője
. 

és ·én. 

Félnapig kell utazni a szlavóniai magyarlakta slks�g�n ,  

a keskenyvágányu Guttmann-vasuton, m i g  az ember VOTOS

major állomásra ér, amely ma Miszlavac
. 

név�� ha�
.
lg�t. 

Magyar szó, magyar viselet, magyar arcok mmdenutt .
. 

Vo�os

major-Miszl avactól Orahovicára kell még utazm, par ktlo

méteren keresztül é s  akkor az ember a legfestöibb, a leg

regényesebb lájra érke-zik, a kisvasut végállomásához, a 

verőcei hegység végső nyulványáig. 
Most pár órai fárasztó és megfeszitett gyaloglás követ

kezik, át a Cipgec gerincén, szálmagas bükkök, tölgyek és 

égigmeredö mohás sziklák tövében, ahol a kánikulában is 

sáros és tocsogós a páfrányokszegte erdei ut. 
Isteni csend üli meg az erdőt, a sikságon átszenvedett 

rekkenő forróság ból idáig csak néhány tenyérnyi sárga nap
sugárfolt jut. Az erdő percről-percre váltnik, szépsége mind 
mélyebb és áhitatosabb lesz. Egy órai gyaloglás után benn 
vagyunk a legfenségesebb, legmegdöbbentőbb őserdőben. Taj 
tékot fröcskölő zuhatagok zugó orgonaszava veri csak fel az 
áhitatos csendet, amelyet templomossá avat a lombok alatti 
sötétség. 

Felérünk a tetőre, Orahovica és Velika között ( ahol a 
130 sirból álló gazdag római sirmezőt tárták fel nemrég) 
áll a zöld káder egykori fellegvára. ahol a filmezés is történt. 

Itt a legsürübb az erdő. Százados faóriások, valóságos 
mammutok az erdőség fakolosszusai között és sziklamon
strumok akadályain küzdjük át magunkat egy hirtelen 11'1-
tornyosodó magaslatra. Kőrőskőrül rozsdás, itt-ott elpusztult, 
összebonyolódott szögesdrótok. spanyol lovasok. félig beteme
tett lövészárkok, futóárkok, traverzek. Hata lmas gerendázatok 
alatt fedezékek. A banda őrszemeinek állásai . 

A. magaslat tetején sürü fák tövében hatalmas üreg ásit 
felénk. Ez a rókalyuk bejárata. A zöld kádernek ez volt 
közel nyolc éven keresztül a főhadiszállása, a központi telepe, 
tanyája és készletraktára. Az egykori frontkatonák ezuttal a 
maguk számára hasznositották a harctéren elsajátított tudo
mányokat : a fedezékkészitést, a rókalyukásást, a földalatti 
szállások konstruálását. Nem lehetett a nyugati francia front
nak ehhez hasonlóan megépitett kitünő fedezéke a föld alatt, 
mint a zöld káder tanyája Orahovica és Velika között, a 
szlavóniai őserdőkben. Csak éppen hogy telebnjuk és villany 
világitásuk nem volt . . .  

A rókalyuk mélyén sokfelé ágaznak e l  a kényelmes 
alagutak. Mindegyik egy-egy teremszerü helyiségbe vezet, 
amely lakásul szolgált a szökevények számára. A lakás
berendezési tárgyak primitivek : gerendákból, ágakból őssze
rótt ágyak, durva asztalok, földbeütött lábakon álló padok, 
a priccseken míg ott rothad az erdei széna, amit a rablók 
derékaljul gyüjtöttek össze maguknak. 

. 
Egészen mélyen, egy ujabb rókalyuk megmászása után, 

raak
.
a�unk a zöld káder eg\lkori raktáraira. Tágas, magas helYlseg ez,  amelybe-n a szokevények a lopott municiót és 

a rablott élelmiszereket tartották. A. municiót katonavonatok-

• 

J 

..II , 
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ról és . később ,  az uj állam megalakulása után, katonáktól szerezték be. Láda�zám á l lott itt még a gyalogsági lőszer, aml�or 1925 nyaran Sztaniszávlyevics-Csaruga Jován elfog�tasakor, a bandavezér részletes vallomása alapj án, a hatósag felkereste a buvóhelyet. 
. Csa�uga vallomásából egyébként érdekfeszitő és tanuIsagos reszle1:ek kerültek napvilágra. 

1\. zöld káder megalapitója, ügyes szervezője és spirltus rektora a halál árnyékában ugyanis megtört és "lmondta a rablóbanda egész történetét. 1\. zöld káder a háboruba bele�nt .katonákból alakult s első céljuk az volt, hogy csak az eletuket 
. 
mentsék, de azután felülkerekedtek a gonoszmdulatuak es ezek befolyása révén nemsokára rablásokra rendezke.dtek be. Tagjaik sorában minden fegyvernem és 

mindegYIk horvátországi ezred képviselve volt, sőt később 
szerb és orosz foglyok is álltak be közéjük. 

1\. kereskedők, uradalmak, kastélyok és papok kifosz�ás�n kivül élelmiszereket is raboltak, bár ennivalót Jeg
Inkabb a rablott pénzen szoktak volt vásárolni s ezzel 
barátaikká tették a vidék szegény parasztságát. 

1\.z uj állam alakulása után mind katona - és csendőr
ruhát szereztek és abban könny ü szerrel hajtották végre 
minden gaztettet. Municiót is akként szereztek, többnyire 
hamis igazolvány vagy parancs felmutatásával valamelyik 
kaszárnyában. Sőt megtörtént az a humoros eset is (és épp 
itt Eszéken ) .  hogy a zöld káder egyik fiatal tagj a katonának 
ál lt  be és amikor a várbeli municióraktárhoz került őrszem
nek, értesitette a társait és azok kocsiszám hordták el a 
gyalogsági lövedéket . . .  1\.z őrszem természetesen nem felej
tette el azt sem, hogy kocsira ü ljön. 

Sztaniszávlyevics-Csaruga Jován, a mindvégig egyenruhát 
viselő, sőt disztinkciók'kal e l látott gyülevész hordával bru
tális katonai fegyelemmel bánt és bár voltak soraikból 
időnként szökések is, a renegátot a bosszu mindig rövidesen 
elérte és igy nem volt ideje árulással felfedni a rejtek
helyet. 1\. banda tagjai mind erőszakos halállal haltak el : 
vagy csendőrök golyói, vagy az elhagyott társaik puskái 
teri tették le őket. 

1\. zöld káder tőltényraktárát az 1925. évi hatósági 
rajtaütés majdnem zsufolásig megtőltve találta. 1\. rablók 
tanyáját tőbbszörös drótakadály vette körül és a védőmüvek 
sorából a mély farkasvermek sem hiány oztak. Rengeteg 
Mannlicher-puska, karabély, szurony, From!l1&r- és Steyr
pisztoly, sok láda kézigránát, gyalogsági felszerelés, egyen
ruha és lábbeli volt a magazin-barlangban. 1\. felraktározott 
gyalogsági lőszer több tucatnyi ládára rugott. Nyilvánvaló 
volt tehát, hogy a banda néhány évig is éltarthatta volna 
magát, ha a vezért és szervező-összetartó észt el nem fog
j á k  és meg nem semmisitik. 1\.z ő őrökébe, hála Istennek, 
senki sem tudott lépni kőzülök. Sztaniszávlyevics-Csarugát 
pedig p ár hónap mulva, néhány társával egyetemben, az 
eszéki törvényszéki fogház udvarán felakasztották. A kivég
zésről filmfelvételek készültek a legszélesebb körü bemu
tatásra, nehogy a nép kétségbevonhassa a kivégzés meg
történtét. 

A zöld káder azonban feltámadt . . .  Az emberek már
már sikeresen elfeLejtették az összeomlás idejének napjaioól 
való rémségeket, a szlavón és horvát vármegyéket állandó 

Ne kivánjuk, !zagy mindenki a szépet, jót s Ilemest 
csak valódi önbecséért tegye, hall em dicsérjük, jutal
mazzuk a derélwt s /tlzzünk I/Oszorut hív polgártár

sunk homlokára s hamva nyugodjék érdem -emlék alatt. 
Széchenyi. 

.,." . 

vitéz Vágó János tiszthelyettes, aki az örsparancsnokképző 
tanfolyamon f. év novemberében 1 59 h,illgató között az első 

helyen végzett. 

rettegésben tartó, sok á l lati kegyetlenséggel véghezvitt rabló
gyilkosság gonosztevőit és most valakinek az ötletéből a 
mozivásznon láthatja mindenki a »zeleni káder« egykori 
életét, rablófészkét, főkol;>mposait és lövészárkait. Nem va
lami szerencsés ötlet ez a mai, eléggé le nem higgadt 
indulatu világban . . .  

És nekünk, magyaroknak, szörnyen el lenséges is a zöld 
káder magyarellenes, kegyetlen cselekedtei miatt. Hiszen 
sokan em lékszünk még a temérdek fosztogatásra, gyilkos
ságra és elütdözésre, amelyben embereket részesitettek, csak 
azért, mert magyarak voltak. Jól e lékszüok még 
puska lövöldözés mellett menekülésre kény zeritett, őssze
vert szlavóniai magyar néptanitók szenvedéseire. Bródtól 
Dálján keresztüt a Dunáig magyar tanitócsaládok jaj
veszékelésétől volt hangas a levegö és magyar családok 
menekülő vagónjait használták céltáblának részegen löVől
dőző zötd káderes2k . . .  A magyar vasuti hivatalnokok, gyári 
tisztviselők, módos főtdmivelők és gazdasági cselédek ott
honát aljasul és gyáván szétdulták és kirabolták, a lakóIkat _ ha nők vottak - ocsmányul  meggyalázták, a férfiakat 
pedig kegyetlenül elverték, megkinozták. 

Ezek miatt a gyáva és rut gaztettek miatt e lőttünk 
mindőrökre gyülölt marad a zöld káder neve. És hasonló 
érzéssel kell gond.Jlnunk azokra is, akik e�t a szégyen
teljes »katonai alakulatot« filmen - ujra életrekeltették. 
Halottgyalázást követtek e l  ezek, amit tetéz az, hogy Szta
niszávlyevics-Csaruga Javán halálos itéteténél a biróság 
enyhitö körülménynek vette a zöld káder nemzeti érzelmü 
( ! ) ténykedését : az idegenek - a magyarok - kiüzését . . .  

V 
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Allalvédelem. 
Wa : vitéz dr. CSATÓ BÉLA. 

A föld öskorszakaiban. valószinüleg az ember is üldözött 
lény volt. R sokkal erősebb és hatalmasabb állatok elöl 
menekülni és rejtőzködni volt kénytelen. De az idök folya
mán fegyverei, eszközei, különösen pedig a tüz és a nyil  
felfedezése után az állatokkal szemben fölénybe került s 
meglehetösen visszaélt e hatalmával. R szükségletein felül 
is irtotta az ál latokat csupán vadászszenvedélyből és véreng
zési vágyból. Erről tanuskodik a s�lutréi sziklaszakadék 
Franciaországban, a Saone völgyében, ahol a régészeti ku
tatások kb. 100.000 ösló csontm aradványait találták meg 
egy tömegben. Rz ösember vadászott itt - mint a tudósok 
megállapitották - ugy, hogy a vad és gyorslábu, kister
metü öslócsordákat a szikla meredekére hajszolta, ahonnan 
azok belevágtattak az előre nem látott mélységbe és ott 
elpusztultak. Más lelőhelyeken is találtak egy halomban 
rengeteg sok állati csonbt. Ezek a hekatombák arról tanus
kodnak, hogy az ősember sokkal tőbb állatot mészárolt le, 
mint amennyire egyáltalán szüksége lehetett. Nyilván ked
vét lelte a vér és a halál tobzódásában. 

De később is, különösen a löpor felfedezése után, nem 
kimélte az emberiség az állatvilágot. A.frikában néhány év
századdal előbb több elefánt élt, mint ember. Rz arabok 
azonban rengeteg ál latot kiirtottak csupán az agyaraik m iatt. 
Ma a vadon élő elefántok száma már csak néhány száz
ezerre tehető. 

R kultur a , különösen a földmivelés térhóditásai a vadon 
élő állatokat mindinkább háttérbe szoritotta s az állandó 
üldöztetés és i rtás következtében számos állatfaj kipusztult. 
Szinte szemünk előtt történik emberöltönk korában is két 
hatalmas állatfajtának : a tengeri emlősnek. a bálnának és 
a szárazföldön a bölénynek fokozatos kihalása. 

A.z erkölcsi magasságra fej lődőtt emberiség egy uj 
problémával áJI szemben : megmenteni ai állatvilágot, annak 
egyes fajtáit, a kipusztulástól. Ez az állatvédelem általános 
feladata. Csak nemrég eszmélt rá az emberiség arra az 
elvitázhatlan károsodásra, amely őt az állatvilág pusztulása 
révén éri. R tengeri halászat nemzetközi szabályozása, az 
egyes államok vadászati. halászati és egyes más törvényei 
ezt a védelmet célozzák. De még ezek sem mutatkoznak 
elegendőnek. Ujabban tért hódit az a törekvés, hogy nagyobb 
védelmi területeket jelöljenek ki a pusztulásnak indult állat
fajták számára, ahol háboritatlan vadságban és szabadság
ban tovább folytathatják a faj életét. Rmerika já rt elől jó 
példával, amikor a ]ellowsto ne-parkot erre a célra kijelölte. 
Nálunk a Visegrád melletti állami erdőbirtok szolgál a 
bölénymaradványok végső mentsvárául. 

* 

E visszapillantás és az állatvédelem általános, vagyis 
természettudományi feladatainak rővid ismertetése után rá
térek a jogilag szabályozott állatvédelemre, ami bennünket, 
mint a vonatkozó törvényes rendelkezések betartásának első
sorban hivatott őreit föként érdekel. 

Rz ember és állat viszonya a modern államrendben 
számos tételes jogszabállyal van szabályozva. Nagy álta
lánosságban a háziállatok. mint az emberi tulajdon részei, 
Ingó dologként jönnek tekintetbe. R többi állat hasznosnak" 
vagy károsnak van minősitve s ennek megfelelöen vagy 
üldözött, vagy védett állapotban van. R vadon élö állatok 
kifejezetten sem köz-, sem magántulajdont nem képeznek 
megszerzésüket akár élő, akár ölt állapotban többnyire a 
halászati és vadászati törvények szabják meg. Rz állatokra 
vonatkozó szabályok nagy részben közigazgatási, rendészeti. közbiztonsági l'érdéseket ölelnek fel s egyfelöl az emberi 

élel és testi épség, vagyon és egészség védelmét szol�ál}ák 

az állatokkal szemben, i l letve azokkal kapcsolatban, �asreszt 

az ál latok védelmét célozzák Látnivaló, hogy a kerdésn�k 

a csendőr szempontj ából nagy hordereje v�n,  �ert. 
az orszag 

területének tulnyomó részén az ö feladatat kepe�1 a vonat

kozó szabályok oetartásának ellenőrzése, a veszel�ek �eg

akadályozása és elháritása, a szabályok ellen vét ok kmyu-

mozása és feljelentése. .. .. . 
Ezekhez képest a magyar jogaikotás kotelezove tet

.
!e 

a kártékony állatok és rovarok irtását, kih�gásnak �mo

sitve azt ha valaki a hatóság figyelmeztetese ellenere a 

kitüzött határidő alatt irtani elmulasztja. ( 18911. évi XII .  

t .  c. 95. §-a.) Az állatoknak méreggel való irtá�a
. 

�ak 

hatósági engedéllyel történhetik. Szabályozta a hat
.
�sa

.
gl�ag 

történö állatirtást ( pl. elfogott kóbor ebeknek kurtasat) . 
Ez manap már fáj dalommentesen, rendszerint mérgek be
fecskendezése révén történik. Rz ál lategészségügyröl szóló 
alapvetö fontosságu törvény ( 1928. évi XIX. t. c.)  szabá
lyozta a veszett vagy beteg állatokkal való bánásmódot, 
különösen az ebek veszettsége elleni óvintézkedéseket. Köte 
lezővé tette az állatbetegségek bejelentését és számos óvó
és tiltó rendszabály t statuált az á llategészségügy érdekében. 
Igy az állatoknak táplálkozásra való felhasználásáról, le
ölésé ről, vágóhidi ren dészetrö l stb. 

Rz 1879. évi XL. t. c. ( Kbtk.) 121.  §-a veszélyes vad
ál latnak hatósági engedély nélkül tartását és az erre nézve 
fennálló szabályok vagy kiadott hatósági i ntézkedések meg
szegését ; a Kbtk. 122. §-a pedig az ember életére vagy 
testi épségére nézve veszélyes tulajdonságokkal biró vad
állat, kutya vagy más állatnak gondatlan tartását kihágás
ként büntetni rendeli. (Rz ebmarási eseteket a Kbtk. 122. 
§-a alapján kell feljelenteni )  

R kártevő állatokkal szemben való védekezés további 
módjai részint a vadászati, részint a mező- és erdörendé
szeti törvényekben vannak lefektetve. R vadászati törvény 
(1883. évi XX. t. c.) 13. §-a felsorolja azokat a kártékony 
állatokat (medv2t, farkast, rókát, stb . ) .  amelyeket saját te
rületén minden bi rtokos bármikor elpusztithat. R lll. §-a 
szerint a házi macskákat és kóbor ebeket pedig a vadá
sza tra jogositott szabadon elpusztithatj a a vadászati terü
letén . R mezőrendőri törvénynek ( 18911. évi XII .  t. c . )  511., 
58. és 59. §-ai, az erdőrendészeti törvénynek ( 1879. évi XXI.  
t. c.)  az erdei tilos legeltetésre vonatkozó 100-1011. §-ai 
tartalmaznak rendelkezéseket az állatok által okozott kár
tételekre, azok büntetésére, kártéritésére és az állatok be
hajtására vonatkozólag. Itt megemlitem, hogy a tilos legel
tetésen ért szárnyas állatokat azok behajthatatlansága esetén 
jogában áll az erdöőrizettel megbizott egyénnek lelöni. 
Allatseregletnek mutogatása hatósági engedélyhez van kötve. 
( Mutatványok, vigalmak rendezésére vonatkozó általános sza
bályok szerint.) R btk. 2111 . §-a az állattal való fajtalan
kodást szigoru büntetéssel sujtja. 

ÉS most lássuk, hogy minő védelemben részesü
'
lnek 

nálunk az állatok. Elvül felállitható, hogy az állatok védelme 
nem terjedhet tul az ember védelmén. Ebben a kérdésben 
nem lehet szenvelgően tulzásba menni. Az a tény, hogy az 
á�latok egy ré�ze. az emberre nézve veszélyt jelent, nagy 
resze pedig taplalkozásunkra szorgál, korlátokat állit  az állatvédelem elé. Igy az állatok védelme ak]lörül csucsoso dlk ki, hogy a hatalmunknak alávetett s védelmünkre szoruló állatokkal lehetöleg jól bánjunk, azoknak felesleges oknélküli fájdalmat n e  okozzunk. 

' 
R v�dászati, ha

.
lás.zati 

.
é� álJ

.
ategészségügyi törvények v�natkozo rendelkezesem klvul reszint a btk. 1118. §-a, r�zlflt a Kbtk. 

.
86. §-a, az uttörvény stb. irányadók e ker�ésben. R háZiállatok - mint már említettem _ mint Ingo dolgok esnek jogi megitélés alá.  Igy a háziállatok 

I 

l 

�I 

• 
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jogtalan elpusztitása, bántalmazása stb. a btk. /f18. §-ában 
meghatározott ideg0l1 ingó dolog szándékos és jogtalan 
megrongálásának vétségét képezheti s eszerint is bünte
tendő. A Kbtk. 86. §-a az ál latkinzást a következ öké p 
tilalmazza : 

»Aki nyilvánosan. botrányt okozó módon állatot kinoz 
vagy durván bántalmaz, ugyszintén az, aki állatkinzás ellen 
kiadott rendeletet vagy szabályrendeletet megszegi : 8 napig 
terjedhető elzárással és 600 pengőig terjedhető pénzbün
tetéssel büntetendö.« Láthaló, hogy ebben a §-ban a nyil
vánosságra van korlátozva a büntethető állatkinzás. Ez a 
megkinzott állat szempontjából ugyan nem sokat jelent. 
Neki egyformán fájdalmat okoz, akár nyilvánosan, akár 
anélkül kinozzák. Tény azonban, hogy csak a nyilvános 
ál latkinzás büntethető, de az embereket, különösen gyer
mekeket r á  kell nevelni erkölcsileg arra, hogy ok n�lkül 
állatot ne kinozzanak, mert ez a durva, müveletlen ember 
vonása. Csak két esetet emlitek fel prakszisomból, amikor 
a nyilvános hely hiányában a feltünően durva állatkinzás, 
sajnos, nem volt büntethető. Egyik egy magángarázsban 
történt, ahol a soffőr a szomszéd kutyáját gumitömlön át 
jéghideg vizzel hosszu időn át fecskendezte. Az állat bor
zalmában és fájdalmában veszettül vonitott. A másik eset
ben egy péksegéd e lfogott egy macskát s azt a forró 
kemencébe dobta, ahol az hosszu nyivákolás után meg
égett. A csendőrnek ott, ahol teheti, az állatokat védelem
ben kell részesitenie. 

A legnagyobb védelemben a teherhuzó állatokat kell 
részesiteni. A vonó állatok tulterhelése, továbbá elcsigázott, 
beteg vagy felsebzett lovak befogása megakadályozandó és 
a Kbtk. 86. §-a alapján feljelentendö. Ujabban szabályozást 
nyert a táplálkozásra szolgáló állatok levágásánál, leszurá
sánál a lehető kikerülése az állat fájdalmának és halál
félelmének. Az i lyen ál latot előzetesen el kell kábitani. 
Az elkábitás rendszerint az állat fejére mért hatalmas 
ütéssel történik. Reméljük, hogy a tudomány hamarosan 
megtalálja a módját az egyszerübb és fájdalommentesebb 
eljárásnak is. 

Sokat vitatott kérdés az állatok élveboncolása : a vivi
szekció. Nálunk ezt a kérdést földmivelésügyi miniszteri 
rendelet szabályozza. Eszerint csak komoly vizsgálódás vagy 
fontos oktatási célból, csak tanár vagy tanársegéd végez

heti vagy végeztetheti. Az állatot elöbb el kell altatni és 

lehetőleg alsóbbrendü állatokat kell e célra felhasználni. 

Az esetleges visszaélések ugyancsak a Kbtk. 86. §-a alapján 

büntetendők. 
* 

Tulhaladja cikkem keretét, hogy az állatvédelem tár

sadalmi fej lődésével foglalkozzam. Mind több és több állat

barát foglalkozik e kérdéssel. Fantasztikus végrendelkezé

sekről hallunk és olvasunk a világ minden tájékáról, ame

lyeket állatvédelmi célokra tesznek. Grácban például alig 

hal meg gazdag ember, hogy ne hagyna valamit e célra. 

Itt a városi parkban az állatok oly szelidek, hogy a mada

rak az emberre szálnak, a mókus pedig ellopkodja az 

embertől uzsonnájának morzsáit. De más helyen is szá�o� 
állatkórházat és szanatóriumot alapitottak és az állatvedo 

egyesületek széleskörü tevékenységet fejtenek ki. Az emberi-

O�O�OO��OOOOO�OO�OO� 

lsten oiyalZlZa/l alkotá az emberi szivet, hogy az 
állalldó megelégedést Ile az élvezetbelZ, halle,fIl csa/t

, 
a 

törellvésben talália. Nem egyedül m�fldenlZapl /tenyeret, 
de a szerencsét is rsok hall/laka rzzadságávol 

.. 
/t�res-

!teti az elllber. Eotvos. 

ség szive és lelkiismerete megmozdult a hatalmának alá
vetett és védelmére szoruló állatokkal szemben s ez annál 
szebb és annál nemesebb, ha önzetlenül ,  csupán erkölcsi 
érzésbő l származik. A kötelesség teljesitésén felül ennek a 
nemes önzésnek kell áthatnia a csendőrt is, mint az állat
védelem hivatott őrét. 

OOOOOOOOOOOO�OOOOOOO 

A mi hőseink. 

SIKORSZKI ZSIGMOND őrnagy. 

Amikor 1916 augus&US hó utolsó napjaiban a romá
nok négy gyalogos dandárja orvul betört a tömösi szoro
son. a 82-esek egy zászlóalján kivül csupán a határmenti 
csendőr örsök álltak ört a határon. 

A megrohanás éjszakáján az örsök legénységének j ó  
részét legyilkolták, a többit meg visszaszoritották. 

Sikorszki őrnagy, aki akkortájt a brassói szárny pa
rancsnoka volt, maga kőri gyüjtötte a Brassóból a törcs
vári szorosig elszórt csendörosztagokat, pénzügyőröket, áliami 
erdészeket, székely önkénteseket, akik hazájukért, földjükért, 
otthonukért, egy-egy öreg puskával a vállukon szemébe 
akartak nézni az oláhnak. Ez a zászlóalj ugyszólván a 
betőrés plJlanatában alakult katonai szervezetté. 

Augusztus 28-án feküdt először raj vonalba a SikQrszki 
zászlóalja. öt hétig harcolt szakadatlan, őnállóan, mint egy 
külön kis hadsereg, irgalmatlanul és olyan vitézséggel, amely
hez foghatót csak a lfB-as szabadságharc vagy a bur háboru 
gueriJla-harcai mutatnak fel. 

A szabad csapat vezire, apja és lelke Sikorszki őrnagy 
volt, külsejére is ideálja az igazi firfiunak. Erdély szülötte, 
aki ott nött fel, ott serdült ember sorba, ott teljesitett 
szolgálatot, ahol a harcok legnehezebbikét vállalta zászló
aljával, hogy mint Goldbach tábornok hadosztályának sza
bad csapata, fedezze a fájó szivvel elrendelt visszavonu
lást, a végsökig tartva ki, Iassitsa, nehezitse a tulnyomó 
román erők előnyomulását és véreztesse az ellenséget, hogy 
át ne törjőn azon a fátyolon, amelyet a mi csapataink 
vontak előtte. 

Sikorszki őrnagy ennek a kötelességének mintaszerüen 
megfelelt. Nagyszerüen ismerte a terepet. Járatlan utakon, 
vizmosásokon, rengeteg erdökön, negyvennyolc órás mar
sokban vezette katonáit az oláhok háta mögé s többet 
harcolt az ellenséges front mögött, mint a mi arcvonalunk 
előtt. 

J\ trén jét önként hozzájuk csatlakozott székely mene

külők szekereiböl alakitotta. Ö fedezte Fogaras és Nagy

kül{üllö kiüritését is néhány száz puskával ,  de ezeken 

a puskákon mindig véres volt a szurony. Katonái között 

képviselve voltak a legkülönbözőbb korosztályok. Tizennyolc 

éves suhancok egy sorban küzdöttek ötvenőt éves elbusult 

székely gazdákkal. A szabad csapat törzsét mégis csendörei 

alkották, keménykötésü, a parancsnokukat vakon követő szé

kely csendőrök, akik mindig kivágták a vakmerő vezért 

a legkritikusabb helyzetekből, amikor a román tenger el

nyelni látszott Sikorszki kis szigetét. . '  
A tragikus sors azonban nem engedte, hogy

. 
Sikorsz

.
�l 

megérje Erdély felszabaditását. Szeptember 30-an kez?o� 
dött a keleti front;>n az offenziva. A Sikorszki zászloall 

ujra a legnehezebb helyet választja. Puszta-Celine és M.oha 

kőzött kel lett visszadobnia két román gyalogezredet. A roma

nok a hatszázharminc méter magas Puszta-hegyen előre 

kiépitett fedezékekben várták a támadást. Október el�ején 

éjjel egy óráig váltakozó szerencsével folyt
. 
a harc� A nem�

tek nyomása Fogaras felől még nem volt erezheto a roma-
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nak makacs és emberpazarló ellenállásán. A zuhogó viharos 
eső éjszakára fegyverszünetet parancsolt. 

Másnap délben azonban az öthetes folytonos harcok
ban megviselt zászlóalj uj rohamra indult. Élén Sikorszkival !  
Mögötte tisztjei. Utánuk az agyagos hegyoldalon rohamozó 
csendőrök, pénzügyőrök, népfelkelők. Délután három órakor 
mar a Puszta-hegy tetején vivnak közelharcot. 1\ románok 
keményen állják a harcot fél ötig. Ekkor Sikorszki ujabb 
rohamra gyüjti maradék embereit. Tisztje már nincs. Ö megy 
az élen. Fekete köpönyege messze sötétlik. Kezében kara
béJlyal rohan előre mig a hátráló ellenség golyója fején 
nem találja. 

Negyvennégy éves volt. 
* 

Hat órakor Moha felé kissé visszavontuk a frontunkat, 
de a 82-esek hős székelyei estére áttörik a 12-es román 
ezred front ját, a németek pedig dőntően megver ik a Puszta
hegy felé nyomuló román lovasdandárt. 

* 

Sikorszki holttestét az ellenség kirabolta. Teljesen ki-
fosztva találta meg a 82-esek egyik sebesültvivő járőre. 
1\ főorvos a mohai ut mellé vitette a hős megcsufolt testét 
és ott nyomban el is temették két székely honvéddel kőzős 
sirba. 

Sikorszki csendőrei azonban nem nyugodtak. Másnap 
kiásták a holttestet s virágos hordágyon vitték Moha köz
ségbe és ott Macenauer földbirtokos kastélyának kertjében 
temették el katonai pompával. 

Sikorszki őrnagyot - a hősök hősét - hősi halála 
után a vaskorona-rend 3. osztályával tüntették ki .  

Portyázás. 
Itt a karácsony. Sollaknak nelll telik karácsony 

fára, sokaknak még egy pár uj talpra 'sem a ki
taposott, elnyütt cipő alá. Nagyon segítségükre jön 
ezeknek a szükségben élőknek az az inségakció, mely 
egy magas helyről ezidén még fokozottabb mértékben 
indult meg, mint a már előző években is. Az egyesel? 
/lemes intenciója, kOflwly segitelli akarása azonban csuk 
akkor járhat komoly eredménnyel, ha ráneveljük mu
gunkat lassanként, hogy a mások baját, a mások sze
rencsétlenségét magunkéFá kell tennünk és jótékony 
kodnunk kell akkor is, Iza jótékollvkodásunk fejében 
nem nyujtanak nekünk zenét, kabarét, táncot, kOllfetüt 
és flörtöt. Nem vall magas erkölcsökre és sajnos, 
nálunk elég gyakori jelenség, hogy az emberek csak 
nkkor hajlandók jótékonycélra pénztárcájukat kinyitni, 
fIa pénzükért jól kítáncolhatják, jól ki ihaj-csuhajoz
llatják magukat. 

* 
Itt kelt keresni a magyarázato t Mussolininek leg

utóbbi cselekedetére. Ó ugyanis az Etna kítörése által 
tönkretett emberek segélyezését szolgáló jótékonycélu 
lIlulatságokat betiltotta , sőt az Amerikai Egyesült AlIa 
mok által felajánlott ö(pzer dollárt is visszautasította. 
Elemi csapás érhet mindenkit. Ez esetben mint egy 
embernek kell az egész nemzetnell segítségére sietni 
a károsultaknak. »Ma nekem, holnap neked!« 

* 

Az öt világrészben aligha fog akadni olvan uni-
verzálisan képzett, a történelIllet, Trianont 

'
és jelen 

helyzetünket ismerő ember, aki szofllszédainkkal. szem
ben táplált ellellszenviinket meg ne értené. Megérti, 

sőt átérzi a haragot s gyülöletet is . . Azonban �a.n 

nekünk egy nagy h ibán!l , /J�ely' 
l.eront!a; eltom

,
� tila 

vagy végképen tönkreteszl a kuljoldl
,
nek lran�unk el zett 

szimpátiáját. Tulságos ha/Jgosa/� es sz� v�lIl�at met; 
/Jelll válogatva szoktunk érzellllelllknek lufelezest ad/u. 

Legutóbb egy nagy lap vezércikkében szószerint ez 

állott: »Szegény, elkeseredett lIlagyarun� rosszul c�e 

lekedett. De ha már rászán ta magát vegzetes tettere, 

előbb néhány cselákllal lul/dt voln� v�geznie{<.
. 

Egy 

pillanatig sem kéte/ludem, hogy az ll/et.oben, akl eu

ket a sorokat irta iziu- vérig magyar SZI V dobog. Nem 
szabad azonban, 

'
hogy uz érzelmek ily - mondjuk 

meif őszintén - nelll ·európai kitételekben jllssanak 
kif�jezésre egy olyan lljsigban, melyet a kontinens�n 
tul is olvasnak s ahol tucatjával vannak oly lapok IS, 
melyell mesterien értik, !togy az ilyesfajta kitéte,tek.bő/ 
fegyvert kovácsoljanak ellenünk. Ha nekünk tetSZIk lS a 
kítétel, ha szivünk óhaját is fejezte ki vele az iró, 
Ira szánk ize szerint is fejezte ki magát, még ez 
lllind nem elegendő ok arra, hogy a sajt6 nyilvá
Ilossága éljen vele. S ha igen, akkor - kárunkra. 

Figyelő. 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
1 77. Kérdés. Az erdőőr éjjel \'addiszlló-lesel/ "ali. éjfél 

Illáll 2 -3 óra lájbal/, a bujkáló hold gyér világa mellett 
észreveszi, hogy óvatosan egy ember közeledik fcléje, aki 

lövésre kész fegyverl {art kezében s azt feléje irányit ja. 
AZ: erdőőr tudváll, hogy az erdőben elszaporodott orl'Vadd
szol, lappal/gal/ak, hirtelell kétszer rálő a közeled ö alakra. 
A Lövések találtak és a sértett cl helyszínen meghaL. A sér
tettről késöbb megállapitoltdk, hogy orvvadász.7fof iizött. Mi 
az esetI/ek bün tetőjogi megitéLése? 

Válasz. Az eset megitélésénél elsősorban azt kell figye
lembe venni, hogy az erdőőr életét és testi épségét az 
orvvadászok állandóan veszélyeztetik s igy az erdőőr !I 
leirt helyzetben alaposan tarthatott attól, hogy a közeledő 
fegyveres ember életére tör s ő csak abban az esetben 
memneti meg az életét, ha a közeledőt a lövésben meg
előzi. Ezt is  tette s nem lehet á Ili tan i , hogy az erdő
őrnek ez a csel'2kménye az eset körülményeihez mérten 
nem volt szükséges. 1\z orl'vadász ugyanis sötét éjjel, lövö
fegyverét feléje irányitva kőzeledett az erdőőrhöz, amit 
barátságos közeledésnek tekinteni semmiesetre se lehet, sőt 
azt az orvvadász részéről az erdőőr t személyében fenye
gető jogtalan és kőzvetlen megtámadásnak kell minősiteni. 

1\z erdőőr tehát a bünvádi beszámitás alól mentesül 
jogos védelem eimén. 

Feltéve most már, hogy az orvvadász kőzeledése nem 
jelentett támadást az erdőőr élete ellen. amit  ha a sértett 
életben marad, bizonyára állitani is fog, akkor sem lehet 
elvitatni, hogy a helyzet Ilépe az erdöőr itélőképességét 
a�n�lra megz�varhatta, hogy a belátás e zavarában, i jedt
segeben, ha tevesen is, azt vélhette, hogy élete veszedelem
ben van s ez el len védekeznie kell. Ha ezt a védekezést 
ilyen �elki állapotban hajtotta végre cselekmény ét a Btk. 
82. §-an�k : . bekezd�e �enti. E szerint ugyanis a tények
ben valo lenyeges tev�des a beszámitást szintén kizárja. 

Ne� lehet szó tehat ebben az esetben a 'jogos védelem 
.
hat�amak menthető áthágásairól. H a  ugyanis az erdőőr a

. 
ker�esben leirt helyzetet joggal tekinthette életére törő tamadasnak, cselekménye ennek elháritására irányul ván, meg-

I 
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felelő módon és keretben ment vegbe. H a  azonban a táma
dás

.
t n�m le�etne a Btk. 79. §-ában megkivánt támadásnak 

t� , nmcs �og�s védelem s igy Rem lehet szó a jogos 
vedelem hataralIlak áthágásciról sem. 

178. Kérdés. Mily szabályoli aid esik a vasal; pdlya 
udvarokon egyes drucikkeknek, kii./önösen pedig saitátermé
Iwknek dmsifdsa ?  

Válasz. A vasuti pályaudvarnak é s  hajóállomás:Jk terü
letén saj tóterméket ( hirlap'ot, folyóiratot, könyvet, képes le
velezőlapot, stb . ) ,  továbbá dohány t, dohánygyártmányokat, 
gyujtót, szivarkapapirost, papiros-szipkát, postai értékjegyet 
és okirat-bélyeget, valamint élelmiszereket egész napon át 
lehet árusitani , munkaszüneti napon is. Egyéb cikkek áru
sitása csak az árusitó nyilt üzletek kőznapi záróórájára 
és vasárnapi m unkaszünetére vonatkozó rendelkezések kor
látai kőzt van megengedve. 

Sajtótermékeknek árusitása vasuti pályaudvar vagy hajó
á l lomás területén nem esik az utcai terj esztés fogalma 
alá.  Ez a rendelkezés azt jelenti, hogy a saj tótermékeknek 
utcai árusitására vonatkozó korlátozás a vasuti és hajó
á llomásokon nincs érvényben. ( 1 927. évi 180lj. M. E.  sz. 
rendelet.) 

179. Kérdés. /yfegengedetf dolog-e az, hogy külföldi 
egyéll (nem magyar állampolgár) hosszabb idön át Magyar
országon lakjék, illelöleg itt lelelepediék? 

Válasz. Küljfőldi egyén Magyaro rszágon csak ideigle
nesen és csak a hatóság tudtával tartózkodhatik. Két hó
napig külőn engedelem nélkül ta rtózkodhatik az ország bár
mely helységében. E határidőn tul azonban köteles tartóz
kodási engedélyt kérni a rendőri hatóságtól. A tartózkodási 
engedély érvényessége, mint az ország területére belépéstől 
számitott egy évre. Ezt az engedélyt a másodfoku rendőr
hatóság adja. Egy évnél hosszabb tartózkodási engedélyt 
kivételesen a belügyminiszter ad.  Szabály az, hogy tartózko 
dási engedélyt csak olyan egyénnek lehet adni, aki nem 
akar itt lllkni. Aki itt akar lakni, lakhatási bizonylat ki
á l lítása végett külőn eljárást kell kérelmeznie. H a  meg
kapja, egy évig jog Jsult itt lakni, de a bizonylat érvényes
sége meghosszabbitható. Ha a külfőldi munkavállalás ( a lkal
maztatás) végett jőn ide, tartózkodásának engedé lyezése a 
belügymin iszter hatáskörébe tartozik. Azoknak a külföldiek
nek nem szabad tartózkodó engedélyt adni, akikről meg
ál lapitották, hogy időnkint egy -két hónapra itt tartózkodá
sukat lakószándékuk leplezése végett megszakitják. ( L. az 
1925. évi 200.000 B. M. és 1927. évi 101 .000 B.  M. sz. 
rendeletet. ) 

180. Kérdés. A lelles éillek irlt?iéll befesziti a magdl/osall 
laká sértett nö lakásá/1ak ailaiál, beha 101 a szobába s az 
ágyban fekvő sértett I/őre rdugrik s raita erőszakol akar 
elkövelni. A sértett I/Ő védekezése folylán dulakodds kelel
kezik, amelynek az vel I'égell, hogy a /lŐ sikoltozásaira 
megielenik az egyik szomszéd. J1iIJ' bÜl/cselekmén.l'ért kell 
felelősségre !'onni a tettesi? 

Válasz. A tettes az ajtó befeszitésénl s a szobába való 
jogtalan behatolással l>efejezte a Btk. 530. §-ába 
ütkőző a 331 . §. 2. pontja szerint minősülő magánlaksértés 
büntettét. Különállóan s külön bünvádi felelősséget meg
állapító cselekménye a sértett nő megtámadása, amely a Btk. 
232. §-a 1 .  po�tjába ütköző erőszakos nemi közösülés bün
tettének kisérlete a Btk. 65. §-a szerint. 

Makacsnak [('gjobú mester a baj, 
Melyet magál/ak szprzeU 
Akaratos e/liber ÖI/Mrál/ tal/ul JOI/. 

Shakespeare. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁS OK. 
Egy szándékos emberölési 

eset kiderítése. 
(A "Csendörségi Lapok" nyomozási pályázatán 

negyedik díjjal jutalmazott pályamü.) 
Irla és Dyomozla: NOVÁK ISTVÁN alhadnagy (Budapest). 

1920. évi január 31 -én 8 órakor egy kocsi állt meg 
a szentgotthárdi örslaktanya előtt, melyről egy ember sietve 
ugrott le és jőtt a laktanyába jelenteni, hogy Ráb afüzes 
kőzséghez tartozó schiwigrabeni hegyi házak és a szentimrei 
erdő mellett vezető hegyi ősvényuton egy fiatalember hullá
ját találták. 

Ezen jelentés vétele után Molnár Ferenc tiszthelyettes 
szentgotthárdi őrsparancsnok lj csendőrrel az odaérkező ko
csin azonnal a helyszinre hajtatott. Ott a hullát megvizsgálta ; 
a mel lrészen talált több késszurás és a homlokon tátongó 
seb nyi lvánvalóan amellett szólt, hogy gyilkosság vagy szán
dékos emberölés esete forog fenn. A hullánál semmi olyan 
irat, melyből személyazonosság át meg lehetett volna állapi
tani vagy arra következtetni, nem volt. A hegyvidéki lakos
ság között sem akadt olyan egyén, aki a hulla személyére 
vagy az esetre nézve felvilágositást tudott volna adni. Ezek
után Molnár tiszthelyettes küldönc utján az esetet bejelen
tette a szentgotthárdi kir. já rásbiróságnak és kérte a bizott
ság kiszállását. 

Egy csendőrt a hulla megőrzésére visszahagyott, mig 
a tőbbi csendőrrel a kőrnyéken a hulla ki léte után nyomozott. 
Felsőrőnök kőzségben megtud ta, hogy Kern Hugó*) január 
50-án az estéli órákban eltávozott szülei lakásáról azzal, 
hogy a községben lakó barátaihoz megy beszélgetni és 
azóta hollétéről nem tudnak. 

Járőr ezen hir vétele után megjelent Kernék lakásan, 
ott a szülőktől fiuk elmaradása okáról és szemé lyleirása után 
érdeklődőtt. A bemondott személyleirás után a talált hulla 
csak Kern Hugó lehetett. Kern Ferenc a járőrrel a hullá
hoz ment és abban a 27 éves, nőtlen Hugó fiát ismerte fel. 
A gyilkosság okáról azonban semmiféle felvilágositást adni 
nem tudott, a nyomozásnak tehát semmi támpont ja nem volt. 

Megállapitás szerint Kern Hugó 30-án 17-1/218 óra 
tájban távozott el hazulról s a községben lakó Kiss Ferenc 
nevü barátjához ment beszélgetni, 20 óra tájban eltávozott 
Kisstől azzal, hogy hazamegy lefeküdni. Hogy nevezett mi 
célból ment az emlitett kőzség területére azt határozottan 
megállapitani nem lehetett, mert Kem sem Kissnek, sem 
szüleinek nem említette, hogy hová szándékozik menni. 

A hulla bonco lását végző orvosok megállapitása szerint 
Kem Hugó halálát a szivébe ejtett késszurás és a homlok
csont bezuzása okozta. A halála szurás után azonnal be
kővetkezhetett, kb. 30-án 21 -22 óra közötti időben. 

Mivel a nyomozó j árőr az esetet kideriteni nem tudta 

és nem is mutatkozott kilátás arra, hogy eredményt érjen 

el ,  ezért 6 napi nyomozás után bevonult s az eset a ki

deritetlenek közé került. 
Fentirt alhadnagy, szentgotthárdi szakaszparancsnok be

tegségem és vezénylésem miatt a fenti esetben a pótnyo

mozást csak azon év április l -ével kezdhettem meg, mikor 

már elkésve kevés kilátás és remény mutatkozott arra, 

hogy az akkor még gyilkosságnak látszó eset a zárkózot! 

természeru és szükszavu és egymást pártoló hegyvidéki német 

lakosság között kiderüljőn. 

*) A meggyilkolt és tettesek nevét megl'áJtoztattuk. 5zC! k. 
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K erestem a gyilkossággal összefüggö okokat. Tudtam, 
hogy Kem távozásakor pénzt vagy egyéb értékes tárgyat 
nem vitt magával, tehát rablógyi lkosságra nem lehetett kö
vetkeztetni. Igen józan életü, tisztességtudó fiatalember hiré
ben á l lt, senkiv�l n em civakodott, igy nem is lehetett gon
dolni arra, hogy barátaiva l összekülönbözve, azok bosszu
ból tették volna el láb alól.  A faluban leány vagy más 
nöism eröse bar nem volt, a gyi lkosságnak látszó esetben 
azonban mégis kerestem a nőt és amint a l ább kitünik, meg 
is találtam. Érdeklődtem, hogy Kem Hugó mégis melyik 
leánnyal szokott leginkább beszé lgetni vagy mulatságok alkal
mával  táncolni .  h\egtudtam, hogy a zárkózott természetü 
Kem saját falujában mulatságokban nem igen sz·�kott részt 
venni,  voltak azonban olyanok, akik tudták, hogy ugyanazon 

év január elején Kern elment Fe lsőrönők községbe egyik 
ismerősének lakodalmára. ahová hivatalos volt egy Ameriká
ban született schiwigrabeni hegyiházbeli leány is, akivel 
látták Kemt párszor táncolni. A lakodalmat tartó gazdától 
megtudtam, hogy ezt a bizonyos leányt Böck Máriának 
hivják. Ettől a leánytól érdeklődtem. hogy Kern Hugóval 
m i lyen ismeretségben volt. Járt-e Kem a házukhoz, ha 
igen, mikor volt n áluk legutóbb ? Tette-e neki házassági 
igéretet stb. 

A leány elmondotta, hogy a kérdéses lakodalom után 
egyszer volt a lakásuk:m Kern H ugó és néhányszor beszéJt 
vele a szentimrei templom elött. házassági ajánlatot neve
zett neki nem tett. Arra a kérdésre, hogy a hegyiházi vagy 
a kőzségbeli legények közül van-e o ly ismerőse. aki esetleg 
féltékeny lehetett Kernre ? A leány szemérmesen beismerte. 
hogy Jung Rudolf schiwigrabeni hegyi lakos köuledett 
ugyan hozzája,  de ö kerülte nevezett�l a találkozást. Egy 
alkalommal.  mikor a szentimrei templomnál Jung látta ő t  
a meghalt Kernnel beszélgetni, szemrehá'nyást tett n e k i  és 
mondta : »Te csak az idegen falubeli legényekkel szeretsz 
beszélgetni, de m inIünk nem.« 

Jung ezen szemrehányó szavai alapot szolgáltattak ahhoz. 
hogy vele azon idöre, mikJr Kern Hugót megölték, alibit 
igazoltassak. Ez alkal�mmal megálla pitottam, hogy Jung 
január 30-án 18-20 óráig Wimmer János lakásán tartózko
dott Schreiber Fer'2nc, Kerzel Károly és 02ng Károly ugy an
csak schiwig raben i lakos legény társaival és  onnan együtt 
távoztak el  azzal, hogy Schreiber lakására mennek, ahová 
azon az uton is e l  lehetett menni,  amelyen Kem Hugó 
hulláj á t  megtalálták. 

Itt már a gyanum erősbödött. hogy helyes uton jár;:>k. 
Kern Hugó u. i .  kb. 20 óra tájban távozott e l  Felsö
rönökröl és 1 óra alatt odaérkezhetett azon helyhez, ahol 
hulláját megtalálták. A boncolást végzö orvosok véleménye 
szerint a halál  21-22 óra közötti idöben következett be. 
A testen talált s2rülések és a helyszinen maradt nyomok 
azt bizonyitották, hogy a cs�lekményt többen követték e l .  

Mivel a z  idö, orvosok véleménye é s  a helyszinen maradt 
nyomok, valamint az ö t  legény együttléte megerösitette azt 
a qyanut, hogy Kern meggyilkolásával öket gyanusitani Ip, 
hetett ; a nyomozás további lefolytatásához elren deltem mind 
az  öt  legény örizetbevételét. Bár  min degyik a kérdéses 
idöben való hollétét leginkább hozzátartozói val bizonyitani 
igy�kezett, a náluk megtartott házkutatás alkalmával Jung 
atyja zsuppai fedett háztetözetében az e resz a ló l  70-80 cm. 
mélyen bedugva egy hegyesvégü sulyos vasbot került elö, 
amelyen rozsdaszint mutató vérnyJm \"olt látható. Schr�iber
n é l  egy olyan széles pengéjü zsebkést találtunk, mint ami
IYe.�e l  Kern Hugót szi\'en szurták, Oengnél pedig egy egy 
csovu golyós fegyvert, Wimmernél és Kerzel Károlynál semmi 
olya� tárgyat nem találtunk. melyet a gyilkossággal összef uggesbe lehetett volna hozni. 

A megta lált vasbot és kés dacára, gya nusitottak a cse

lekmény e lkövetését tová�bra is tagadták. Most módj át e j tet

tem, hogy az egyik németül beszélő csendőr a gyan usitottak 

egymásl(özötti beszélgetését kihallgassa. Ezt a beszélgetést, 

melynek során magukat e lárulták, valamint az elöbb e m litett 

bizonyitékul szolgáló tárgyakat felhasználva és a hozzájuk 

i ntézett keresztkérdések sulya a latt beismerték, hogy Kem 

H ugót tény leg ők szurták és iitötték agyon akkor, mid ön 

a fentebb je lzett n a pon este együtt mentek öten Wimmerék

től Schreiberék lakására és utközben szembe találkoztak 

Kern Hugóva l .  akit a holdvi lág�s estén felismertek. Jung 

ismerte fel  öt elsön2k 2S mondta : »Most e l bá n un k  vele,  

hogy többé n e  legyen kedve idegen falubeli leánnyal be

szélni .. 

Jung a nála  volt vasbottal ütötte le elöször. Schreiber 
szurta sziven a zsebkésével, Wimmer, Deng és Kerzel ugyan
csak ej tettek rajta szurást és ütést. Amikor már élettelennek 
találták, otthagyták és elmentek Schreiber lakására, ott az 
istállóban egymásközött fogadalmat tettek, bármi történjék 
is. egymást semmi körülmények között elárulni nem fogják.  

A vasboton talált vérnyom vegyileg meg vizsgáltatott, a 
szak értö megállapitotta, hogy a talált folt csakugyan vér
folt ; azt azonban, hogy a vérfolt ember- vagy á l latvérből 
való-e, 'l n!Jom csekélysége és a kiszáradás miatt meg
különböztetni már nem lehetett. Hogy a Dengtöl őrizetbe 
vett golyós fegyverrel a megh alt bántalmaztatott-e vagy 
sem, ugyancsak nem volt megállapítható. 

Járör a gyanusitottak bemJndásából meg volt gyöződve 
arról, hogy a cselekményt ök követték e j ,  de gondolva a puszta 
beismerést a biróság elött visszavonhatják, amellett az öri
zetbe vett tárgyak szm kipnhetnek oly bizony itékot, hogy 
annak alapján a b2ismerés visszavonása ese lén a tetteseket 
e l itélhessék. Ezért a járör törekedett minél több olyan 
személyi bizony itékot szerezn i .  ami tanuskodhatik a tettesek 
bünössége mel lett. A j e lenvolt négy feltétlen megbizható 
községi esküdt j e lenlétében a helyszi nen, m i n degyik gyanu
sitottal külön-külön - tehát anélkül, hogy egymást lát� 
hatták vo lna - az eset lefolyását szemléltető módon be
mutattatta, il letve m indegyik szerepit elmon datta. 

Amitöl a járőr tartott, hogy a gyan usitottak a biróság 
elött beismerésüket visszavonják, tényleg be is következett. 
Mindamellett a szombathelyi kir.  törvényszék 1920 október 
20-án hozott B. r. 1615/211-1920. sz. íté l·etével m i ndegyik 
vádlotta! 5-5 évi fegyházra itélte. A b i róság az itélet 
i n dokolásában kifejtette, hogy a vádlottak vallomás vissza
vonása nem volt elfogadható, mert azt a szentgotthárdi k i r. 
j árásbiróságnál  ( a hova a j á rör ápri lis lll-én átadta öket) 
cselekményüket a »Tényvázlat«-ban irottakkal egybehangzóan 
szintén beismerték. Továbbá a törvényszék az itélet indo
kolásában azt i s  kifejtette, hogy ha a cselekményt tényleg 
nem ök követték volna el. akkor a j árőr elött a helyszinen 
nem tudták vol n a  az eset lefolyását külön-külön teljesen 
egyformán elöadni,  i l letve szemlé ltető módon bemutatni .  

A z  e lsöfoku biróság itéletét a györi kir.  itélötábla 1921 
február 15-én B. 2001 28-1920. sz. és a kir. Kuria 1921 
május 18-án B. r .  llllIO 30-1921. sz. itéleteikkel helyben
hagyták s mindkét fellebbviteli biróság perdöntö bizony i 
tékul a tettesek által a cselekménynek a helyszinen v a ló 
egyformán történt bemutatását és előadását vette. 

A nyomozásban résztvett még Kel ler György tiszthelyet
tes, örsparancsnok, Szegh Imre, Li15zló János őrmesterek, 
Németh Mihály,  Molnár Istvan, Böröcz István és Horváth 
István csendörök. 

* 
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�ent l�irt esetben a nyomozó minden tampont nélkül, 
csupa�l logIkus köve tkeztetései alapján j utott el a belyes ki
mdulasl ponthoz. Tárgyi bizony itékok hianyaban a gyanu
sItottaknak külön-külön való s igen részletes kikérdezésével 
le

.
hetövé tette, hogy a birósag a tetteseket késöbbi taga

dasuk el lenére is e litélhette. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK 
A jugoszláv csendőrség. 

(29. közlemény). 

A csendőrséghez belépő j e lentkezők a hadseregben elért 
rendfokozatukat meg tartj ak, azonban tekintet nélkül erre a 
rendfokozatra a próbaidős csendör elnevezést viselik ; a had
seregből hozott r2fldfokozatot a hadseregben szerzett tudas 
és jó magaviselet látható je leként viselik, de további hala

dásuk a csendőrkaplari, alőrmesteri, őrmesteri és tiszti rend

fokozatba a végzett iskoláktól, az ott elért eredmény től, a 

magaviselettől és a szolgálat teljesitésétöl függ. A csend

örségnél a ha dseregben elért rendfokozat nem lehet alapja 

a csendőrkáplárok és altisztek fizetésének. Szolgalatban a 
csendörkaplar és altiszt mindig rangi dősebb ezen rend

fokoz atoknal.  

5. Elöléptetések a csendörségnél a kápltiri és altiszti 
rel/dfokozatba. 

a) A próbaév lefolyasa és az e lőkészitő iskolaban siker

rel letett vizsga után, jó magaviselettel és eredménnyel vég

zett 6 hónapi szolgalat utan csendőrré, majd csendőrkap

Iarra lépnek elő. 
b) Csendőralőrmesterré az a csen dőrkaplar lép elő, aki 

jól  végezte e l  az altiszti iskolát, legalább egy évig volt 

csendőrkáplár s magaviseletével és példás szolgálatteljesi

tésével az előléptetésre rászolgal. 

c) Csendőrőrmesterré azok 12pnek elő, akik legalább 

két évig mint csendőralőrmesterek szolgáltak, jól végezték 

T Á R O G A T Ó  
f4 legkönnyebb fuvóhangszer I Saját lalillmány I 
Ovakodás utánzatoktól i mert mind melyek nem · 
gyáramból erednek. silány. külföldön készül! U160· 
zatok. Hegedük. Trombiták. Harmonika és az 
összes hangszerek és hurok legfinomabb kivitel-

ben 8zállitja az 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 

STOW ASSER ki��
áJ��:ri 

Budapest, II., Lánchíd u. 5. 
Kivánatra árjegyzék bérmentve. 

A2 egyedüli magyar hangszergyár az országban, 
Csend6röknek kedvezményes részletfizelés I 

e l  az altiszti iskolát s példás magaviseletükkel és szolgá
latteljesitésükkel erre rászolgáltak. 

cl) Azok a csendörkáplárok, akik nem végezték e l  az 
altiszti iskolát, de jó m agaviseletüek, szolgálatban odaadók 
és i gen ügyesek, 5 évi csendőrkáplari szolgálatuk után 
csendörségi cimzetes csendöralőrmesteri rendfokozatba l�p
tethetők elő, amikor pedig cimzetes alőrmesteri rendfoko
zatban további 5 évet szolgáltak, cimzetes csendőrőrmesteri 
rendfokozatba léptethetők elő. 

Hogy az elöléptetés a csendörségnél egyöntetüen tör
ténjék, a csendőrség parancsnoka a költségvetés kereteiben, 
az előzetesen benyuj tott felterj esztések alapján megállapitja, 
hogy az egyes dandárokban hányan léptethetök elő a követ
kező rendfokozatba .  

6 .  A z  örsparancsnok. 

A csendőrörsök parancsnokaivá azok a csendőrs�gi al
tisztek és káplárok nevezhalők ki , akik jó eredménnyel 
végezték , el az a ltiszti iskolát. 

Az örsparancsnokot a dandárparancsnok nevezi ki. 
Ezen kinevezésnél az altiszti vizsgán elért rangokat 

kell mérvadónak tekinteni .  
Azokat a z  örsparancsn:Jkokat, akik a szolgálatban meg

bizhatatlanoknak és hanyagoknak bizonyulnak, akik az alájuk 

rendelt csendőrök kiképzését elhanyagolják vagy akiknek 
gyenge vagy semmilyen befolyasuk sincsen alárendelt jeikre 
vagy pedig magaviseletükkel nem bizonyulnak méltóknak ezen 
á l lasra, a szakaszparancsnok, a csapatparancsnok és zászló
aljparancsnok felterjesztésére a csendőrdandár parancsnoka 
ezen ál lásuk alól felmenti. 

Az örsparancsnoki állás alól felmentett káplárokat és 
a ltiszteket a dandárparancsnok. a szakaszparancsn:Jk, csa

patparancsnok és zászlóaljparancsn:>k indokolt javaslata 

alapján ujból kinevezheti örsparancsnokká. 
Altiszti iskolát végzett káplárok és al tisztek hiányaban 

ideiglenesen és rövidebb idöre örsők vezetésével i dősebb 

és a szolgálatban tapasztalt, megbizható olyan csendőrők 
is megbizhatók, akik altiszti iskolát nem végeztek. 

HegedO 
Ha,.monlum 

Tárollat6 csak ill fl valódi 
Cimb alom 

Harmonika 
Citer. 

és az összes hanRszerek, legjobbak. csakis 
itt fl gyárban kaphal6k. 

Müvés�le8en javIt. legjobb hurokat készit. Árjegyzékel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. kIr. szab. 
_...:... _______ hangs.zergyára 

Egyedlill magy.r hugsnrgyir az orsdgbau 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-ÚT 71. 

Csend6rségnek részletUzelésl kedvezmény 

, BUTOR és kárpitosáru rész/etre ! 
E hirde/esre hioa/kozóknak árengedmény. 

ORION, Andrássy-ut 52. (Bejárat Eötvös-u. sarok ) 

K A R Á C S O N Y I  A J Á N D É K O K  
Erdős Henrik és Társánál, Budapest, V., Bálvány-u. 19. 

AlpBCCB-, BlpBCCB ezilst és chinBezüst ev?eszkö
zök, kávés-, teás-o likórös- és toilett keszletek 

RÉSZLETFIZETÉSRE legolcsóbban kaphatók. 

Á ,.j e g y z é k e t  k i v á n a t r a d ij nr e n t e s e n k Ü / d_Ú_" n_k_._-I.L.------------l 
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Azok a csendőraltisztek, akik a csendőrségi altiszti isko� 
lát a volt magyar vagy osztrák csendőrségben végezték, 
egyenlőek azokkal a csendőrségi altisztekkel, akik a kame� 
nicai altiszti iskolát végezték. 

A csendőrség i szakaszparancsnok helyettese a helybeli 
örsparancsnok. 

7. A z  örsparallcsllokhelye({es. 
A parancsnokon kivül minden örsnek helyettes parancs� 

noka is van. Az örsparancsnokhelyettest a dandárparancsnok 
nevezi ki. 

Ezen kinevezésre az elöterj esztést a szakaszparancsnok 
és a csapatparancsnok teszik meg. Idösebb, a szolgálatban 
tapasztalt és megbizható csendőröket ajánlanak. 

Arra az időre, amikor az örsparancsnok távol van, 
helyettese he ly ettesi ti , akire ilyenkor az örsparancsnok ősszes 
jogai, hatalma és köte lességei há rulnak. 

8. A iárörveze!ők. 
Minden örsnek az örspal'ancsnokon és annak helyettesén 

kivül elegendő számu járőrvezetője is legyen. 
A szakaszparancsnok kötelessége, hogy a já rörvezetők� 

nek alkalmas csendőröket kiválassza, gondoskodjék arról, 
hogy azok minél több szaktudásra tegyenek szert s szünet 
nélkül gondot viseljen arra, hogy szakaszában jó és kép� 
zett járőrvezetőkben hiány ne legyen. 

A járőrvezelőt a dandárparancsnok nevezi ki a szakasl
parancsnok, a csendőrcsapatparancsnok és a zászlóalj parancs
nok felterjesztése alapján. 

Járőrvezetőnek csakis az a csendőr nevezhetö ki, aki
nek kifogástalan osztályzatai vannak, aki m egbizható s aki 
tekintettel szakképzettségére, erre alkalmas. 

A kinevezett járőrvezetők a szolgálatban és szolgá laton 
kivül j árőrvezetői j elvényt viselnek. 

Azokon a csendőrörsökön, ahol járörvezetésre képes 
csendörök nincsenek, addig, amig az örsre kinevezett )aror
vezető nem kerül, a já rőr vezetésével ideiglenesen meg
bizható csendőr bizatik meg. 

Ennek nincsen joga a járőrvezetöi jelvényt viselni. Ez 
a jelvény a kinevezett járörvezetőknek kizárólagos kitünte� 
tése, akik erre az állásra megértek. 

A MÁV. és a csendőrség hivatalos szállitója 
világhirü:THE WHITWORTH kerékpárok 
csendóröknek 16 pengő. havi részlebe_ Kerékpár alkat· részek, lénc. pedál stb. gyári árban, külsők P. 6'SO-161. beJ ,ök P. 2· 10-1öl. Uj kerékpárok 135 pen,ölöl kezdve. LÁNG IMRE mCíszerészmesler. kerékpár és gyermekkocsi 

gyári raktára. Budape.t, Teréz-bt. 3. (sarok üzlet). ÁrjegyZék 950 képpel ingyen __ Ne út:Ynök ulján vegyen. __ 

P 1 " b  t k BUDAPEST, VU, " a ace u orcsarno DOHÁNY-U. 62. 
Butol' nagy "Jj/aaztékban éa c.akla J6 minőségben r 
A m. kir. csendörseg tagjainak kedvezm. árak és fizetési feltételek. T.lefoD J. 392-14 

9. A csetldőrök beosztása. 

A csendőröknek az örsökre való beosztásán á l  tekintetbe 

veendő az hogy a csendőrök n e  osztassanak b e  születési 

helyükre �agy általábalL olyan helyekre, ahol korábbi él�

tükböl a lakosság körében ' ismeretségük van, vagy pedIg 

olyan helyekre, ahol annakelőtte szolgáltak. 
Nős csendöröknél tekinlietbe veendő, hogy ne helyez� 

tessenek feleségük születési helyére. 

A próbacsendöröknek a csendőrörsökre való beosztásá� 

nál  arra kell figyelemmel lenni, hogy az örsparancsnok J O  
erkölcsi képességein kivül a próbacsendörök oktatására azok 

szak� és katonai kiképzésére is alkalmas legyen. Egyéb� 

ként a próbacsendőröket olyan örsökre kell beosztani, melyek 
körlete mozgalmas, hogy igy bö tapasztalatokat gyüjthes� 
senek. 

A csendőrségi altiszti iskolát végzett csendőrök eleinte 
szintén olyan örsökre osztatnak be, melyek körlete moz� 
galmas, hogy ezzel alkalmuk legyen elméleti tudásukat a 
gyakorlatban alkalmazni és azt megfelelő gyakorlattal ki� 
bőviteni .  

A csendőröknek a csendörörsökre való beosztását a 
csendőrdandár parancsnoka eszközli a csapatparancsnok és 
a zászlóaljparancsnok j avaslata alapján. 

A csendőrségi altiszti iskolába küldött csendőrök annak 
a csapatnak és annak a csendőrörsnek az állományába tar
toznak, ahonnan az iskolába vezényeltettek s ugy tekintet� 
nek, hogy arra az időre az iskolához vezény eltettek. 

Csendőrség állomá
nyába tartozóknak 
havi 10 és 30 pengő s 

r é s z l e  t i i z elésre 

CSEMICZKY LÁSZLÓ V., Alkotmány u. 16. 
Vilmos császár uttól jobbra 8 3-ik ház. - eimre sziveskedjék nagyon ügyelni. 

Kívánatra áriegyzéket dlJmentesen küldünk. 

�eti�!I�I!f!� , 
varr6 g é p e k, kerékpárok, gramo!o,olll 

LENGYEL Jókai-utca f. sz. 

EI"1 ri ne' l ku" l re'szletre sezlonok szőnyegek, O ee; malracok. paplanok, 
vasbutorok, szalongar
nilurák, sezlontakarók készpénzárban 
Budapest, Magyar�ucca 8. sz., kárpitosműhelyben 

I Vas, konyhafelszerelési és ház
tartartási cikkek szak üzlete 

BUDAPEST, 
IV., Vámház-körut 6. 
Telefon : Aut. 842-02 . 

Bármiféle a szakmába vágó (konyha, éléskamra, elaszoba, lürdhzoba, mosókonyha, 
vasaló.zoba, tselédszoba, stb.) berendezésre volna szükége. kérjen tőlünk árajánlatot. meg fog győződni, hogy a legjobbat a legolcsóbban adjuk. A csendőrség állományába tartozóknak készpénzárban 4-6 havi részleUízetésl kedvezményt adunk. 

Sárgaréz mozsár tO
körf4nyes k6zépn 8.50 
nagyobb . • . 9.80 

I 
----------------------------------� 
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�� szüksége merül fel annak, hogy valamely próba
csendor az elökészitő iskola bevégzése után ne arra az 
őrsre osztassék be, ahova a csendőrséghez való felvételekor 
beosztották, annak áthelyezése iránt a csapatparancsnok köte
les idejekorán felterjesztést tenni. 

10. A cselIdőrök áthelyezése. 

. 
Minthogy a szolgálat sikeres teljesitése helyi és személyi 

Ismereteket követel, a közbiztonsági szolgálat érdekében ál l ,  
hogy a csendőrők az örsőkön sokáig maradjanak és csak 
fontos é s  igazolt okokná l  fogva helyeztessenek át. 

Egy őrs csendöreit ugy áthelyezni, hogy legalább a 
legénység felének helyi és személyi ismerete ne legyen, 
hiba volna s igy a csendőrök ilyen áthelyezése kerülendő. 

1\ személyi  vá ltozások (kinevezések, előléptetések, pol 
gári  szolgálatba való átlépés, stb . )  önmagukban i s  sok 
áthelyezést tesznek szükségessé. Ha a szakaszparancsnok és 
a csapatparancsnok nem hozzák ősszhangba az összes körül
ményeket, melyek az áthelyezésekre befolyással vannak s 
\1a nem veszik tekintetbe a viszonyokat és köriilmények2t, 
melyek elöreláthatók és elkerülhetők, indokolatlanul és rend
szertelenül sok lesz az áthelyezés, ami okvetlenül a szolgá
lat rovására megy. 

1\m.ikor a csen dörök áthelyezésére felterjesztés tétetik, 
mindig tekintetbe veendök az örskörlet viszonyai és körül
ményei, az örs fontossága, az áthelyezésre j avasolt csendőr 

Végre 
megjelent 

a 

Stoewer irógépek 
ljordo:ljató modellje ) sajtolt acélváz 

P�r� tlan kiemelhető betükarok 
l1Jltasok : leemelhető kocsi 

A csendőrség tagjainak legkedvezőbb árak és feltételek ! 

Saját érdekében kérjen ajánlatot a vezérképvist'lettól : 

V., VilH10S csás:ár-ul 60. 

T E. C E. F O N :  248.,.65. === 
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képessége és megbízhatósága, szintugy magán és személyi 
viszonyai is, hogy n e  legyenek rövid időn belül uj felter
j esztések és áthelyezések, melyek a szolgálatra és csen d 
örökre nézve károsak. 

Habár a szolgálat érdekében áll ,  hogy a csendőrök az 
örsökőn állandósuljanak, mégis a csendőrnek hosszu éveken 
át való működése egy és ugyanazon örsön nem jó sem a 
SZOlgálatra, sem magára a csendőrre nézve. 1\ fiatal csend
örök szempontjából azonban szii"kséges, hogy az őrs öket vál
toztassák és ezzel m inél  több tapasztalatot és gyakorlatot 
szerezzenek. 

1\ csen dörök áthelyezését a dandárparancsnok eszközli 
és pedig a szakaszparancsnok, a csapatparancsnok és a 
zászlóaljparancsnok előzetes felterjesztésére. 

Csak sürgős esetekben, ha ezt a szolgálat, fegyelem és 
rend érdeke kivánja, helyezheti át a csendőrt csapatparancs
nok és zászlóalj parancsnok valamely más állomásra, ebben 
az esetben awnban az áthelyezés iránt tett intézkó!dést 
jóváhagyás végett utólag fel kell terjeszteni a dandár
parancsnokhoz. 

1\zokon a vidékeken,  ahol az örsök még nincsenek 
megszervezve és ahol a csendörök a szolgálat teljesitése 
tekintetében az á l lami közigazgatási hatóságoknak állanak 
rendelkezésére, mindaddig, amig a csendörségi szolgálat 
megszervezése teljesen megtörténik, a csendörök áthelyezése 

OPERA 

RUHÁZATI VÁLLALAT 

BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 20. SZ. 
AZ OPERA MELLETT. 

F é r f i és női ruházati cikkek, vásznak, 

selvmek, fehérnemüek, szőnyegek a 

csend�rség tagjainak k é szpénzárban, 

8 h a  v i r é  s z i  e t i i z e t é  s re 

I Cipőt, harisnyát, bőrdiszműárut 

I NORMA cipökereskedelmi r_t.-nál Budapest, V., Erzsébet tér 13., mert 
vásároljon 

árban I I I  miDős gben .. • é I I  fizetési feltételekben 

a legolcs6bb, a legjobb egyedül 6 haVI 

TELEFON : Teréz 279-79. KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET ! 
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az állami közigazgatási hatóságok főnökeivel való előzetes 
megál lapodás szerint eszközlendő. 

1 1 .  A csendőrök vezénylését egyik állomásról a másikra, 

valamint a csen dörök összpontositását, ha azt a közbiz
tonsági szolgálat érdekei kivánják, a szakasz és csapat

parancsnok eszközli. 
Minden ilyen esetben indokolt jelentést tesznek a dan-

dárparancsnokhoz. 
Azt is jelenteni kell a dandárparancsnoknak, hogy a 

csendőr vezényeltetési helyéről vagy az összpontositásról 

á l lomáshelyére visszatért. 
Rendes körülmények között a csendőrt egy évben csak 

egyszer szabad más állomásra vezényelni és 25-30 km.-nél 
akkor sem nagyobb távolságra. Ez nem vonatkozik az össz
pontositásra, mert ezek a szolgálati érdekek szerint tör
ténnek, távolságra való tekintet nélkül. 

A vezénylésnek és összpontositásnak fent leirt módja 
azokra a csendőrség i egységekre vonatkozik, akik már rend
szeresitett és rendes müködésben lévő örsökön teljesitenek 
szolgálatot. Azokra a tartományokra, ahol az örsök meg
szervezése még nem történt meg, mindaddig, amig ez tel
jesen végre nincs hajtva a csendőrök vezénylése és össz
pontositása tekintetében a következők irányadók : 

1 .  A csendőrök vezénylését és összpontositását egy ke
rületben a csapatparancsnok végzi a kerületi elöljáró fel
hivására. 

2. Zászlóaljon belül a csendőrök vezénylését és össz
pontositását a zászlóaljparancsnok rendeli el.  

Az összpontositásra nézve irányadó : 

A kerület elöljárója a szükséges összpontositását a bel-

ügyminisztertől kéri. . . , 
A belügyminiszter a csendőrség parancsnokat .. hl�J a  fel 

arra, hogy az összpontositás meg történjék. A csendorseg pa

rancsnoka a dandárparancsnok utján rendeletet a d  kl a 

zászlóalj parancsnoknak, aki a vezénylést, i lletve az össz

pontositást végrehajtj a.  

3. A csendőrök nagyobbmérvü vezény lését és össz

pontositását, amelyet a zászlóaljparancsnok a zászlóalj 
.
Iét

számából nem vihet keresztül, a dandárparancsnok rendel! el.  

E tekintetben az elj árás olyan, mint ahogyan a 2. pont 

alatt e lő van irva. 

Ha n incsen elég idö a 2. és 3. pont alatt megj elölt 

egymásközötti megállapodásra, a kerületi elöljáró 
.
felhivá

sára az összpOO1tositást a dandárparancsnok rendel! eL A 

kerületi előljáró erről jelentést tesz a belügyminiszternek, 

a zászlóaljparancsnok pedig távirati uton a dandárparancs

noknak jelent. 

Az összes i lletékes tényezők felelösek, hogy a csend
őrök összpontositása csak tény leges szükség eseteiben esz

közöltessék, hogy aránylagos legyen s hogy a z  összponto
sitást elrendelő parancsnok az't a rá biwtt terület köz
biztonsági viszonyainak sérelme nélkül rendelje el .  

= 

Az ősszes illetékes tényezőknek szem előtt kell tartahiok, 

hogy a vezényelt csendőrők azonnal térjenek vissza beosz
tásukba, amint az összpontositás szüksége elmulik. A vezé
nyelt csendőröknek a szükségen tuli visszatartása az elvég
zett feladat után a legszigorubban tilos. 

, 

SZeftTROKUl 
LABSCisFORDii 

HATAsA 
Ha a lábai fájnak, oldjon fel ma este I csekély mennyiségü Szent Rókus-lábsól' egy lavór jó meleg vizben és áztassa 
lábait vagy 1 0  percig. Ezen idő mulva a kinzó égető érzések, fel törések, a láb zsibbadtsága egy csapásra megszünnek. 
Elmulasztja a fájdalmakat. melyeket a cipő szorítása okoz. Hosszabb áztatás megpuhilja a tyukszemeket és bőr keménye
déseket annyira, hogy azok kés vagy borotva nélkül eltávolithatók. - A Szent Rókus-lábsósfürdő csodálatosan megedzi az 
érzékeny lábakat és tökéletesen rendbe hozza ugy, hogy gyalogolhat. amennyit akar, vagy állhat egy helyben a fáradság vagy fájdalom legcsekélyebb érzése nélkül. Egy nagy csomag Szent Rókus'lábsó ara I pengő 28 fillér. Kapható minden 

gyógyszertárban. Ha valahol nem kapná, forduljon a budapesti Szent Rókus gyógyszertárhoz, VII. ker., Rákóczi-ut 70. 

I BE CZJÍSSl' ./lND OR 
ékszerszalonja a Société Horlogére de Porrentruy Phénix 
Watch Co, Julliard et Cie Cortébert és La Chaux de Fonds Cor
tébert Walch Co svájci óragyárak magyarországi képviselete 

BVD.IlPEST Kossut!; Ca/os utca 4_ s:zúm • • ,_ emeJet. 2_ altó_ 

ajánlja a m. kir. honvédségnél, a m. kir. államrendőrség
nél szolgálati óra gyanánt forgalomba hozott és kitünően 
bevált Phénix és Cortébert gyártmányu szolgálati-

zsebórákat, valamint Luxor ébresztő órákat. 

A Phénix és Cortébert órák valódi svájci gyártmányok, liszta 
nikkel tokban, l 5  rubinos szerkezettel birnak és 10 évi jótállással 
havi 5 pengős részletfizetéssel mindössze 30.- P-be kerülnek 

A Ph én ix és Cortébert órák fölötte állnak minden más hasonló 
gyártmány u óráknak. Teljesen pormentesen zárnak és ugy lovaglás
nál, mint bármilyen erősebb rázkódtatás mellett is a lehető legpon
tosabbak, ezért szolgálati célokra különösen alkalmasak. 
A Luxor ébresztő német gyártmán ;" csinos külsóveI. erősen 
világító sZámlappal és ismétlő ébre�ztő szerkezettel bir. Ára 

- ugyancsak 6 havi részletfizetésre - 24.- pengő. 
Megrendelő katonai parancsnokságok' ól számtalan elismerést 

és megelégedést nyilvánitó levél bi. tokában van a cég. 
A Phénix és Cori ébert órák. valamint a Luxor ébresztő óra a m kir. csendőrség tagjai által közvetlenül a cég től rendelhető meg levelezőlapon, vagy levélben a pontos cim és személyi adatok megjelölésével. Az első részlet a megrendelést. illetve az óraleszállítást követő hó I .  napján esedékes. - Raktáron tart ezenkivül mindennemü aranyo, ezüst- és ékszerárut a legmérsé-keItebb árakon és kivánatra, levélbeli megkeresésre, meg bizott ját gazdag választékkal küldi vidékre is. 

-
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Az összes érdek�lt parancsnokságoknak az elvezényelt 
csendörökröl pontos nyi lvántartást kel l  vezetniök. 

Az előlj árók szemléik alkalmával el lenőrizni tartoznak, 
hogy ezen szakasz rendelkezései p:>ntosan hajtanak-e végre. 

/'2. A cselldőrők szell/l'l!'i l'iSZOlll'ainak ismerde. . . . 

Minden· előlj áró kötelessége, hogy telj esen ismerje alá
rendelt csendőreinek személyi viszonyait és tulajdJnságait. 
Ez lényeges j e lentőséggel b i r  a csendőrök feletti parancs
noklás tekintetében. 

Minden előljárónak tud nia kell : mi volt a csendőr a 
polgári életben, m ielőtt a csendőrséghez felV2tték ; milyen 
iskolákat végzett ; melyik csapatnál és m2l1nyit szolgált a 
hadseregben ; kapott-e és mi lyen rendfokozatot a hadsereg

ben ; mennyi ideje szo l g á l  a csendőrségnél, mely csendőr
ál lomásokon szolgált eddig,  vannak-e és milyen jó tulaj

donságai vagy pedig hajlamos-e valamilyen hibákra ; milyen 
szakképzettsége van ; kitüntetést és dicséretet kapott-e vala
mi lyen tetteiért ; volt-e büntetve és hányszor ; hogyan hasz
nálható a szolgálatban, azt sikerrel és megbizhatóan végzi-e, 

13. Kitüntetések, dirsc're(e/, és iutalmah. 

Buzgó és külőnösen sikerdus szolgálatért a csendőr 
kitüntethető : dicsérettel ,  kitüntetéssel, pénzjutalommal,  ma
gasabb rendfokozatba való előléptetéssel, ha különben meg
felel az erre vonatkozó többi feltételeknek is, a kitüntetések 
és dicséretek pedig a j utalmak megadásáról szóló szabályok 
szerint eszközöltetn'2.lc 

Hogy a csendőr pénzbelileg jutalmazandó-e, azt a bel
ügyminiszter a csendőrség parancsnokának javaslata alapján 
dönti e l  és a j utalom összegét is ő határozza meg. 

ÉS 

!.f .  flllulmak és segél !'ek eljogaddsa . iLlelékielenek(öt. 

Bárminemü és bárkitől jővő j utalmak és ajándékok el

fogadása a dandárparancsnJk el őzetes engedélye nélkül ti los. 
Nem szabad arra kérni az intézmények és földbirtokok 

vezetőségét, tulaj donosait, hogy az örs konyháját ingyen 
fával, buzával és más életszükségletekk21 támogassák. 

Az erre irányuló kérelmeket az örsparancsnoknak semmi
esetre sem szabad a saját hatáskörében és kőzvetlenül  át
származtatni, hanem mindig szolgálati uton szakaszparancs
noka utján, akinek ezen kérvényeket, mielőtt azokat tovább
küldi ,  jogosultság és helytállóság tekintetében át kell vizs
gálnia. 6 

Tőbbet kérni, mint amennyi feltétlenül szükséges, az 
ajándékbd kapott fát es más tárgyakat eladni , ilyen fával 
kereskedni stb., méltatlan és igen káros az örs és csend 
őrők tekintély;\re nézve s ezért szigoruan büntetendő is, 
mert kérdésessé teszi a csendőrség elfogulatlanságát s kárára 
van 3 csendőrség jó hirnevének és tekintélyének. 

/5. S2,:badslÍgok. 

A szabadságkérések tekintetében a szolgálati szabályzat 
r. resze, valamint a hadseregbeli parancsnokok ál lásáról, i l le
tékességéről és hatáskőréről szóló rendelet érvényes. 

Ezen rendelet értelmében a szabadság megadására ille
tékesek : 

1 .  A csendőrség parancsnoka : 
ll) A parancsnoki beosztásban levő tisztekn2k 3 hétig 

terjedő időre. 

* 
( A  jugoszláv csendőrség utasitásának forditását jővő e\ 

folyamunkban folytatólagosan közőlni fogjuk.) 

nem ál lanak egymással el lentétben, sől . . .  

A gépírás csak ak kor előnyös, ha  a szép mu�

kán kivül gyors is. Minden uj irógép szépen Ir, 

de nem mindegyikkel lehel gyorsan írni .  
bb 

. 
É . . ,  ellett a legnagyo gyorsasag er-

A REMINGTON PORTABLE IRÓG P szépen és tisz
.
tan Ir 

.
es am 

tanulJ'a meg I t hogy aki ezen a gépen 
hetó el rajta. Egy váltós billentyü beosztása révén

. 
azt az e ény t IS nyuJ Ja, 

a gépirás!, minden más modern irógépen azÓnn:.1 If�al. 
I I I k" .. fáradság nélkül bárhová szállitható. 

A REMINGTON PORTABLE IR G P kIS helyet fog a e , -1���YU�élkül akarjuk beszerezhetóvé tenni, 
d - é t 'ai részére minden nagyobb anyagi megero e es . 

. I A I
cs�b

o�r:n :g�egkedvezóbb fizetési feltételek mellett bocsáiljuk rendelkezesre. 
ezer! a ego cs , , 'liT k 18 havi részletfizetésre .s sza l ,U , 

Irógép Részvénytársaság 
Telefon : Automata 1 2  85 és Automata 218-09. REMIN G T O N  

Budapest, VI. kerület, Andrássy·ut 12. -0-
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TISZTIKASZINÓI HIREK 

Szilveszter-est az Országos Tiszti Kaszinóban 1928. évi 
december hó 31 -én. A .1I\üsor- kezdete : este 9 órak.)r. 
I'ége 1 1  órakor. A mÜSJrt részletpsebben az Ország:Js Tiszti 

Kaszinó január havi -Táj ékoztató--ja közl i ,  ( lI\egjelenik : 
f. évi december hó 22-én) Estp 1 1  órakor a nagy disz
teremben tomb:Jla.  éjfélk:Jr az ujesztendö köszöntése. é j fé ltöl 
1 óráig vacsoraszünzt. azután reggelig tánc, Belépés: Kaszinó

tagok : tagsági igaz:Jlványaik ; azok családtagjai : csatádi ( jó 
léti ) igazolványaik felmutatása e l lenében a 1 6 .  sJrig 1 pengö 
50 fil lérért. a 16-34, sorig 1 pengőért válthat ják meg 
féláru belépti jegyei ket. Ezen est21yre - helyszüke miatt -
meghivók nem adatnak ki. l-l ozzátartnók és nndégek csakis 
kaszinótag társaságában léphetnek be, avagy ugy. ha bz
lépőjegyeiket kaszinótag v1i 1 totta meg. Tagsági - vagy csa
ládi igazolvánnyal el nem látJttak. szem2lyznként a 1 6. 
sorig 3 pengő. a 1 6-34. sorig pedig 2 pengö beléptidi jat  
fizetnek. Pamlagü lés2k elfogla lására kaszinótag tagsági iga
zoll'ányának felmutatása el lenében. dijtalanul 12phzt be, ( Ez 
utóbbi kedvezmény családi és jóléti igazolvánnyal e l látot
takra nem vonatkozik.) A belépésnél a jegyel lenöröknek - fl belépöjegyen kivül - az igazolvánYJk is személyesen 
mutatandók fe l .  A nagy érdeklődésre való tekintettel a 
jegyek kiárusitását elövételben már megkezd tük és saját 
érdekükben figyelmntetjük tagja inkat. hogy j egyeiket ideje
koráll váltsák meg, Étkezés : összes l.  emeleti helyiségeink
ben. valamint a földszinten. Asztalfog lalás Pinke József 
I'endéglösnél. Az emel2tekzn ezenkivül meleg és hideg buffet. 

Ujságok albérletbe adása az Országos Tiszti Kaszinóban. 

Az 1929. évre megrendelt napilapok és fJlyóira t:Jk másocl

elöfizetöknek való a lb2rl'2tbe adilsa 1929, évi j anuár hó 10-én 

( csütörtökön)  délután fél 6 órakor, a Kaszinó l. emeleti 

tanácstermében tartandó Ü l2szn történik. a m 2 1y re a Kaszinó 

e lnöksége az érdeklödö llaszinótagokat -2Zut:lI1 is meghivj a,  

H I R E K  
-

Dicséretek. A m .  kir.  budapesti l .  csendörkerület pa

rancsnoka Rácz István tiszthelyettest és Pogrányi József 

örmestert a székzsfzhérvári I l . kerület á l lományából azért, 

mert 1928. évben Gödöl lűn Komuíl1.1'z6 III' O/őméll6saga 

ölegmagasabb személyének biztonsága érdekében odaadó h ü 

séggel ,  kifogástalan magatartással teljesiteltek szolgálatot 

"."iIFállosall megdics�r{e. - A m. kir .  székesfehérvári I L  

c��ndörkerület parancsnoka Hadllag" Adám tiszthe lyettest 

Menich Istvánné tóvárosi lak:Js séreImére e l követett a rany

óra lopás 2S  ezzel  kapcS:Jlatosan még több más büncselek

mén� tetteseinek és  részeseillek. nagy le leményességgel , le lki

isme
-
retes és fáradságot nem ismerő buzgal:Jmmal 152 óráig 

tartó nyomozás során történt kideritéséér t ;  V égI! Laios ör

mestert Lovasberény községben többrendbeli  méhmagzatel

hajtás tettesének igen leleményes és fáradságot nem ismerö 

nyomozással történt kiderit2séért dicsérő okirat/al látta e l ; 

Horl'átl! IstFán örmestert pedig lI'\enich Istvánné tóvár:Jsi 

lakos sérelmére elkövetett aranyóra lopás és ezzel kap

csolatosan több m ás büncselekmény tettesei és részeseinek 

A közelgő karácsonyi és 
ujévi ünnepek alkalmából 

Készpénzaron árusítunk : kész női-. férfi- és gyermek felsőkabálokal ,  
kész férfi- és gyermek öltöny ök el, női és fér fi ruhaszövetet ,  selymet,  diva t
árut,  vásznat,  fl anelI t ,  szőrmét, ágy- és -aszlalteri tőkel ,  kölö!t- és  szövött
árut, h arisnyát. tél i  tricóárut,  női- és férfifehérnemüt. babakelengyél stb.  stb.  

A magyar királyi csendőrség tagj ai részére 

Az első részlet 1929. január hó I·én esedékes. - A vásárlás alkal . I 1"1 • I U. • mava e o eg 
v�gy re.sz .e lZ�tes nem kötel�zö. -: MegteKmtés illetve kiválasztás végett kész
seggel Kuldunk aruclkkekel. - Kepes tajékoztató ár,·egyzékünket · · . t . . k t 
b '  .. . .. es arumm am a 

. 
er�entev� 

.
kuldJuk. , -

. 
A budapesti m, kir. állami rendőrség. a m .  kir. koronaőrség. 

es kozoktatasugy,
. 

mln�sz�enuJ11 hsztvlselőkarának, a m ,  kir. postahivatalok, Budapest 
szekesfovaros uzemeinek stb. stb. megállapodáSos szállilói. 

� REFORM Ruházati Rt .. Budapest, VI., Vilmos császár ut 7 
� (félemelet). Telefon : Aut. 132-96: � 

X; �I� ��:; t��:-e .... ::t:..; G .... ��� G .... ��7:. 11-'1 �a; -;,..::.; :;._�:;;�.= �)( 
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. .  

ideri tésében 152 óráig tartó mlom � za' s sora' n  
k 

" v j árőrveZ2tő-
Jene oda

.
adó és fáradhatatlan buzgaIJmmal való támo atása-

ért l/.1'dvl/l/:Jsal/ meudicsérte - A m k' d' 
g 

.. 
I t _" " 

I r .  SZ2g2 I V .  k2ru-
e parancsnoka f r.IlICZ Jl1il/líll' es JlldrllllS Oyörgl' tiszt-

helyetteseket 1926-ban I-I.iskundornsma k '" h
"

· ·  
Ci 

. . .. ozseg ataraban 
ene .. Istva�.n e  szul .  Barány EteI kiskundorJzsmai tanyai 

lakosnon elkovetett gyi lkJsság t ettes�nek, fáradhatatl3n SZJr
galo��� I ,  ugybuzgósággal és szakértelemmel törten t ki
dentesee�t, e �fogásá�rt,  a biinje l2k biztJsitásáért és az igaz
s�gszolgaltatas kezere való juttatásáért dicsird akire/lied 
l atta e l ; Süli Jál/Js őrmestert p2dig 1926-ban Kisk�nd )
rOZ5ma község határában Czene Istvánné szül. Bárány Et21 
k l sl(undOrozsm�i tanyai  lakosnőn elkövetett g y i lk:Jsság tette
senek kldentese, 'elbgása, a bünjelek biztJsitása és az 
IgazsagszJIgáltatás kezeihez való juttatásában járőrv2z2tőj 2-
nek hathatós támJgatásáért IIl'ilvlÍl/as:/11 megdicsérte. 

Legszebb reviziós karácsonyi ajándékok ifjaink szálllár3 
is Ol/bál/yi Jdl/vs n y .  láb:JrnJk irredenta müvei : ri 111,' (1 -
/Jilil/cselt cII/b"r. R 2gény,  mely  hazánk összetör2set me� 
rázóan tárgy a l j a .  A ra 6 P 50 f .  TÖl'iskosz:Jru. H azafi 3S 
\'ersgyüjtemény, melyet a vallás- és közoktatásügyi min isz
ter ur az i fj usági  könyvtiIrakba hivatalosan beSJr:lZtatolt.  
Ara lj pengő. A megrendeléseket közvetlenül a szerzőhöz 
kel l  intézn i .  ( Budapest,  l l . ,  Vérmező-ut 10-12., I V . em. 2 . )  
A szá l lit<is bérmentes. 

Házasságot kötöttek: A m. kir. székesfehérvári I I .  k2-
rület  á l lományaban Fellet:- Bertalal/ őrmester Ko vács /101/ ' 

Erzsébettcl Olaszliszkán. - A pécsi I V .  kerület á l lományá
ban BarI" Lőrinc törzsörmester Németh V(!rollől',iI K�p:Js
váron. - A m. kir. szegedi V. kuület á l lJmányában K. VII r,?!, 

Jáno> őrmester Ormőndi Erzsébettel Tömörkényen. 

Elöléptek: A m. k ir .  székesfehérvári I I .  kerületben ür

III cslcrt'é : Böjfe Elell, Zeédrl.1' IS/I'án, Tordai Pál, ,Vell/"tll 

JálIOs IX. ,  Vasi Ferenc csendörök. - A m .  kir .  pécsi I V .  

kerületben törzsör/ll;7sferré : Barta Lliril/c é s  Haj,wl lI1ell l'

hért örmesterek. Orm{}sferré: KrtÍp('(z III/re, Oeresdi ISt l'tÍlI, 

Zsil/kai Józse;, Katali" Józse; 2S OlllylÍs Jál/OS csendőrök. -
pc m .  k i r  szegedi V .  kerületben törzsőrmesterr:!: Baflidil 

O.1'lIla őrmester. Orl/lcslerré: D,l/wi KO l'ács Istl'ál/, Bálll"li 

11111'1', Czene Jál/OS és Bal, A l/drlÍs csendőrők. 

. 
Kérelem : Rákosi ,Hihá/l' tisztl12 lyettest, ki 1918. évben 

T:lesztben tzljesitett tábJri csendőr sZJIgálatJt, kéri Tót/[ 
JIII/OS tIszth. ( Diósgyőr, vasgyár ) .  h Jgy cim2t vele közölje. 

. . 
Eladó egy előirásJs,  de finJm anyagból készült legény

segI �ente .
. 

Ara 100 pengő, eselleg megegy'2Z2S szerint. 
Érdeklodok IrJanak Blonszku József őrmest2rnek ( Füzes
abon y ) .  

Megvételre keresnek egy pedigr2S farkas kölyökkutyát. 
Az ajánlat:Jkat kérjük sZ2rkeszlős2günkhöz küldeni.  

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink szíves figyelmébe ! 
Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól hanem bár

k�t?1 eliogadunk s azt kőzlés esetén megleielően hono
�aIJ�k. A lapunkban megjelent közlemények tulajdon
Jogat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
n�m szabad utáDnyomatni. - Kéziratokat nem adunk 
VISSZ�. A �özle�ények<;t �é.rjí!k az ivnek csak az egyik 
oldalara, felhasabosan es U'ogeppel vagy könnyen olvas
ható irás sal irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesz
töi üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk levelet 
nem irunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek n�veit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származó félreérté
�e�et csak igy lehet elkerülni. Ha jelige nincsen meg
Jelolve, az érdekelt nevének kezdöbetüit és az állomás
helyét használjuk jeliege gyanánt. Közérdekü kérdé
sekre a "Csendör Lekszikon" rovatban válaszolunk. 
Előfizelni csak legalább félévre lehet. A csendörség 
tényleges és nyugállományu legénységi egyénei az elő
fizetési ár felét fizetik. Az elöfizetéseket kérjük ponto
san meguj1tani, mert a felszólitás költségét külön fel
számítjuk. - A nekünk szánt pénzküldeményeket kér
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztinavárosi fiók
jának (Budapest I., Krisztina körut 141) 1672. számu 
csekkszámlájára befizetni, a csekkre pedig feljegyezni, 
hogy a beiizetés a Csendörségi Lapok javára törtent. -
A hozzánkintézett leveleket igy kell cimeZDÍ: "A Csendőr
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, 
Országház utca 30. szám". 

-====-�V��==� 
öszi esö, Előfizetése a november 21 -én beküldött 3 P 

beszamitásával 1929 julius 31 -én jár le. 

Uj egyenruházati üzlet a Baross téren ! 

BOROSS JOZSEF egyenruházati-, tüzol!ósági- és sport-felszerelési üzletét azzal nyitja meg, 

hogy a csendörségnek a legjobb árut a legolcsóbb árban adja.  Keressse fel ezt az uj üzletet 

minden vételkényszer nélkü l  és tapasztalni  fogja. hogy a legelözékenyebb kiszolgálásban részesül. 

A cég minden áruért szavatol és amelyik nem nyeri meg tetszését, azért a pénzt visszafizeti. 

APKÁK formában, kivitel

ben a legszebbek, ta rtós

ság ban a legjobbak. 

Olcsóbb, mini bárhol másult ! 

ANGJELZÉSEK, 
paszományok, cs i l l a gok,  

kezlyük, kardok, bőrön
dös áruk ! 

BOROSS TO� ZSEF E G Y E N R U H Á Z ATI, TÜZOLTÓ 
d sÁGI ÉS SPORT-FELSZERELÉSEK 

, 

BUDAPEST, VIII., BAROSS-TER 6. 

= a Keleti p. u .  érkezési oldalán, pontosan a Baross szoborral szemben. 

Cimre kérem ügyelni ,  mert ez saját érdekében fontos ! 
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.
. Beteg. Beszámitható szolgálati ideji! a lapján a k2rdez2ti 

Idopontban már nyugdijj ogosult lesz. 
Hejő . . IJ,. 65 pengő havizsoldra szolgálati id,je a l apji1l1 -

bcleswmitva az 1 évet �S 2 hónapot is - 1 929 novemb2r 
l -én már számot tarthat. Az előléptetés SZ2mp�ntjából a távol 
tőltött időt levonjak. 

Ujkomárom. Sajnos, egyes sz�mok már Idlogytalc 
Szakállas. 1 .  Jöjjon át utlevéllel és hozza magával at 

ingóságait. Ezt ;ipp ugy k e l l  h>nnie, mint bárki másnak. 
Egyébként adja csak be a kérvényét, az elöljárói tudj ák, 
hogy m i t  kel l  azzal i lyen esetben is tenni. 2. Olvassa el 
az 1925. évi Cs. K . - ben közzétett 7000 'M. E. 1925. sz. 
kormányrendeli!t 70. p:mtjá!. Abban pontosan f21 van sorolva. 
hogy édesanyja után mi l�el1 feltételek lenf:Jrgása mel lett 
kaphat csa l ádi pótlékot, azt is megta lálja a rendeletben, 
hogy mit kel l  e tekintetben igazolnia.  Kérvényét szolgálati 
uton kel l  a belügyminisztlr urhoz ( V I .  b.  osztá l y )  felter
jesz(enie. ön termeszetesen örskihallgatáson adja  elő a kireI
mct s őrsparancsnoka azt majd tovább terjeszti. 

Baranya. Tartalékos olt, nem tud hatj uk. 
ifazámért. Néhány mondatban olyan kérdést szegez a 

mel lunknek, ammek a m2goldása a magyarság mai  leg
sulyosabb problémájának a megoldása voln a : hogyan leh�t 
ma elhelyezkedni ,  kenyérhez jutni ? A mi felfogásunk szerint 
csakIs ugy, ha a 20 és 22 éves, tehát férfisorba kerüll két 
öccse m inden tisztességes munkaalkalmat megragad és k i
tartással várja, amig valami j obb akad. A jutasi iskolából  
már elkéstek, ezt a tervet ejts2k el  végleg,sen, hiszen oda 
gyerekeket vesznek fel .  Az ál lamnál ? Erre még akkor sem 
lehetne használható választ adni, ha tudnók azt amiről 
I.evelében emlitést sem (esz : mi lyen .képzettsége

' 
van az 

occs�m�k ?  �zt  ugyan nem . 12het m�ndani ,  hogy ma semmi
nemu al lamI szolgalatba I11ncs felvetel, mert hiszen valami 
kis fogyaték itt is, ott is adódik, de az ál lamgépezet oly 
sokoldalu s az á l lami i ntézmények, hivatalok o ly  sok embert 
o !y . nagy �erületet öl2lnek fel ,  hogy e lhelyezkedés szempont� 

J abol Igazan a legjobb akarattal sem adhatunk igy  á ltalános
sagban felvilágositást s még kevésbé adhatunk határozott u t
mutatás!. Legfelje.bb .. annljit, hog� I?róbáljanak j elentkezni 
a legkoz�lebbl vamorparancsnoksagnal.  És ujra csak azt, 
hogy amIg Jobb nem akad, addig ne röste l ljék a kapa
kaszanyelet se kézbe fogni. 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-1Z hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron, ellenőriz. 

hető eredeti gyári árjegyzék szerint 

HATSCHEK ÉS FARKAS 
optikai és fényképészeti szaküzlet 

BUDAPE ST, IV., Károly-körut 26. szám. 
Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymező·u, sarok.) 

Kt:rjen árajanletot ' 

ÓRÁK, ÉKSZEREK 
Tiszleknek és altiszteknek 
kedvező fizetési feltételek 

TAUB Budapest, Rákóczi út 90. 
(Kőzvetlen a Keleti pályaudvarnál.) 

� � 

Gyulai vár. Bizonyos eshetőséget említ,  aminek a �.e

következése tőnkre tenné a lelkiismeretét. Mi  nem IsmerJuk 

az i l letőt. nem ismerjük a hzlyzetet s igy fogalmunk sem 

l ehet arról, hogy az i llJ2n kije lentéseket m 2
.'�

nylre  lehet 

komolyan venni.  S:Jkan csak fegyvernek haszna lJ ak, de  meg

történt nem egyszer, hogy a kijzlentésből va lósáQ lett. !" i 

nem vál la lhat juk a felelősséget a m3gunk lelki lsmeró!tere 

sem az ön sorsáért, sem pedig az ön lelkiismeretbeli  nyu

galmáé rt s igy kénytelenek vagyunk azt  válaszollll, hogy 

cselekedjék a maga legjobb belátása szerin!. M indenes2tre 

csodálkoznunk kell ,  hogy az a különös kije lentés e lhang
zott, hiszen az i 1 letönek igazán n2m volna nehéz belátnia,  
hogy önnek biz:Jny van mit  meggondolnia.  A levelében 
küldött 16 f i l lér  bélyeget lapunk j avára bevételeztük. 

Magyarország, szegény Magyarország. Ne rontsa e l  azt 
rossz versekkel, ami a szivében olyan szépzn é l .  Egyedü l i  
mentsége a v�rselésben az ,  hogy igen h:Jsszu verseket i r  
s próbacsendőrnek e z  is  j ó  a lkalom a szép- é s  helyesirás 
gyakorlásáhn. De mire véglegesitik, ezt is megtanulja, 
akkor aztán szokjék le  a versfaragásról. örmester korában 
már le fogja tagadni, ha azzal gyanusitanák, hogy próba
csendőr korában költői vágyak ragad ták e l .  

K. M., Jászberény. 1 . , 2 .  Szolgálati ügy, felvi lágositast 
nem adhatunk. Szolgálati uton szolgálati ügyeket pontosan 
akkor, amikor azokat tudnia kell ,  tudomására adnak az 
előljárók. 3. Ugy, mint a többiek, tehát az általános sza
bályok szerint. .. 'II 

Repülő. 1 .  Kérje az áthelyezését valamelyik repülőtéri 
csendőrkÜlönitményhez. 2. H a  nem hivatásszerüleg, han2m 
tiszta szórakozásból foglalkozik fényképészettel s a család
tagjai ,  bajtársai és  barátai részére készitett felvételek költ
ségeit azoktól elfogadja, ez e l len senkinek s2mmi kifogása 
nem lehet. H anem aztán ugy is legyen : valóban csak a 
felmerült költségeket és csak a legszükebb körny2Zetének 
tagjaitól fogadhatja e l, mert ha ezt a keretet tullépi,  m á r  
n e m  jár egyenes uton. 

Hóesés, 1 .  Örskihallgatáson kérje, hogy ügye szolgálati 
uton a szárnyparancsnoksághoz fe.lterjesztzssék. 2., 3. Leve
lében ügyesen és logikusan k i fejtette az igazát. H a  semmit 
e l  nem hallgatott és semmit más szinben, m i n t  ami a 
valóság, nem igyekezett feltüntetni, akkor a m i  véleményünk 
szerint van rá alapja,  hogy ezzel a kérelmévzl e lőál l jon.  

Világcég : SfernberJ! 
királyi hangszergyár BUDAPEST 
Rákóczi út 60. - Képes árjegYZÉ'k ingyen 

I . t HEGEDO, VIOLA. CELLO es alkatrészei. kv,"l· 
I tiszta hangversenyhurok TÓTH, (KOAtÁROl\fY 

és TÓTH) mÚvészhl'gedüépit6nél. IV., Kossuth � Lajos-u. 10. Els6r:mgu muvészhegedüépitó mu-
I terem. Csere, vétel, becslés. muvészi javitás. 

kedvez6 fizetési feltételek. Müvészek és tanárok 
bevásárló hehe. AItal:lm épitelt hegedün nagy .. 
számu okl. hegedümüvész és tanár hangver
senyez. Sai't irdekébco kérjen dHt:llan pr� 
peklust, 

Több mint 33 év óla a világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokat 
Elsörangu Central. Robbin sülyesziós varró

gépeket 20-14 peng6s havi részletre. 
Eredeti Motobécaae francia motorkerékpáro-

I kat 840 pengöérl e1önyös részletre. 

kerékpáralkalrészekel lán
n
C��;::kde�lt , nagybani, eredeli gyári árban 

külsó gummikaI 6.50. belsóket 2.10 peng6lól. _ .  Kerékpárok 132 P.·tól reljebb. 
LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár· és varrógépnagykereskedók 

Magyarország legnagyobb. legrégibb és legmegbizhal6bb kerékpár üzlete 
Budape.t, VIII., J6z.ef.köl'1lt 41 • •  z6. .... 

Alapítva 1869-ben . Árjegyzék 1000 képpel ingyen. de kiemelendő miröl kivánja 

I_ .�III\I� Remington, R o yal, Underw o o d, Adler, S mith Ideal  �.,.. II' � uztazó és egy
_
éb :endszerü a m,  kir. csendőrSég állományába tartoz�knak hav� 

" . , , •. 
Z�-40 pengos reszletre készpénzárban garanciával. - Szakszerü javitómühely. 

"ENERGIA Irogepuzlet, Alkotmany-u. 31. (Vdmos császár·ú! sarokház) Kérjen ajánlatot. Telefon : Aul. 1 41-05 
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. 
beküldötl  szerződés értelméb2n nyl l va;lVa lo,  hogy .az atyana� a hombárak elajándékozásáhn m �r !lem v o l t  J oga.  A le8ny tehát visszakövetelheti azokat. M I U!an a holt Ig tartó haszonélvezet a szülőket i l leti szakás szerLnt .. a .. háznak az összes. tatarozási k�!tségeit és 

'
az adót IS � .. szuloknek ke l l  fIzetmok, de a szerzodés ettől az elvtől e ltero r.endelkezést tartalmaz. A fák kivágatása jogtalan vol.t, ezert

. 
�á!téritést lehet kö�ete lni ,  de az apától i lyesmIert . kartentest ? N em gondoljak, hogy ez nagyon is _ hogy IS ll}ondJuk : furcsa volna. Altalános magánjogi szabály � haszonelvezetnel az. hogy a haszonélvezőnek az ingatlan 

a l la�a t  . csorbItatlanul ke l l  a tulaj d onosnak kisz01gáltatnia, 
ebbol �ovetkezlk, hogy a tatarozási költségeket és az adókat 
IS nekI kel l VIselnIe.  Ezek a jogszabályok a birói gyakor
l atban vannak lefektetV2. De ujra utalunk a szerződésnek 
ama kitételére, hogy a gyermekek a szerződés megkötésének 
napj ától  kezdve huzzák a szóbanforgó ingatlanok hasznait 
s viselik terheit, igy az adót is. Megemlítjük még a magunk 
k ülön m a gánjog i  szabályát : a szembenál ló  felek nézzék 
egymásban a szülöt és gyermeket, akkor nem vetődnek fel 
i l yen kérdések. A szerződést postára adtu!c 

Vitézek. Morzsányi  Józsefnél (Budapest, IV., Eskü-ut 5. ) .  
Tolnai. 1 . Hogyne volna e l fogandó. Világosan meg

mondja a l evelében hivatkozott pont,  hogy az  öt éven felüli  
szabadságvesztés büntetéssel j áró büntett tettesét e l  k'2l 1  
fogni.  A levelében irt  büntett pedig t iz  évig terjedhetö 
fegyházzal  büntetendő, a tettes tehát elfogandó. 2. Ez azt 
j e lenti, hogy az örsálJomáson, tehát szolgálatba indulás 
elött lássa e l  magát élelemmel. Akár a közgazdálkodásból, 
akár pedig m ás uton. Ez esetben az utasitás csak azt 
akarja biztositani, hogy a j á rörnek meg legyen az élelme 
abban az esetben is,  h a  olyan örjáratba indul, amelyben 
az é le lmezés nehézségekbe ütközik. A kérdés másik felében 
i rt követelés nem volna j ogos, de nem is volna célszerü 
azt teljesiteni, mert természetesen ugyanazt kivánnák a 
közgazdálkodás többi t,agjai  is, akkor pedig a közgazdál
kodás rövidesen tönkre menne. Vegye figyelembe, hogy 
ezeket az á ldozatokat a többiek is ugyanugy meghozzák, 
önt tehát lényegében semmiféle megrövidités nem éri .  3. 
Helyes. lj. Az. 

D. cs., Garadna. Ez nem sikerült. 
V. M., örm. rgen. De nem muszáj mereven ragaszkodni 

hozzá, ha éppen valami tennivaló akad s az érdekeltek 
nem éreznek fáradságot. 

Vigyázz. Kötelezője 1929. évi ju lius hó 31 -én j ár le.  

BUTOR-HITE L 
készpénzárban. Évlizedek óla közismert

_ 
bul�rár�házur:kban 

hálószobák ebédlők, uriszobák legkedvezobb Ilzetesl feltetelek 
mellett ' BOG MIL" Kereskedelmi ri , ezelőlt Balázs 

kaphalók. " 
- és Társa butoráruházB. Vilmos 

császár-ut 43. (saját ház.) Köztisztviselöknek külön kedvezmény. 

6 - 8-10 havi iolyószámlahitelre 
sezlon ok. szalongarniturák matracok, paplanok, 

szőnyegek sodronyok vasbutorok elsőrendü kivitelben 

Bndapest, Ráday-ucca 38. szám, kárpitos mesternél 

B U T O R részletre 
DIcstín VI., 

Ó Budapest 3 
-ulca • 

Poslások és rendőrség szállítója. 

.. F. J. A -Legény a gáton« c. regény a jövő évben 
konyvalakban is megjelenik,  amit annakidején olvasóinkkal 
közölni fogunk. 

H. Bcs. 1 .  Ugy helyes, am inL az utasitás irj a :  20 fi l lér.  
2.

" 
Otthon bármikor felveheti, egyébként olyankor, amikor 

kopen.yt vesz n.,a!ilára. �. Vnlasz a lekszikon rovatban j ön .  
Leveleben 20 f l l ler2s belyeget talaItunk, azt lapunk javnra 
bevételeztük. 

Nagyváradi testvérem. Csendörnek nem szabad i ly 2n naiv 
dolgot kérdeznie. Azt csak tudni kell. hogy semmiféle hiva
ta.'ban nem s�a�ad a hivata lnokoknak gorombáskodni .  külö
nosen az adoh,vataJban n2m. hiszen elég gondjuk van a 
feleknek - az adó befizetésével. De viszont a feleknek 
sem szabad hivatalokban gorombáskadniok, még - az 3dó
hivatalban sem. 

Murahid. Erre semmiféle rendelet nincs. Akinek a köte
lezője letelt, az leszerelhet. Ha aztán ujból je lentkezik és 
fe l is veszik, akkor - szerencséje van. Ma aZ:lIlban nem 
ajánlatos ilyesmivel kisérletezni. 

Maros. Csak akkor adhatja be a kérvény t, amikor a 
feltételek már megvannak. Amikor tehát a 28. é letévét be
töltötte és a 6 évi csendőrségi szolgálati ideje is megvan. 
A fenyitések tekintetében mi nem tudunk véleményt mon
dani, hogy azok a kérvények sorsára milY'!n hatással lesz
nek. Ezt csak azok birálhatják el ,  akik önnek a sz;>lgálati 
és szolgálatonkivüli útékét, viselkedését tökéletesen ismerik : 
az elöljárói. Ami az ara anyagi viszJnyait i l leti, e tekin
tetben irányadó az, h.Jgy a nősülendii a tervezett házas
sággal anyagi helyzetét javitsa. Altisztek nősülésénél nincs 
kimondott kaució, hanem azt is az elöljárók birálják e l  
esetenkint, hogy az ara ilyen szempontból i s  megfelel-e a 
követelményeknek. 

Nősülés. Az. amiről nekünl{ ir. véleményünk szerint 
önmagában nem volna akadály. h a  egyébként minden fel 
tétel megvan. Ez persze sok mindenfélétől függ s igy 
nekünk határozott véleményt mondanunk lehetetlen. Ilyen 
kérdésekben is csak az a tanácsunk lehet : feltétlen és 
teljes bizalom az előljárókban. 

Feltámadunk J Igaza van a levelének : érzés van a vers
ben, de a költö hiányzik belöle. Pedig a vershez az 
is kel l .  Bennünket is tép a magyar sors keserüsége, egész 
lelkünk a haza jobb j övöjének ügyét szolgálja,  de versirásra 
marcipánnal sem tudnának rácsal.Jgatni bennünket. Mert nem 
tudunk verset irni  s ebben önnel közös a sorsunk. El 
lehet viselni. 

BUTOR RÉSZLETRE 

Saját készitményü 
BÚTO RAIMAT 

10 .!Zttzalék arkedvezmcnnyel kaphat· 
ják fén)képes igazolványuk feImula
tésa mellett ti csendőrség tagjainak 
12 havi reszlelvásárlásnál teljes ka-

molmen'essé,el MŰLLER LAJOS bútorgyáros Dohány-u. 37 
engedélyezek. . lef J 373 18 G éri telefon 980-95 - 0 - MLOlereklér le on · . - .  

h '  b t k konyhák, et4szobák, k61önleges leányFe er u oro szobák, lehér háM szobák k i z á r ó l a g  
I 'I  IV., SemmelweJ •• utca 9 és 

els�,on.u Ha vas aszta osmesterne VII •• Róna-atca 20. 
mLOoséguen 

lIr Fizetési kedvezmény. -... 

A vilá� le�i��� �nnUlmi: ���e�ü. l�n�OIa, �a��n�!!��� !�!e��e�in��:' �!!��!�n U�. ' 
á I éli a Zeneművészeh FŐiskola szélhtóJa. 

R e m é ft V I 1'1 I h á I V n CsendőrÖk;�k kivételes részletfizetési kedvezmény. 

t VI K· ' ly-u. 58 - 60 Minden hongszerról külón·külon árjegy,ék dijmenles. 

Budap es , ., Ira 
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Legény a gáton. 
-..... ==2� Regény .. L ...... -

Irta : BARÉNYI FERENC (36). 

Czauber őrmester a kapuból mosolyogva nézett a szekér 
után. Aztán befelé fordult 2S éppen szembe talá lta magát 
Vasziva l, aki egy sürgőnyt n!)ujtott át .  Czauber őrmester 
felbontotta a táviratJt 2S összeráncoita a hamlol{á!. 

- Gyere csak, Gál ! - szólt Gál örsvezetönek és 
mindaketten az irod ába siettek. 

- Valami rossz hirt kapott az őrmester ur? - k�rdezt2 
Gá l örsvezető. 

- Nem tudom még, - felelte Czauber őrmester. -
Rejt-j eles távirat. 

Az irodában elővetté'k a r,ejt-je l kulcsot és nekifeküdtek 
a tivkos távirat megfejtésének. Lázasan kipirult az arcuk 
és a s zemük fe lragyogott, amint a rejt-je lezett szavakat 
kitalá lták. 

»Allitólagos köD lajkutatók térl{épező orosz kémek, Azon
nal elfogandók és mindenestül ide bekisérendők. 

Csendőrkerü let." 
Gál őrsvezető izgatottan l{iáltott fel, - m indjárt sejtet

tem. Annak a Gruicsnak sem hiszek. Az se a m i  ezredI'
sünk. 

ézauber őrmester nem nyi lvánitott véleményt, kurtán 
szólt. 

Valamennyien gyorsan felszere lni .  
Egy p i l lanat alatt kiiirült a laktanya. Jul i  néni  árván 

magára maradt bánatával, amit  némileg mégis enyhi tett a 
zsebében pőffeszkedő kékhasu bankó. 

Szelniczkyt Kesernye Bál inttal a vasutállomáshoz küldte 
Czauber őrmester, ő maga pedig Gál örsvezelövel és Bus 
próbacsl'ndőrrel egy rövid erdei ösvényen vágott neki a 
hegynek, hogy a kémeket mielőbb meglephesse. Utközben 
kioktatta j árőrtársait és ugy rendelkezett, hogy a sziklafal 
mögül lőkész fegyverrel fognal{ előremennÍ. El lentá l lás eS'étén 
harc, de akkor is arra ügyelni ,  hJgy é letben fogják meg 
legalább is az egyik kémet. 

Még sohasem tették meg olyan gyorsan ezt az utat, 
mint  most. Észre sem vették egyszerre csak ott voltak a 
a cé lnál .  Kalapjukat levették és lehasalva kusztak fel a 
sziklafalra. Onnan kUltatva körü lnéztek. 

--:- , Nem látom őket, _. sug ta Czauber őrmester és 
, e lőszedte a messzelát.ój át. 

Én sem, - felelte Gál örsV2zető. 
- Lemegyünk az erdőszegélyen és ott  a szögletben a 

boróka bokrok mögött mászunk majd előre, vigyázva, hogy 
meg ne lássanak, - figy�lmeztette Czauber őrmester j árőr
társait és kalapját  a balkezébe fógva CSUSZ0tt le a,  szikla
falról. Gál őrsvezető és Bus próbacsendőr követték példá
ját és vigyázva másztak utána. Szinte a lélegőetliket is 
visszafojtották olyan nesztelenül haladtak. A borókabJkrok 
végébl'n megál lapodtak. Feszülten kémleltek kőrül. 

- Alázatos sZ:'llgáj a !  - harsant meg hirtelen a hátuk 
mögőtt K rizsán érces hangja. - Pihenni tetszenek ? 

Czauber őrmester néma fejból intással fogadta az üdvőz
.Iést, de nem állt  fel. Krizsán hosszu léptekkel jött feléjük. 

Hát  mit szól hozzá őrmester ur?  Elmentek a n1zr-
nö15ők. 

Elmentek ? 
El .  Tegnapelőtt hajnalban. Találkoztam velük. 

Czaubl'r őrmesterék fe lá lltak. 
- Hová mentek? 
- Ott a hágón mentek át a határon. Azt mJndták, hogy 

Ga liciába mentek, mert hogy ott kell . lenni tulajdonképen 

a kőolajforrásnak, amit i t t  kerestek. Ott is maj d 'rászedi 
őket a csalafintos kazár. 

Gál  őrsvezető tekintete a hágó felé révedezett. Ha szeme 
előtt most megl ibbent volna a jövő fátyola ,  akkor J<oz á 
koka l látott volna a há,gón, amint  fürge, apró lovaikon 
törtetnek be a határon. Ugyanis pár év mu lva ott, azon 
a hágón törtek be az oroszok Magyarországba. 

XL. 
- Levelet hoztam az örsvezető urnak, - n yitott b2 

Szeln iczky az örsirod ába. " ' 
- "Köszönöm, - mondta Gál őrsvezető 2S , átv.ette a 

levelet, melyen őrömmel ismerte f21 Jo lán irását'. 
- A postán nagy'Jn me legen érdeklődtek 'Iz őrsvezető 

ur iránt. Mindj árt visszamegyek, mert zeneestély't csapunk. 
Ott van már a tani tókisassiony meg B orbolya .  Tessék át-
jönni ,  jól fogunk mul,atn Í .  

. 

- Dolgom van, n.em mehetek, - fe\el te Gál  örsvezetéi. 
- Aztán még levelet is kel l  i rnom. Pedig nagyon szeretem 
hallgatni a te jó  hangodat. 

- No,  hát tessék csak jönni ,  lesz Tésze énekben, zené
ben, hogy még az örsvezető urnak is megjőn a nótázó 
kedve. 

- Lehet, - válaszol ta Gál örsvezető mosolyogva. -
H a  idejében végzem el a dolgomat és m�m lesz még nagyon 
késő, lehet, hogy átnézek majd. Szervusz. Jó mu latás!. 

Mi helyt Szelniczky kiment Gá l  örsvezető azonnal fel
törte a levelet, mert már nagyon türe lmetlenül várta J o lán 
i riisát. Régóta nem kapott Jolántól levelet és már  nem 
tudta mire vél'ni a hosszu hallgatást. Örömmel o lvasta a 
levél elejét, megnyugodott, hogy n incs semmi baj .  De egy
szerre megakadt a szeme a kővetkező mondaton.  

" . . . .  Még mind ig  i tt fürdőzöm a Balatonban,  sajn os, 
az őszre hajló idő már mindennap f igyelmeztett, hogy 
nemsokára vége a gyönyörüségnek. Éppen azért Mesterrel 
jól kihasznál j uk a súp n apokat . . . « 

Gál őrsvezető rosszalón csóválta a fejét. Ejha,  hát a 
Balatonban fürdőzik a kisasszony. Persze, azért ' nem ért  
rá,  hogy őrá is g Jndol jon.  Azért nem irt. Ugyancsak vár
hatta Jo lán levelét. Még csuda, hogy most irt. De hát k i  
lehet a Mester?  Töprengett Gál  örsvezető és összeráncoi ta a 
hom l okát. Aztán felv·ette a l·evelet és folytatta , az olvasást. 

.. » . . .  egész nap a jó napos homokJn hempergünk. Kőzbe
kozbe bemerészkedünk a Balatonba. Mestert mind ig  én  kell 
hogy biztassam, pedig k i tünően uszik. Ha látná m i lyen 
nagyszerü képeket csiná l  . . .  « 

Gál örsvezető felhuzta a szemöldőkét. Ahá hát festő-
müvész a Mester. Valami beképzelt m ázoló. 

' • » • • .  Magának megvaJ lhatom , tudom, nem nevet k i ,  hogy 
en a Mestert nagyon m egszerettem . . .  « 

A kis lev'21  ga lacsi nná töpőrődött Gá l  örsvezető ökölbe 
zárt kezében. De hát lehetséges ez?  Tünődött Gá l ' örs
v�zető és a sz2kbe:n hanyatdülve a menyez'2tet nézte. Lehet
seges, hogy ez a sehonnai mázoló elcsavarta Jo lán  fejét?  
Lehet-� akkor egyálta lában hinn i ?  

Maga sem tudta mióta és meddig ü l t  igy érzéketlenül 
a menyezetre tapadt szemekk'e l .  Csak arra eszmélt, hogy 
egyszer csak . nem :átta már a menyezet fehérségét. Besőté
tede.t t: La�pat gYUjtott és a lámpáról meggyujtetta a ciga
retta] at. Surun, egymásután szivta a mel lére a füstőt. Akkor 
megp11 1antotta az asztaI:Jn az ősszegyürt levelet. N.ekiesett, 
vadul marc�n golta, ezer apró foszlányra tépte és beáobta 
a

. 
paplrko

.
sa:ba. Aztán kifejezéstelen szemekkel bámult a 

I�mta vdagaba : Van-e tiszta fény ? Van-e egyált!j lán tiszta 
luz . Lehe�-e hmm ? N em lehet. H inn i  nem lehet. Hit nél
Iml m i t  er  az é let. . Olyan egyedül van. M i t  csiná ljon ? 
Levelet akart irni  lolánnak. H át lehet i lYen . l\�v.é lr2� ie.lBlni ? 
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és átment a postára. 
Giziék nagy örömlTI21 fogadták. 
- Éppen j ókor jön. MJst szolgálJm fel a teát, _ 

fogadta szives m osol lya l  Giz i  anyja. 
- Pedig már al ig mertük reméln : ,  hogy jön, m�rt a 

lovag azt j e lentette nekünk, hogy nehezen jöhet, mert sok 
a dolga,  - m JndJtta Eta �s Szcin iczkyre pislantott. 

- h\ég hazugságban maradok, - aggJdalmaskodott 
Sze lniczky.  - Pedig ugy volt, ahogy mondtam. 

- Igen.  Sok dolgom volt, de elvégeztem, - igaz:Jlta 
Gá l  örsvezető Szeln iczkyt és Giz i  mel lé  ü l t .  - Magam sem 
hi ttem volna,  h Jgy i lyen hamar fJgom elvégezni .  - Szóra
kozottan végigsimitotta a homlJkát és arra gondolt, hogy 
tulaj donképen ezt a m:Jndását önkéntelenül is Jolánra vo
natkoztatta. 

Fáj a fej e ?  - kérdezte Gi'zi részvéttel. 
O nem, dehogy. 
Há t  akkor rosszkedvü?  

Az se, - fele lte Gá l  őrsvezető erőltetett mosJlygás
sa l .  - H a  az lenn2k, méltán a szememre vethetnék, hogy 
m iért nem maradtam otthon. 

- Ne higyje ,  - nyugtatta meg Giz i .  - Hiszen minden
kivel megesik, hogy e lfogja valami rossz hangulat, me ly 
akkor zsarnokoskJdhatik a legkegyetlenebbü I a meghas:Jn
lott lélek felett, ha magára marad. Oly ankor éppen hJgy 
a társaságot k e l l  keresni, szóraknni és a rossz hangulat 
elszáll ,  m i nt a füst. 

- Gizike, maga ugy látszik az é ietbölcselet tudósa, -
bókolt Gá l  örs vezető. - Amit a gyakoTlatban annyival 
könnyebben valósithat meg,  m ert hiszen, ahol maga van, 
ott nincsen bocu, csak derü. 

- Köszönöm ezt a kedves megál lapitást. Annál jobban 
esik, mert látom, hogy máris felderitettem. 

Gál örsvezető valóban felderült, amihez nemcsak Gizi  
kedvessége járult  hozzá, hanem BJrbJlya szel lemes adomá
zása is, aki az eg�sz társaságot mulattatta. Vidám beszéd 
és vig kacagás fogadta a k:?sőn érkező Szilviát .  A kölcsönös 
üdvözlések után meg i s  jegyezte Szilvia.  

- Ugyancsak vigan vannak. Persze i tt  van BorbJlya . . .  _ S kész m ind.mki mosJlya, - rimelt rá az érdekelt 
derüs kacajt fakasztva. 

Gál  őrsvezető a meghiusult talá lka óta most először 
került szembe Szilvi ával .  Kiváncsi volt, hogy hogyan bg 
a leány v i selkedni .  Attól tartJtt, hJgy Szilvia kérdőre fogja 
vonni az e lmaradásirt. Vagy talán egy ujabb ta lálkára hivná ? 
Ezen talán nem i s  gond Jlkozna most olyan nagyon. 

Szilvia egy elsietett erőtlen kézfogás után közöm bős 
arccal ment e l  mel lette és azontul is egész este a leg
kisebh figyelm2re S2m méltette, fásultan nézett el  felette. 

Szi lvia Borbolya mel l2  ült és rögtön élénk tereferét 
kezdetl vele. A társalgás megoszlJtt. Gál örsvezető Giz i
vel  foglalkozott. Szelniczky bus lemo�dással ál lapitotta meg, 
hogy Giz i  inkább Gál örsvezetőre figyel, mint  őrá : Lassan, 
eszr�vétlenül átült a magára maradt Szilvia mel le .  

- Jöjjön, j őjjön lovag. FJgj unk össze mi e lhagyatuttak. 
Ha megelégszik társaságommal. 
Hogyne, hogyne, -- felelte Eta szórakozottan. 

Nézze csak, m i lyen jó l  mulat Szilvia. Csodálatos.
, . 

Én nem csodálom. Borbolya szellemes tarsalkodo. 
Ha adomázó kedvében van, mindenkit m 2gnevettet. Ma ugy 
lálszik különösen fel van huzva. 

- -ZXtr:Z7 -r+ nm z -

Ugy érti, hogy Szilvia tetszik nek i ?  
Azon s e  cSJdálkoznél\. H iszen Szilvia nagyon szép 

le�ny,  - vélekedett Szelniczky minden célzat nélkül. 
Inkább kacér, - jegyeztz m 2g Eta csipősen. - Nézze 

csak, n22ze. Hogyan kacérk )dik BJrbolyával. Hogy nem 
sül ki a szeme. pöked2lem. 

Szelniczky a kapott figye lmezt2tésre kivancsian átn�zett 
Szilviára és egyideig figyzlte, dz valami al ig észlelhető 
idegesség2n kivül semmi különös2t nem tapasztalt. 

- Nem kac2rkodik Szilvia.  Csak mintha kissé i degesebb 
volna. mint máskJr, - állapi tJtta meg Szelniczky és vissza
fordult EtáhJZ. De Eta már nem ült mel lette. Szelniczky 
szétnézett utána. A zong)ránál látta meg Elát, amint épp2n 
a bil lentyükre tett? a kez2t. Regi kedV2s nóta cS2ndült meg 
a hurokon. . Rácsos kapu, rácsJs ablak, nemsokára itt2n 
hag� lak . . .  -

Szelniczky a zongJrához ál l l  és szenvedélyes érzéss21 
énekelni .kezdett. A társalgás megakadt, a nóta minden 
szivet, lelk2t megfogJtt. Gál örsv2zető felfigyelt és ugy 
érezte, mi ntha a lelkéből szakadna fel ez a szomJru szerel
mes dal .  Eta egymásután jatszotta a szebbn:?l-szebb bús 
hal lgató nótákat. 

- Dehál E ta ,  - szólalt meg egy i dő utan Gizi - csupa 
szomorut zongorázJI. Nézd csak már megrikatJd az eg2sz 
társaságol. Valam i  vigat . . .  

- Csárdást! - kiá ltotta Szelniczky, Eta lehajtotta a 
fejét. Akkor éppen azt j átszJtta : - . . .  adj Jn Isten sZ2bbet, 
jobbat nálamnál ,  nekem p2dig csak Jlyat, mint te VJlták 
Hi rtelen félbeszakitotta a SlJmJrU nótát és csárdásütemb2n 
csapott a bi l lentyükre. -Nagy a fej2 busuljon a ló . . .  - MikJr 
Eta felemelte a szemét már két csárdásnó párt látJtt a 
zongora mel lett. Gál  örsvezető GiziV21 25 Borbolya Sz i lviá
val szilaj ütemben topJgtak, peregtek körülötte. Ugy látswtt, 
mintha Eta ettől még nagyJbb kednt kapJtt volna a zongJ
rázáshoz. Vadul verte a bil lzntyük2t, mind gyJrsabban
gyorsabban, eszeveszett iramban. szinte mintha halálra akarná 
fárasztani a táncolókat. Pedig aZJk birták. Igaz, hJgy Bor
bolyának már sürün verejtékezett a szem:?re esett haja, de 
még ugy látszott, hJgy nagyon táncolhatn2kja van. Ok még 
birtál( volna akár reggel ig,  de Eta nem birla. Ernyedt2n 
hul lt  le a keze a b i l lentyükről . . .  

- Hogy vo l t !  H ogy volt !  - rikoltották a z"ne nélkül 
maradt táncosok. 

Nem birom már, -- szólt Eta fáradtan. 
- O, be kár! Most jöttünk csak rá az izére, - lelken

dezetl Borbolya és azon reményben, hogy m2gzendlil még 
a zongora, nem engedt? '21 Szilvia derekát. _ Ugy ? - jegyezte meg Eta j 2lentős2l1. - És ha sza
bad kérdeznem, milyen volt az izz? 

- Jó. Egy hibája volt csak, hJgH kurta volt, - felelte 
Borbolya. _ Nagyon jó volt, - nyi latkozott Szilvia nagy elra
gadtatással. Eta erőtlenül mosJlygott és sápadtan m:>ndJtta. 

- Nagyon elfáradtam. Hazamegyek. _ Ne menj még, Eta, - kérlelte Gizi .  - Látod milyen 
jó fl hangulat. K issé pihensz. Majd én zongoráz"m s aztán 
te is táncolsz. Meglátod, m i lyen jól mulatunk. _ Nem, Gizikém. Köszőnöm a szives marasztalást, de 
nem maradhatok. - Szabadkozott Eta 2S szedte a kabátját. 

Nagyon fáj a fejem. 
Szilvia is szedelőzködni kezdett. 
- No, hat akkJr én is megyek. _ Látod, most már aztán megindul a eg2sl társaság, 
neheztelt Giz i .  _ Bocsáss meg,  Gizikém, - menteg etőzött Eta. -

Nagyon szivesen maradnék, dz tisztára k�pt2len vagyok. 
Majd meghasad a fejem. 
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Hosszas és hangos bucsllzkodas után hazaindultak a 
vendégek. Mikor az országu tra értek Szilvia hangJsan kér
dezte. 

- K i kisér el engzm ? 
Borbolya udvariasan vall alknott. _ Jöjjön hat, Borbolya. Maga az én hüséges lov8gom, 

mondotta Szilvia és Borbolyával elöresietett. A sötélség 
hamar elnyelte öket, csak a hangjukat lehetett hallani .  

Mink is k isérjük Szilviát ? - kérdezte Eta. 
Ahogy parancsolja, - felelte Szelniczky. 
Jó, hát menjünk utánuk, - döntött Eta. Egy 

kis séta csak használ 8 fejemnek. Olyan jól esik most 8 
hideg levegő. _ H ideg van, - jegyezte meg Gá l  örsvezetö és Szel
niczkyvel közrefogták Etát, aki sietős léptekkel igyekezett 
Szilvia nyomiiba. 

Mit szólnak hozzá, mi lyen kacér lett Szilvia ? 
Ugyan, - szólt szórakozottan Gál örsvezető. 
Igen. Egész este Borbolyának udvarolt. A lovag 111 2g 

is botrankozott, hogy me.nnyire kacérkodott Szilvia. 
Szelniczky ugyan ugy emlékezett, hogy éppen az el len

kezőjét mondotta, de n2m akarta Etát meghazudtolni  és a 
sötétben nagyot ásitva egykedvüen ráhagyta. 

- Dehát egyálta lában nem értem, hogy mit is akar 
Szilvia Borboly ától ? - kérdezte Eta. Gál örsvezető annyira 
e l  volt fog lalva a sajá t  gondolataival,  hogy szinte nem is 
hal lotta a kérdést. ' Szelniczky nevetve válaszolt. 

- Férjhez akar menni .  
- Gál, maga i s  azt gondolja ?  
Gal  örsvezető visszazökkent a valóságba. N2m akart 

udvaTiatlannak látszani s azért nem árulta e l ,  hogy nem 
figyelt és hogy azt sem tudj a, hogy tu lajdonképen miről 
van szó. Gyorsan rávagta. 

- Igen. 
- Mondja csak Gál,  maga mint komoly ember e l  tudná 

képzeln i ,  hogy Borbolya fel2ségül venné Szi lviát ? 
- Miért ne ? Ugyancsak szivesen táncolt vele. Szilvia 

nagyon szép leány. 
- Magának is tetszik ?  
Gál örsvezető adós maradt l felelettel. D e  Eta eről

tette, hogy vál aszt kapj on. 
Maga elvenné felesé gü l ?  
Az más lapra tartozik, tért k i  Gál  örs vezető a 

kérdés elől ,  azonban Eta nem nyugodott. 
H át maga talán csak azért nem venné el, mert 

van már valakije. Látom Gizive l  jól értik egymást . . .  
- Nekem n incs senkim, - mondotta Gál örsvezető 

szomoruan. 
- N i ,  hát ti  utánunk jöttetek? - kiá ltott fel Szilvia.  

- Ha tudtam volna, nem siettünk volna ugy. De észre 
sem vettük olyan pompásan mulattunk BJrbolyával. Ugy-e 
bár? 

- Nagyszerüen, kezét csókolom. 
- Hát én  már i tthon vagyok. Köszönöm szépen a kisé-

retet.. Jó éjszakát. Pá, Ela. 
- Pá ! 
- Kezét csókolom. 
A paplaktól az iskoláig m ind szótlanul mentek, csak Bor

bolya beszélt és kimerithetetlenül adomázott. Amikor az 
iskolához, értek Gá l  örsvezető és Szelniczky elköszönve a 
laktanya felé vették az ut jukat. Borbolya felny i totta a kaput 
és betessékelte Etát. Eta szótlanul lépett be az udvarra 
és csöndesen tapogatózva botorkált a folyosón. Borbolya 
bezárta a kaput és Eta után sietett. Mikor Eta ajtajához 
ért, megemelte a kalapját. 

- Kezét csókolom, jó éjszakát. 

Eta nem fele lt, Borbolya n1egism2telte a köszöntést, 
de megint nem kapott választ. Azt h i tte, h:lgy Eta már 
bement a lakásába s azért továbbment a saj át lakása 
felé. H álrafigyelt, mert valami motoszk<ilást hal lott. 

- Eta maga az ? - semmi válasz. Borbolya megá l l t 
és ugy figyelt. Egy idő mulva ismét neszt 'hallott. Lassan 
visszament Eta ajtajához. A sötétben véletlenii i  nekiment 
Etának. 

- Pardon, bocsánat, azt hil tem, hogy már bem�nt. 
- N em talá lom a kulcsomat, - szólt E ta és a küszö-

böt tapogatta. BorbJlya elővette a zseblámpáját és felpat
taniotta. A kulcs a küszőb és a folyosó közti résbe ékelő
dőtt. Eta reggelig maradhatott volna a sötétben, nem találta 
volna meg. Borbolya a zárba tette a kulcsot és megfor
gatta. 

- Tessék. 
Eta felegyenesedett és ha lkan mondotta. 
- Köszönőm. 
Borbolya e l  akart köszönni ,  de amikor Etára nézett, 

l átta, hogy a leány szeme tele van könnyel .  
- Ugyan-ugyan, csak nem rikatja meg i lyen csek2 1y

ség .  Haszonta lan jószág ez  a klllcs, hogy igy  megbosszan
totta. Nem érdemes. 

Eta az ajtófélfának támaszko<iJtt és görcsösen zokogott. 
Borbolya tanácstalanul  nézett a leány ra. 

- Ne sirjon Eta. Miért s i r?  Bánt:ltta valaki ? 
- Menjen. Hagyjon békében. Menjen, - fe leJ t2 Eta 

ingerülten. De Borbolya nem ment. Félénken kérdezte. 
- Én bántottam meg ? 
Eta fuldokló zokogásban tört k i ,  de nem válaszolt. 

Eta, az Isten áldja meg, hát miért s i r?  Ugy fáj 
nekem, hogy sirni látom. 

Törődik is maga velem. 
Hogy én nem törődöm ? Ha megbántottam volna, 

csak öntudatlanul történhetett. Ela, kérem, drága Eta, hiszen 
éli nem bánthattam meg még gondol atban sem, mert . . .  
mert . . .  én . . .  szeretem . . .  

Szilviát, - vágta rá durcásan Eta. 
Szi lviát ? - csodálkozott Borbolya. 
Egész este nyalták-falták egymást. 
H iszen látta, hogy a nyakamba varrta magát Szi lvia.  
De azt is láttam, i Logy mi lyen szivesen táncolt vele. 
Inkább magával táncoltam volna. 
Nem hiszem. 
De higyje el, Eta. Az elébb már kimondottam, amit 

eddig sohasem tudtam megva l lani ,  mert attól féltem, hogy 
kinevet. Most, ha már egyszer kisza ladt a számon, még 
egyszer kimondom drága Eta, én magát nagyon szeretem. 
Csak az a baj ,  hogy maga nem szeret engem . . .  

Eta Borbolya vállára hajtotta a fejét. Csöndesen sir
dogálva suttogta. 

- Dehogy . . .  
Borbolya szerelmesen <Ítölelte Etát és szájuk eg!j hosszt! 

csókban forrt össze. 
Eta boldogan bontakozott ki az öle lésből és benyitott 

a szobájába. A feltüzelt Borholya utána akart menn i ,  de 
Eta szeliden kituszkolta az ajtón. 

- Majd az esküvő után. 
* 

( Vége az l .  résznek. A regény második részét későhb 
közöljük. Szerk.) 
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